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PRAEFATIO. 



In componendo hoc inscriptionum opcre id sum secutus 
consilii, ut cognitionis linguarum veteris Italiae firma iacercm 
fundamenta. Biennio amplius in Italia versatus loca ipse adii, 
quibus tituli adservantur; eorum ut certa mihi compararem 
exempla, chariis expressi insculptos, accuratissime exscripsi 
alios, qui picti erant, ut inscriptiones in muris Pompeianis. 
Haec ectypa et apographa a me ipso confecta in tabulis 
reddidi quam fieri potuit religiosissime. Singulorum cnim io 
ectypo unoquoque nostro characterum extremilates acu perfo- 
rari, deinde puncta in chartae folio notala ad litteras dclinc- 
andas calamo inter se coniungi et tum denique in lapidem 
transferri curavi, ita quidem, ut huic operae semper ipse ego 



In prima commentationum parte adnotav i , quae de mo- 
numentorum illorum ratione dicenda crant. Inscriptiones ab 
aliis prolatas, quas ipsi mihi videre non contigit, non exclusi, 
sed sccundum earum fidem disposui ; separavi a certis et eas, 
quae propter rationes gravissimas spuriae viderentur esse , et 
dubias vel quas accurate ab aliis expressas esse praestare non 
potui. Omnium vero tempora adnotavi et loca, quibus reper- 



Digitized by Google 



i\ rnAEFATio. 

tae olim dicunlur et uhi hodic adservaiitur ; dixi de iis, qui 
ediderunl et illustravcruut ; transscripsi dcnique lilteris latinis. 

In secunda parte primum caput est de nummis, quae mo- 
liumenla vcteris Italiac inscripla omitli non potuerunl. In ta- 
bulis XXIX. ct XXX. nummos cxprcssi inscriptos, qui ali- 
qua dc causa commcmorationc digni visi sunt. In rc numma- 
ria aulcm uemo nescit, quam sit difficile genuina a falsis el ad 
speeiem veritalis eonfictis discernerc. Saepissime nequc sti- 
lus effigierum neqne melalli fabrica satis aperte fraudcm de- 
monstrant, et si demonstrant uni alicui qui in manibus lcnct^ 
negat alter, qunniam argnmenta fraudis non possunt ila con- 
signaii sive verbis sivc pictura, ut aliorum quoque, qnibus 
Dtunmi non praesto sunt, iudicio possint submilti. Accedit 
quod scmpcr gratius fecerit is, qui novum vel memorabilem 
vel rarissimum delexisse sibi visus cst in abqua collectione 
nummum, eumque publici iuris facit, quam qui cimelia illa 
falsa vcl dubia esse confirmare conatur. Maxima vero falsa- 
riorum peritia in ocniis tantum posita csl ct manibus : vera ii 
melius imitari, quam verisimilia invcnire possunt. Linguae et 
magis etiam palaeographiae leges subtiliores raro illis homi- 
nibus cognitac snnt, qnarc saepissime his in rebus peecant, 
praeserlim quum de monumentis agatur, quae non sunt ro- 
inaoa^ffec graeca. In hoc igitur maxime viri docti qui in re- 
. bus nummanis versantur, animum advertcre debefcant. Quod- 
si hanc investigandi viam , prout operis ipsum argumentum 
postulare vidcbatur, paullo liberius ingressi sumus , quam ad- 
huc fieri solebat, non mirabuntur viri iUi, quod saepias in 
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PRAEFATIO. V 

nnmmis haesimus, qui nc miiiiraain quidem apud ipsos move- 
rant suspicionera, et bcne notabunt, nostram his *in rebus iu- 
dicium non ex fallaci fabricae specie petitum esse , sed cx ar- 
guraentis, quae ab unoquoque diiudicari possunt, etsi nun 
praesto sunt nummi, uli nobis fuerunt vel ipsi vel eorum ec- 
typa, quum in eos investigaremus eosque in tabulis reprae- 
scntandos curaremus. Diu haesimus in nummis Iguvii, de 
quibus non levem instituimus quaestionem, quum et aliis mui- 
lis, et nobis ipsis propter comraunem cum famosis illis tabulis 
patriam inprimis essent cari et memorabiles. Neque vcro iu 
animo est negare, unum alterumve exstare numraum, qui nulli 
obnoxios sit dubitationi et ad cuius speciem male inteilectam 
alii conficli sint. Tamen quas infra exposuimus difficultates 
in omnibus fere, quos recensere licuit, obvias , cae sane eius- 
modi sunt, ut nostrum de bis iudicium amplius defenderc vix 
opus sit. Et multo quidcm difficilius est, si omnino fieri pol- 
cst, argumcntis demonstrare, nummum essc genuinum, quam 
csse spurium. Quare, si veri Iguvii exstant nummi, eorum 
est in re nummaria experientissimorum virorum, qui ante 
oculos habcnt totam scriem, non tam fidei in se suscipere de- 
monstrationem, quani eorum quae proposuimus falsitatis ar- 
gumentorum refutationem. 

In altero capite secundae partis dissertationera dc alpha- 
bctis umbrico et osco conscripsi. Certa enim cognitione pa- 
laeographica niti debent, qui materiae a me coliectae operam 
amplius navare volunt. Nec sine causa spem conccpi , in 
lanla eclyporum quae dedi el apographorum fide banc meam 
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collectionem disquisitionibus de Italorum vetertun palaeogra- 
phia i nstit ueiidis pro fundamcnto forc satis firmo. In tabulam 
XXXI. alphabctorum umbrici et osci formas potissimas ex 
inonumcutis contuli, adiunctis simul aiphabetis etrusco et la- 
tino, quale id quidem ab Umbris et Oscis partim usitatum 
fuit* i 

Tertia pars tres indices complectitur , quorum primus 
voces Umbricas, aller Oscas recensct, quales in monumentis 
leguntur ; ultimus eas voces , quas scriptores uni vcl alteri 
linguae tribuunt ; inter quas ctiam recepimus ab iisdcm scri- 
ptoribus ex aliis linguis vel dialectis veteris Italiae et maxime 
ex Sabina lingua exhibitas. Pro certo enim habemus, in 
duas tantum magnas partes , quod ad linguas attinet, Italiam 
olim divisam fuissc, unam septentrionalem, quae ante Etrus- 
cos aPado ad Tiberim Umbrorum fuit? alteram mcridio- 
nalem, quae ad ultimum Bruttium usquc, cxceptis tanlum 
Graecorum coloniis, populis Osce loquentibus subiecta fuit. 
Id vero demonslratione vix eget, in confiniis harum duarum 
partium, quac inter se rursus crant cognatae, gentes et dia- 
lectos exstitisse, quae quasi transitum formarcnt ex una ad 
alteram. Id quod maxime cadit in S a b i n o s , quos ipse Ze- 
nodotus Troezenius, rerum umbricarum scriptor, umbrica 
stirpe oriundos postea demum suum accepissc nomcn affirmat, 
quum rursus Samnites ex Sabinis oriundi o s c a loquerentur 
lingua ct plurima quae tanquam Sabinorum laudantur voca- 
bula , simul o s c a sint. Inprimis vero priscac linguae lati- 
uac arctissimc coniuncta fuisse videtur sabina, ita ut saepis- 
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riUEFATIO. VII 

sime eadem verba Sabinis ab uno , priseis Latinis ab altero 
accenseantur scriptore; id quod ex situ geograpbico aeque 
atque ex historia concludendum fuisset, etiamsi his linguae 
careremus indiciis. 

Apparet, nihil me dare voluisse praeter materiem, in 
qua tractanda versari iam studia possint. Id vero gratius fore 
auguror viris vere doctis et inteiligentibus, quam si aut levius 
simul et minus plene de linguis exposuissem — cui quidem 
operae rite absolvendae per proximos annos animum adver- 
tere non potero — aut in scriniis pressissem quae collecta 
babeo, dum tempus illud venisset. Pubiici iuris nunc appara- 
tum facio, quem non sine labore undique conquisitum adhuc 
meorum fundamenlum habui sludiorum. Sed spero fore , ut 
ex hac ratione mea litterae ipsae utiliutem percipiant. Nec 
quemquam talem collectionem vituperaturum arbitror tanquam 
inutilem, propterea quod plurimae inscripUones iam anlea se- 
paratim fuerint editae. Nam inscriptiones ad unam omnes 
adhuc vitiis erant inquinatae eorum qni publicaverunt cuipa 
admissis. Ita in tabulae Bantinae apographo optimo errorcs 
uotavi viginli ; Abellanus autem titulus, eorum qui osce scri- 
pti sunt maximus, quum nongenlis fere litteris constet, in edi- 
tionc praestantissima ducenta quinquaginta reperiuntur ele- 
menta aut falsa aut prorsus omissa, quo in nuniero non com- 
prehcnduntur formae palaeographice corruptae, dummodo lit- 
terae vis rcctc cxpressa sit. Ita porro vel iu bono Dempsteri 
apographo tabularum Eugubinarum plus octoginta vitia rese- 
derunl, nec ulla ex iis tabulis cum fide palaeographica 
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transscripta est. Ex minoribus autcm titulis osce scriptis 
multi ita erant expressi, ut nullus eorum usus esset , id quod 
comparanti facile apparebit. 

Sane hoc ita esse aegre crediderit , qui Grotcfe udi libros 
adhibuerit, cui in tali apographorum condicione, nulla tam 
difficibs visa est inscriptio, quin plenam confecerit interpreta- 
tionem. Hos tamen conatus saepissime ingeniose proposita 
commenta potius esse, qualia alii ante eum rectius divinatio- 
nes appeUare solebant, id ex ratione satis intelligetur , qua 
ille errores ducentos quinquaginta in Abellanae tabulae apo- 
grapho commissos removit. Nos eius tabulae versus primos 
quatuor ponimus, qui a Grotefendo pro primo initio habentur. 
Haec ibi leguntur fragmenta : 

Ekkum 

tnibarakavum 

liimitu.. iermum 

Herekleis fusname fi.. 

ist — 

quae Grotcfendus *) non intcrrupto verborum ordine et sup- 

posita interpretatione iU legit : 

Ekkoma triibalakae liimitcl Herckleis 
Qua ex parte tribulosae (terrae) limes Herculis 

tiisno mcti ist. 
ficeto medius est. 

Tanquam aliud exemplum propter ambitura minorem comme- 
moro inscriptionem , quam Raoul - Rochetteus 2 ) anaglyphi 

1) Rudim. L. 0. p. 41. 

2) Monum. io£d. pl. LXIII. 



PRAEFATIO. IX 

causa male olini supra posili edidit, octodecim illam litteris 
falsis corruptam. £am Grotefendus ') huuc in modum legit et 
interpretatus est : 

...niis Oeilennis Niumisieis k.... Mamerkins, 

— nius Oilennius Numisii (filius) civis Mamercinus, 

ganviis perkekie(ved) : Meddiss degetasius ara(getud 
lactus perquievit : Meddix dictator adigendo 

muUas) 
multas. 

InscripHo autem ipsa haec est : 

..umiis Heirenms niumsieis ka 

perkens gaaviis perkedne 

meddiss degetasius araget. 
Hinc iam non est mirum, Grotefendum aeque prompte trcs 
inscriptiones cerle spurias interpretari et ad verbum trans- 
ferre potuisse. 

Equidem, quod iam olim professus sum, vix unquam 
plenam tabularum interpretationem confectum iri arbitror. 
Maior enim fuit in illis linguis verborum copia, quam ut id 
sperari queat. Aliter habet in earum linguarum grammatica ; 
nam certae quaedam formae, Ieges, analogiae, quae non adeo 
multae sunt, frequentius etiam in paucis monumenlis obser- 
vantur. Agendum igitur hoc est, ut grammaticas linguarum 
rationes in sonis eorumque varietatibus et in formis principa- 
libus conspicuas pernoscere studeamus. Nec tamen haec mea 
est senteutia, ut neglectam velim verborum interpretationem : 

1) Rud. L. 0. p. 34. 
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intcrpretabor , quantum fieri potest , ipse olim inscriptiones. 
Sed tanlum abcst, ut in interpretatione singulorum verborum 
summa sit horum studiorum ponenda, ut ea uti dcbcamns ad 
altiora perficienda et graviora. Qua in re Niebuhrius, 
primus viam veram monstravit, quam 0. Mullerus egrcgio 
successu ingressus est. Tum Klenzius illorum vestigiis 
institit, et quum immatura morte is quoque his studiis ereptus 
csset, specimcn tamen reliquit gratissimum studiorum suonim, 
quod Lachmannus cum aliis Klenzii opusculis post eius mor- 
lcmcdidit 1 ). Schedae, quas ille scriplas reliquit ad oscarum 
litterarum illustrationem speclantes ab eodem Lachmanno 
mihi tradidae sunt ct partim etiam in his ipsis commentationi- 
bus, ubi de lilteratura osca dixi 2 ), abquam praebucrunl uti- 
litatem. Alia quae in singulis foliis a Klenzio notata sunt ad 
explicandam tabulam Bantinam, de qua ipse oiim multa me- 
cum communicaverat vir desideratissimus, aliquando in ver- 
borum intcrpretatione cum fructu consuli poterunt. 



Haec scripta erant, quum novissimum opusculum Avcl- 

linii: Conghietture sopra nn' iscrizione sanni- 

tica, lette alP Accademia Ercolanese, Napoli. 

1841. 4°. inscriptum ad me pervenit, quo edito sane opliine 
• 

1) Philologische Abhandlungcn von Cl. Aug. C. Klenze, heraus- 
[?eg. V0D Jii "' 1 Lachmaon. Bcrlin 1839. p. 23: I)a.s Oskiscbe Gesctz 
auf dcr Banliniscbcn Tafel. p. 55 : Zur Gcschichlc dcr allitalischeu 
Volksstamnie, besondcrs nach deu Ueberrcsten ihrer Sprachen. 

2) Vidc infra p. 142. 



IRAEFATIO. XI 

merait vir doctissimus de litteris oscis. £adem hic tractatur 
inscriptio, quam in tabula noslra XXVII. No. 44. secundum 
Guarinii minus accuratam edilionem repetivimus, de qua con- 
feras quae p. 87. adnotavimus. Lapis, in quo titulus inscul- 
ptus est, nuper a museo Neapolitano emptus est et ab Avelli- 
nio in scriptioue iila talis repraesentatus, qualem in parva ta- 
bula ad finem harum commentationum addita exhibituni vides. 
Sane exspectaveram in titulo lapidi inciso litteras, ut in cele- 
ris fere omnibus, nitidiores fuisse; atque aegre crediderim 
litteras v et a iu primo versu coniunetas esse, id quod pror- 
sus contra morem et rcgulam characterum ligatorum esset; 
porro signum finale post vocem upsed prorsus est inaudi- 
lum. Avellinius lapidem interForli etRionero urbes iu 
comitatu Molise repertum esse tradit. Legendum est: 
pg. de. pg. suvad eitiv. upsed, atque ita Avellinius legit 
praelerquam quodg litteramnonnovitetproeademalque k velc 
habet 1 ). Explicat idem : Pacullus Decius Paculli (fi- 
lius) sua impensa vel pecunia fecit vel posuit. 
Quas fecit de singulis verbis adnotationes , non minus docte 
quam ingeniose protulit , licet cum iis , quae de terminationc 
osca d p. 9. 10. disseruit, conscntire non possimus. 

Altera brevis inscriptio aeri incisa ab eodem auctorc p.2, 
Iaudatur, quam subiunximus in tabula adnexa No. 2. Titulus 
bic est : iuveis luvfrei*, qui si Pinnae repertus est, ut tra- 



1) p. 4. noU. 
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ditur, unicus cerlc cst, qui oscis litteris scriptus traus Apcn- 
ninum innotuit. Nummos enim gravcs et fusos Vcslinorum la- 
. tinis inscriptos vidimus litteris VES. Ex musco Baronis Gc- 
n o v a in urbe Vasto hoc monumentum nuper in museum re- 
«pum Neapolitanum translatum est. 

In Appendice eiusdem opusculi nova proponitur explica- 
lio maioris inscriptionis Pompeianae , quam tab. XXIII, 13. 
repraesentavimus. Variatio lectionum quam bic deprchcndi- 
mus, non est nostrae culpae tribuenda, sed eius qui Avellinii 
exemplum cxscripsit; monumcntum enim ipsum ita habet, ut 
nos dedimus v. 2. piimpaiianai cum u; v.4. Vnnikiis. Mr. 
cum puuclo inter duo vocabula; v. 5. kiimbcn cum u $ v. 6. 
nieis cum 15 v. 7. isiduiu cum duabus ( et pni. faltcd 

cum puncto post pni. 

Tertia inscriptio nova ab Avcllinio p. 24. primum publi- 
catur »), quae nuper Pompciis effossa maxime est mcmorabilis 
propter magnam simililudiucm perditae illius Pompeianac in 
porta Sarni rcpcrtae, a nobis in tab. XXIV, 20. sccundum 
Claracium repelitae. Ea enim hacc est: 

V. Pupidiis V. mcd. tuv. 

passtata el;ak lipsan. , 

dcded isidu pnifattr (sic). 
Sculptoris sane errores sunt, aut eius qui litulum exscripsit, 
quod in primo versu legimus Pupidiis pro Pupidiis , et in 
terlio isfdu pro isidu. Magis etiam offeudimur ulUma vocc 



1) Tabula adoexa, No. 3. 
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prufatlr pro ea quam exspeclaveris prufatted 5 veram ta- 
men hanc esse lectionem vocnla sic addita confirmat Cl. 
Avellinius. 

Ullimo loco pono, quod ex hac viri clarissimi disserta- 
tione (p. 9.) didici, in parte aversa nummorum Teani osco- 
rum saepius legi Sidikinum. Mihi ipsi non contigerat 
alia liuius nummi cxempla videre, quara in quibus nltima lit- 
lera epigraphac SidiKiuuut oblitterata crat, practer unum 
in museo nobilissimi principis S. Giorgio Spinelli asservatum. 
in quo vestigia satis aperla littcrae d perspicere mihi visus 
sum, qualia in nostra labula XXX. No. 17. repraesentavi. 
Neque aliud quidquam exspectaveram secundum adversae 
partis epigraphen notam Tianud. Tamen ab eodem Avel- 
linio iam alibi hanc terminationem -um *) semel laudatam 
fuisse secundum Seslinium 2 ), nunc video. Quodsi revera 
nova illorum nummorum comparatione confirmatur, in xmo 
iim. in altero ud scriptum esse, mihi quidem non est du- 
bium. quin una vcl altera leclio in his quoque nummis , quos 
omnes adhuc genuinos esse putaveram, falsariorum operae 
imputanda sit. 

Adiiciendum denique arbitror, ante hos paucos dies, ami- 
cissimi et nobitissimi comitis Hieronymi de Benis gratia, ecty- 
pon ad me missum esse, quod ipse venerabilis etruscorum 



1) Giorn. nwn. III. p. 35. Opasc. vol. II. p. 35. 

2) Sestini Descriz. p. 14. 
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studiorum Nestor Vermigliolius mihi confecit, inscriptionis 
illud umbricae Asisinatis, quam in tab. XXVII, 2. secundum 
Vermigliolii editionem repraesentaveramus. Nihil nos ex hac 
eetypi comparatione didicimos, nisi quod duae T litterae re- 
vera, guod p. 50. suspicati sumus, casu quodam in Vermig- 
liolii repraesentatione in uno latere detruncatac sunt. Post 
vocem paet in ectypo punctum viderc mihi videor ; M littera 
quae est tertia a fine in voce mar#nmbi vix aliter legi potest, 
licet lapis in eo loco paullo laesus sit. 
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PARS PRIMA. 

A. INSCRIPTIONES UMBRICAE. 

M» Tftliiilftc Eugufjiiiite* 

(Tab I— XX ) iU " , ^ ,f »»M^'' ! ' ' v 

Inter monumenla non tantom Umbriae, sed, Romanis 
exceptis, totius veteris Italiae Iguvinum illud, quod in prin- 
cipio collectionis nostrae posuimus, sive magnitudinem sive 
integritatem aliasve internas et externas virtutes respicis, 
longe est praestantissimum. Qua de causa anno 1837 mense 
septembri iter fecimus in urbcm Eugubium, nunc Gubbio di- 
ctam, ad montis Apennini radices in septentrionaii angulo vete-, 
ris Umbriae cismontanae sitam , ibi ut celeberrimum illud mo- 
numentum oculis ipsi videremus et ectypon chartae impressum 
efficeremus. Ad id opus peragendum summa cum benigni- 
tate admissi , nobilissimis inprimis comitibus de Benis maxi- 
mam nos habere gratiam, vel hodie, quatuor annis post luben- 
tissime profitemur. . 

Anno 1444 *) in subterranea concameratione septem illae 
laminae, ex aere purissimo factae, litteris partim umbricis 
partim latinis inscriptae, nuilo loco fractae vel contritae, re- 
pertae sunt. Quanti aestimatae fuerint inde a primo inventio- 
nis tempore , documentum faciunt emtionis littcrae in secre- 
tiore Eugubii tabulario adhHC adservatae, in quibus primum 
possessorem vel unum ex priniis anno 1456 has septem tabu- 



1) Antonii CoQcioli Annolationes in Sututa civitati» Eupibii. Ma 
ceratae. 1673. 

1 
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las civitati Eugubinae vendidisse et ,,contra fructus reditus et 
proventus pro biennio" certorum pascuornm accepisse legi- 
mus ^). 

Longo interposito temporis spatio J. Lipsius 2 ) primus 
evulgavit partem tabularum in Smetii antiquarum inscriptio- 
uum libro posthumo. Ilabes ibi foL XXXVIII. Ubulam quar- 
tam umbricis litteris exaratam et subinde sextam latine scri- 
ptam. Exscripsit casdem labulas Gruterus 3 ) ex Lipsii 
libro , ibique subiunxit eam tabulae quintae partem, quae lati- 
nis tilteris scripta est, et qnam aliunde acceperat Primum 
cxplicandi periculum fecit Bernardinus Baldus 4 ), sed 
ne litteras quidem umbricas divinare is potuit , mult o minus 
sententias. Neque fclicior fuit hoc in conatu Adrianus 
Scrieckius & ), qui anno sequenti tabulam septimam latinam 
iulerpretatus antiquissimani scilicet linguam belgicam detexisse 
sibi visus est. 

Post integrum saeculum PhiiippusBonarota primus 
omnes tabulas cum doctis communicavit in Dempsteri De 
Elruria Hcgali opere poslhumo 6 ). Typos characterum excu- 
dendos curavit, „archetypo, ut ipse aflirmat, in omnibus simi- 
les praeterquam in maguitudine." Sed litterae excusae pa- 
laeograpbicam fidem non habent eam, qualem nos praestare 
studuimus. Neque enim eaedem litterae eandem semper con- 
servant formam in una tabula, unde quid de diversis tabulis 
diversa manu et diverso tempore exaratis stataendnm sit, 
sponte intclligitar. Attamen quamvis ne in iitteris ipsis qtri- 



1) Ex libro Rrfot mationnm Civitatis Eugobii. p. 132. 

2) Inscriptionum nntiquarum quae passim pcr Europam Hber. 
Lugduni Batavoram. 1588. 

3) Inscriptiones autiquae a. 1601 prhno editae. vol. U. p. CXLH. 

4) Divinatio in tabnlam aencam Eugubiuam lingua betrosca vc- 
teri persrriptam Augastae Viodelicorum. 1613. 

Vao't Beghio der eerster Volcken van Europen, etc. 1'Ypre. 

1614. 

6) Edendum cnrarit hoc opua Thonai Coke , comes de Leice- 
ster, a. 1723. 1724. 
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dem cx archetypo excriptis id exemplum, quod inde a Bona- 
rotae temporibus u§que ad nostram aetatem omnibus viris do- 
ctis fundamentum praebuit interprctationum, crebris exeniptum 

fuerit erroribus , nihilominus cura et diligenlia , quam Uoua- 
rota in hoc monumeuto evulgando pro illis temporibus sane 
maximam posuit, nunquam satis digne latidari poterit. Printus 
idcm fuit, qui liuguani tabularum non etruscam sed umbricam 
csse docte suspicaretur. 

Post Bonarotam nominandi sunt Ludovicus Bourge- 
tius 1 ), qui observavit, tabulis duabus laliue perscriptis unam 
umbricarum rcspondere, ita ut rcctiorem litleralurae umbri- 
cae pronunciatiouem enucleare posset : Franciscus Go- 
rius 2 ), qui fionarotae tabuiam secundam denuo ex archetypo 
incidendam curavit et iionnulla in Bourguctii alphabeto emcn- 
davit; llannibal Olivierius 3 ), qui primus vidit de rebus 
Iguvinis in tabulis agi; Maffeius 4 ), qui acerrimis neque 
vero iniquis verbis Bourguetii, Gorii, aliorum ridiculas inter- 
pretationes castigaus nihil hucusque de argumento tabularum 
sciri demonstravit. Nihilomiuus antiquam rursus ingressi sunt 
viam post Mafleium Lamius 5 ), Passerius 6 ), Bardet- 
tius 7 ), inter quos Passerius novam et paulo rectiorem tabu- 
larum dispositionem protulit et recensum verborum sed non 



1) Bibliotheque Iutiqne nu Histoire Httfatrtf de Nttlie. tom. III. 
art. VIII: Lettres sur deux prltendues iascriptions 6trusqucs. Ve- 
rone. 1728. tom. XIV. Art. I : Littnies pelasges des anciens habi- 
Uns de riulie. 1732. tom. XVIII. Art. I : Lettre sur 1'alphabet 
etrusque. 1733. 

2) Museum Etruscum. vol. I. Florentiae. 1737. vol. II. p.403. sqq. 

3) Saggi di DisserUzioni accademiche di Cortona. vol. I. in Ro- 
ma. 1742. 

4) Oaaervazioni letterarie. tom. V. in Verona. 1739. tom. VI. 
1740. 

5) Lettere Guolfondiane. 1742. 

6) Raccoltt d'opuscoli scientifici et filologici tom. XXVI. in Ve- 
nezia 1742. et: In Tbamae Dempstori libros de Btruria Regali Pa- 
ralipomena. Lucae. 1767. 

7) Della lingua de' primi abiUtori delT lulia. in Modeaa. 1772. 

i* 



omnium adiunxit nec locos qaibus illa exstant consignavit 
omnes. Ultinius, sed idein doctissimus injer italicos interpre- 
tes Ludovicus Lanzius 1 ) fuit, qui operis sui de lingna 
etrusca totum fere tertium volumen de tabulis eugnbinis con- 
scripsit, indicemque paulo locuptetiorem Passeriano 
Multa rcctissime is vidit et considerate in explicandis 
locis disseruit. 

Novo saeculo novum omnis linguarum scientia cepit in- 
crementum, maxime in Germania. Agmen hic duxit 0. Miil- 
1 e r u s a ) , qui in praeclaro de Etruscis opere umbricae lin- 
guae elementa ex tabulis eugubinis enucleata primus compo- 
suit ; de singularum litterarum pronuuciatione et grammatica 
conditionc egregie disseruit : novam umbricae litteraturae lit- 
teram s vindicavit; coroplures decliuationis et coniugationis 
iorroas explicuit et cum cctcris Italiae linguis comparavit; 
nomina denique deorum et animalium , nonnullaque numeralia 
collegit, ut linguae inde naturam exploraret. 

Mttii ipsi quoque idem Mullerus, quo Gottingae dilectis- 
simo usus sum praeccptore, auctor exstitit, ut studiorum meo- 
rum primilias hoc in monuroento perscrutando ponerem 3 ). 
tiinc ante hos octo annos dissertatiouem scripsi de Tabulis 
Eugubinis, ibique in exordio posui historiam tabularum, cuius 
summam in iis, quae modo legisti, repetii ; deinde dc littera- 
lura Umbrorum dissenfi et suam huic populo propriaro vindi- 
cavi ; siugulas iitteras perlustravi earumque pronunciationem 
rectius, ut mihi videor, definivi ; ex litleraturae ratione con- 
iecturam feci dc tempore, quo singulae tabulae inscriptae vide- 
rentur ; finem feci huic primae dissertationis particulae in dis- 
quisitione de ordine Ubularura rectius constitucndo. Reli- 
quaro eius laboris partem hucusque nondum ad finem perdu- 
cere et in publicum edere potui, aliis praereptus studiis ; ma- 



1) Saggio di lingna etrosca. Roma. 1789. 

2) Die Etrusker. Breslan 1828. 

3) De Tabulis Eugubinis. Particula prima. Berolini. 1833. 
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ximo vero gaudio interiro vidi, duos viros doctos quae incc- 
peram absolvenda in se recepisse. 

Nam eo ipso anno quo mea commentatio , aliquanto post 
alia Lassenii de labulis eugubinis edita est *). Is vir do- 
ctissimus, postquam luculenler demonstravit, quantum linguae 
umbricae cognitio ad lalinam aliasque italicas melius intelli- 
gendas conferat, de tabularum locis quibusdam egit, qui facil- 
limi ad explicandum esse videbantur. Hinc progressus singula 
verba verborumque fonnas cum latinis eiusdem vis ac signifi- 
cationis contulit. In ea analysi non minus amplam doctrinam 
ostendit quam sobrium el subactum ingenium , magnae id mo- 
destiae coniunctum. Mihi quae in eius opera requiri videban- 
lur, in scriptione compiexus sum 31useo Rbenano inscrta 2 ). 

Longe maiora molitus est G. F. Grotefendus, Lycei 
llanuoverani dircctor*, qui inde ab anno 1835 octo commen- 
tatioues dc liugua umbrica edidit 3 ). Disquisitio tamcn nulla 
quam perspicias rationc procedit et in singulis plurima non 
tam argumentis comprobaLa sunt, quam temerc iacta. Omnino 
Grolefendus non videtur distinguere posse inter ca quae con- 
iectura queas assequi et ea quae sciri et enucleari prorsus non 
possint. Lnde factnm, ut sacpissime hoc in libro legendo 
Bourguetium, Lamium, Passerium potius, quam nostrae ae- 
tatis virum docltim audire tibi videaris. Eo magis autem banc 
meam sentenliam hic proferendam duxi, quo facilius eruditio 
eius liaud vulgaris et acumen inlerdum felix, saepius nimium, 
obcaecarc leclorcs minus cautos potcst. 

Equidem interpretis niunere in iis quae adhuc de labulis 
illis scripsi , consulto nondum sum functus. Frustra enim in 
singulis opera pooitur, nisi omnium locorum consensu et to- 
tius disquisitionis ncxu probari aliquid et ronhrmari possit. 
Quapropter ego, cui per hos proximos annos parum otii ad 



1) Beitrage zur Deatvng der Eupubinisrhrn Tafeln. Bonn. 1833. 

2) Rheinisches Maseam far Pbilologie. 1834. 

3) RadimenU linguae limbricac cx inscriptionibni antiqnii eno- 
daU. Hannoverae. 1835—39. 
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hacc studia pertractanda coDcessum fuerit, de industria plenam 
monumentorum indagationem in aliud distuli tempus. Sed sin- 
gulari accidit casu quod uua illa, quam in relatione de Lassenii 

libro >) protuli sententia ad interprelationem spectans , tan- 
quam falsa et perversa a Grotefendo notata est Partic. III. p. 
9. Hanc cerle sententiam paucis defendcre est in animo. 

Quae adversarius ad causam suam obtinendam posuit baec 
sunt. ,,Quum tuta Tarinate trifu, ait, sine dubio pro tota 
,,Tarsinate tribu scriptum sit, nemo cum Lepsio putabit 
„in vocc tola substantivum , in Iguvina adiectivum la- 
,,tere." Ilis quae opponam haec habco: 

1) Urbs a Romanis Iguvium dicitur, adiectivum est 
Iguvinus. Causam vero non video dubitandi , num in lin- 
gua umbrica tam arcte latinae coniuncta eadem obtinueril 
ratio. In verbo Ikuvina, Iiovina eandem habemus for- 
roationem , quam in Fisovina, id quod derivatur a substan- 
tivo Fisovi, ut Serfia, Jovia, Huntia a Serfi, Jovi, 
Htinte, atquc Tefrali a Tefre a ). 

2) Reperimus idem verbum saepius in genere masculino 
Ikuvinus, Hovinus, qua in forma urbis nomen non potcst 
non excludi ; sed nuspiam deprehendes forroam tutus, totus, 
toto, qualem in masculino exspectaveris , si quidem adiccti- 
vum esset. 

3) Verba Ihuvina, -as, -e, Iiovina, etc. semper sc- 
quuntur aliud nomen in eodem casu positum ; si substantivum 
esset, intcrdum solum positum esse credideris. 

4) Quod attinct ad formulas in quibus vox tuta invcni- 
lur, Grotcfendos tantum verba: tuta Tarinate trifu laudat, 
eaque promple interpretatur : tota Tarsinale tribu. Si ad- 



1) Rheio. Mus. 1834. p. 196. 

2) Typi pingues et erecti per totam librum voces umbriras vrl 
oscas litteris indigenis exaraUs distinguont; typi pingues et incli- 
nati voces designant umbricai vel oscat litteris latiois eooceptas. 
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iecisset unam voculam quae subsequitur, inlerpretationis levi- 
tas neminem fugisset. Legitur enim : tuta Tariuatc, trifu 
Tarinate (Tab. Eug. I\ 16. 17.). Ttita et trifu vocabula 

sibi hic opponi, apparet ex aliis locis, e. g. 

totc Tarsinate, trifo Tarsinate , Tursce, Naharce, 
Jahuscc nomnC) totar Tarsinater, trifor Tarsi- 
naler, Tusccr, JSaharcer , Jabusccr nomner. 
(Tab. Eug. VII'. 11. L2.) £ 

Idcui locus repetitur in tab. Eug. VI b , 58: 

totam Tarsinatem, trifo Tarsinatcm, Tuscom^ 
JSaharcom, Jabuscom uome, tolar Tarsinalcr, 
trifor Tarsinater, Tusccr, jSaharcer, Jabusccr 
nomner. 

H tab. Eug. IK 16. 17: 

tuta Tarinatc, trifu Tarinatc, Turskum, Nahar- 
eum numciu, Japu/kum numem. 

Compara ctiam Tab. Eug. \T. 53. 54. VII'. 47. 48. Et si 
quis in co haeserit, quod his in locis semper alia adiectiva 
sequunlur, quae admitlpre videntur, ut altcnim Tursinatcr 
ad vocem nomner referalur, eum remillimus ad tab. Eug. 
III, 24. 25., qui locus rcpclitur III, 28. 29. 

fralrosper Atiieries, alilisper Eikvasatis, tuta- 
per liuvina, trefi|ier liuvina, tislu sevakni etc. 
i. e. pro urbe Iguvina, pro tribu Iguvina. 
Iidem loci denuo comprobant, Ikuvina adiectivum esse, quippe 
quod tribus vocabulo adiicitur ; (neque enim dc tribu Igu- 
vii loqui possunt, sed de tribu Iguvina; et genitivus non 
liuvina, sed liuvinas fingi debebal) ; tuta autem stibstanti- 
vum esse, quoniam praepositioue cnclilica -per augetur, 
quaui non reperimus nisi iu substantivis, fralrusper, alitis- 
per, trefiper, nomneper, puplupcr, ukriper, triiu- 
pcr, al. 
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5) Si sententiam formulartim respicimus, in quibus tuta 
vox rcperitur, creberrima haec est : 

Juve Krapuvi tref buf fetu ukriper Fisiu tutaper 
Ikuvina 

Marte Krapuvi tref buf fetu ukriper Fisiu tutaper 
Ikuviua 

Trebe Juvie tref sif fetu ukriperFisiu tutaper Ikuvina 
Marle Hurie tref vitluf fetu puplupcr tutas Iiuvinas 

tutaper Iiuvina 
Hunfe Scrfi trcf vitluf fctu puplupcr tutas liuvinas 

tutaper Iiuvina etr. 
id est : Jovi Grabovio, Marti Grabovio, etc, fito 
(sacrificator) tribus bubus, suibus, vitulis, etc. pro 
arce Fisia, pro urbe Iguvina, et pro populo ur- 
bis Iguviuae, pro urbe Iguvina. Interpretationem 
vocis ukri, okri per monlcin, vcl arcem Lassenius iam 
probavit. Mons Fisius arx Iguvii fuisse vidctur. Kadein for- 
mula saepissimc etiam in prccibus ipsis lab. Fug. VI. cl VII. 
habetur, ubi significatio voculae -per i. e. pro ctiam cla- 
rius intelligitur , quamvis 0. Miillerus, ct inlerdum ] ) eliam 
Grotefendus ablativi esse lermiuationem credant. lu illis prc- 
cibus subiungi solet: crer nomnepcr erar nomnepcr, i. e. 
pro eius (arcis) nominc, procius(urbis) nomine, 
vel in alio casu : Di Grabovic , saluum scrittt ocrcm 
Fisim, salvam serilu totam Jovinam ; Di Grabovie, 
salvom scritit ocrcr JFisier , totar Jovinar nomcm^ 
i. c. Jtipiter Grabovie, salvam scrvato a rc era Fi- 
s i a in , u r b c m I g u v i n a ra ; J u p 1 1 e r G r a b o v i e , s a 1- 
vum servato arcis Fisiae, urbis Iguvinae nomen. 

In his omnibus forraulis tuta opponitur vel arci, vcl 
Iribui vel populo Iguvii , id quod satis videtur probare, 



t) Part. IV. p. 24. 25. 



TABULAK EUGUBI.1AE. 



9 



recte huic voci urbis sijrnificationem a nobis tribui. Quum 

legamus de Iribu Iguvina, non est verisimile populum Igu- 
vinum exslilisse, quasi scilicet genlcm peculiarem formassent 
Iguvini : neque igitur de populo Iguvino, sed de populo urbis 
Iguvinae loquuntur tabulae, i. e. de civibus nrbis Iguvii, qui 
rccle ab urbe ipsa disliuguuutur iu formula : pro populo 
u r b i s I g u v i n a c , p r o u r b c I g u v i u a. Ila in prccibus 
Romanis domus ab iis qui insuut dislinguitur, si prccantur ') : 
paslorcs pecuaque salva scrvassis, duisquc b o- 
nam salutcm v al c t udi n c m q u e mihi, domo, fami- 
liacquc nostrac. Apparct autcm parum apte dici , quod 
Grotcfcndus vult: pro populo totius Iguvii, pro toto 
Iguvio, vel ut alio loco 2 ) vcrtit: pro toto Iguvio, pro 
tribu Iguviua, qualis oppositio ne rccta quidcm esset. Quid 
vero dicemus de formula: tuta Tarinate, trifu Tarinate? 
Num hic etiam vox Tarinate prima vice substantivum est, 
altera vice adicctivi partcs tcnet? Hanc diflicultatem Grote- 
tendus scnsissc videtur; qua de causa seiunxit trifu a se- 
cundo Tarinate, contra sanam intcrprclandi rationem et con- 
tra locos quos ipsc agnovil , in quibus tutapcr et trefipcr 
in lab. Eug. III. sibi opponuntur. 

5) Originem uniuscuiusque vocabuli umbrici ul novcrit, 
ab interprele nemo exiget, sed si originem nosscm,us latini 
totus, fortassis etiam umbricum tuta derivarc possemus. 
Ambobus prima signilicalio universitatis vel coetus fuisse 
potest. Osca lingua latiuum adiectivum lolus uon habuit, 
sed pro eo voce sollus usa est, ut Festus tradidit. Sed eo- 
dem, nisi fallor, vocabulo, quo Umbri, Osci quoque appella- 
verunt urbcm. Keperimus enim in tabula Banlina sacpius vo- 
cem touto 3 ) (nomin.), toutad (abl.), quae mihi eandem ha- 

1) Cato de R. R. 141. 2) Part. VII. p. 30. 

3) Habocrunt coim Osci nominativum primac declinationis in - 6, 

ut iam Klenzius vidit, vel osce scriptum in -U. Vide infra in numis 

cum inscriptione Viteliu et Itu/ia. 
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bere videtur significationcm , et adiectivum toutiko, toutt- 
Aom, vel in tabula Vetiterna tottkii, quod, si rectum vidi- 
mus, urbanus vertendum esset. Eandem vocem cognoseere 
aliquis velit in appellatione summi magistratus Oscorum, quem 
Livius et £nnius apud Festum meddix vel medix tuti- 
cus, inscriptiones meddiss tm hl.s nominant; littera enim 11 
osce scripta respondet in latina Oscorum litteratura vocali 
0« vel o in latina lingua u vel o a ). Jfihil omnino impedit, 
quominus meddix tuticus fuerit quasi consul urbanus; 
uam duos liabuerunt meddices , quorum alter in inscriptioni- 
bus appellatur meddiss dcgctasius. 



Mittimus hic quaestionem de verbis tuta IkuviflT, et 
quamvis significationem vocis tuta ad liquidum nos perduxisse 
nequaquam affirmare velimus, id tamen, quod demonstrari 
posse diximus, tuta substantivum, Lkuvina adiectivum esse, 
demonstrasse nobis videmur. , 

In dispositione tabularum initium fecimus a tabulis, 
umbrice scriptis, quippe quae sine dubio pro vetustioribus ha- 
bendae sint. Diverso enim tempore scriptas esse, et ex lin- 
gua et ex scriptura evinci potest. Inter vetustiores illas ta- 
bula prima et secunda eodem tempore eademque manu 
scriptae sunt. Tabulae tertiaetquarta inter se consimiles 
discrepani ab illis non dialecto linguae, sed magnitudine, ma- 
nn, et quod memoratn dignius est, certarum litterarum for- 
matione. In illis cnim litterarum t et z lineolae transversae 
secant , in his non secant. Hanc formam iuniorem 
i, nnmi Tndertini comprobant, quorum antiquiores, ut iu- 
fra videbimus, iliam, iuniores hanc formam exhibeot. Tabula 
quiata eum tabutis tertia et quarta in litterarum formis con- 

non solum exlerna facic discre- 
quoque, in cuius formis magis accedit ad 
tabularum latine scriptarum. Disposi- 

1) Comp. pus et pous; pun, pon; pust, post, al. 
i) Comp. Niivlauus, NoUous; pun, quQm, al. 
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tio igitur harum quinque tabularum in universum dubia esse 
non potest. Quae primae tabulae sit antica , quae postica, 
comparatione duarum latinarum idem argumentum tractantium 

docemur. Sed dubii haeremus in dispositione duarum pagina- 
rum secundae tabulae. Inscripliones diversae sunt, cha- 
racterum forma et dialectus eaedem. V erisimilius alicui videri 
posset, primam paginam cam esse, quae quaestoris exhibet 
subscriptionem , quoniam eaudcm in line primac tabulae vide- 
mus ; alteram paginam posterius demum inscriptam esse, 
quippe quae subscriptioncm illam non habcat, et tantum par- 
vam contineat inscriptionem paginae spatium cx parte solum 
explentem. Accedit quod in prima tabuJa parva foramina ad 
suspendendam tabulam terebrala in iuferiore anticae parte et 
in superiore poslicae conspiciuutur, unde colligendum esset, 
anticam secundac tabulae eam esse, quae foramina in margine 
inferiore habet. Nihilominus eam quam in dissertatione no- 
stra proposueramus disposilionem, etiani hic conserv avimus ; 
res enim dubia manet et certe nullius momenti est, propterea 
quod ambae inscriptiones non cohaerent et si non eadem ma- 
nu, uno certe eodemque tempore scriptae esse debenL Tabu- 
larum tertiae etquartae posticae non sunt inscriptae. 
Tabulae q u i n t a e postica cognoscitur ex inscriptione lalinis 
litteris exarata quae in fine subiuncta est. Quae tabularum 
sextae et septimae dispositio sil ex comparatione cum 
prima colligitur. Nostrum igitur ordinem cura Dempsteriano 
collatum hunc constituimus. 

Tabula nostra I\ Dempsteri est IV b 



I b 


IV 


II' 


V b 


n b 


V 


m 


n. 


IV. 


i 


V. 


m- 


V b . 


IU b 


VI*. 


YT\ 


VI b . 


VI-. 
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vn-. vn*. 
vii\ \n\ 

Subiunginius hic inscriptiones ipsas titteris latiuis trans- 
scriptas eam transscribendi secuti rationem, ut unamquam- 
que litteram divcrsam diversa et pecuiiari sed una Un- 
tum littera redderemus. Nequc enim consueludinem fere ab 
omnibus receptam equidem comprobare possum , secuudum 
quam litterae singulae quas scribimus f, v> , / per litteras du- 
plices ph, th, ch reddi solent. Eundem vero sonum in di- 
versis alphabetis diverso modo scriptum eadem littera exprcs- 
simus, diversos sonos in diversis alphabetis eadem nota red- 
ditos diversis iitteris expressimus. Ita factum est, ut litteram 
etruscam, umbricam, oscam, quae si formam solam respexe- 
ris eadem principio fuit ac F littera latina, ideoquc ab 0. Miil- 
lero et ceteris omuibus per f reddebatur, v scriberemus, 
quoniam haec eius fuit pronunciatio ; ct ut ea littera, quam ph 
scribunt, quum f sonaret, f a nobis scriberetur. In littcratura 
latina c locum tenuit k littcrae etmscae, umbricac, oscae, 
neque unquam eo modo pronunciata est, quo Europa hodierna 
eam pronunciat ante e vel i vocalem. Quare non dubitavimus 
ubique k scribere , quoniam k ubique sonabat. Maxime qui- 
dem necessarium visum est, ut tandcm aliquando his in rebus 
roalam et inveleratam consuctudinem , quae ad hunc usque 
diem semper novorum crrorum causa est , cum nova ct unice 
recta scribendi ratione commutaremus. 

Conspectum argumenti singularum tabularum faciliorem 
6eri credidimus coniunctione earum inscriptionum quae revera 
continuae sunt, et divisione earum partium et inenbrorum, 
quac sua babenl principia, quamvis in tabulis uno Mnfa sint 
tenore. Virgulae, quas posuimus, non eam quam hoaic vicem 
gerunt, sed verba includunt quae certa aliqua ratione arctius 
coniuncta nobis visa sunt. Numcri interpositi arrhclypi Iincas 
indicant. Litterae uncis inclusae a nobis secundum certas 
regulas restitutae sunt, ubi maxime necessarium videbatur; si 
in divisione verborum et in aliis minutis rebus interdum ar- 
chetypi lectiouem corrcximus, semper in notis id indicavimus. 
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Deoruro nomina et precum formulas litteris uncialibus quae 
dicuntur distinximus ; litterae ereclae umbricam, inclinatae 
latinam exprimunt tabularum litteraturam. 

Tabulae I. antlca et postica. 

Praecepta continentur de duodecim sacrificiis, quae a 
duodecim fratrum Atiersiorum collegio Iguvii duodecim diis 
facienda sunt. Cf. tab. VI. VII. — 

Altitudo tabulae est duorum pedum et digiti dimidii meur 
surae rhcnanae, lalitudo unius pedis trium digitorum*). 

Este persklum aves anzeriates enetu, 2. pcrnaies 
pusnaes. 

Preveres treplanes 3. iuve rraplvi tre[f] 
Luf *) fctu, arvia ustentu?), 4. vatuva fcrine 3 ) 
feitu, hcris vinti, licri[s] puni 4 ), 5. ukriper Fi- 
siu, tutapcr lkuvina, feitu sevum, 6. kutef pes- 
niniu; arepes arves 5 ). 
7.Pusvcres treplanes tref sif 6 ) kumiaf feitu 

8. trebe ilvie, ukriper Fisiu, tutapcr Ikuvina, 

9. supa sumtu 7 ), arvia ustentu 8 ), puni fetu 9 ), 

10. kutef pesnimu 10 ) ; are[pes] arves 11 ). 

n Preveres tesenakes tre[f] buf 1 *) fetu 
martekrapuvi, 12. fetu ukripe[r] Fisiu, tuta- 
per Ikuvina, arvia ustentu, 13. vatuva ferine ia ) 



') Quum ectypum cbartaceum et rursus exemplum lithographi- 
cum humectanda et deinceps exsiccanda charta paululum diminuatur, 
opus est, ut cuiusquc tabulae magnitudinem litteris consignem. 

1) Archetypum habet: trebuf. 2) arviaustentn 3) vatu- 
vaferine 4) heripuni 5) afepesarves 6) trefsif 7) supa- 
sumtu 8) arviaustentu 9) punifelu 10) kvtefpesnimu 
II) are arv es 12) trebof 13) vatuvaferine 
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14 IXSCIUPTIONE8 UMBRICAE. 

fetu , puni fetu *) , kutef pesnimu : ar[e]pes 
arves. 

t4.Pusveres tesenakes tref sif feliuf fetu 

15. fise sasi*), ukriper Fisiu, tutaper Ikuvina, 

16. puni fetu, supa sumtu, arviu ustentu, mefa 

17. vestisa ustetu, Fiiuvi fetu, ukriper Fisiu 
fetu, 18. kapif 8 ) purtitaf sakref, etraf purti- 
taf, etraf 19. sakrcf, tutaper Ikuvina, kutef 
pcsnimu ; arepes arves. 

20.Preveres vehiies tref buf kaleruf fetu 
vufiune 21. krapuvi, ukriper Fisiu, tutaper 
Ikuvina, 22. vatuva ferine fctu, heri[s] vinu, 
heri[s] puni, 23. arviu ustcntu, kutef pesniinu; 
arepes arvcs. 

24.Pusveres vchiies tref hapinaf, fetuTE* 
fiie ii vii, 25. ukripcr Fisiu, tutapcr Ikuvina, 
pustc asiane fetu, zcrcf fctu, 2G. pclsana fctu, 
arvia ustcntu, puni fetu 4 ), tasez pcsnim27.u; 
ariper arvis. 

Api habina purtiius, surum pcsuntru[m] 28. fetu, 
esmik vestisam preve liktu, Tefri Juvi fetu, 
ukri29.pcr Fisiu 5 ), tutaper Ikuvina, testruku 
peri, kapire pcrum feit30.u. 

Api 6 ) erel purtiius 7 ) enuk , sufum pesuntrum 
feitu, staf3i.li Juv[i], esmik 6 ) vestisa afiktu, 
ukriper Fisiu , tutaper 9 ) Ikuvin32.a ,0 ) feitu, 



1) pnnifcto 2) flsesnsi 3) kapir 4) punifetn 5) nkri- 
perfisin 6) feitunpi 7) erelpurtiius 8) iuvesmik 9) fisiu- 
tntaper 10) ikuvinp a. — Littera p nonnisi prima pars a litterae 
est, qnae tota repetebatnr a seriba in principio seqnentis lioeac, qno- 
niam spatinm in praecedente deerat. 
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TABULA BVGUBINA l b . 15 

nertruku 1 ) peri , kapire pernm feitu , puni 
feihi. 

83. Api surnf purtitius*) enuk, hapinaru erus titu 
zeref, 34. kuniultu zeref, kumats pesnimu. 
t.Vukiikum Juviii, pune, uvef, furfa^, tref 
vitluf turuf, 'i. ihahte nuaiE fetu, puplu- 
per tutas liuvinas, tntaper IkuvinaJ, 3. vatuva 
ferine fetu, puni fetu, arvia ustenta, kutep 
pesnimu; 4. arepcs arves. 

Vukukum Kureties tref vitlup turup iicnte 
s e [ r ] 5. f i 8 ) f e i t u , pupluper tutas liuvinas, 
lutaper Iiuvina, vatuva 6. ferine fetu, arvia 4 ) 
ustentu, tenzitim arveitu, lieris vinu, heris 7. 
puni feilu, kutcf persnimu; aripes arvis. 
Inukukar pihaz fust, 8. svepu esumek esunu anter 
vakaze vasetum ise 5 ), avif azeriatu 9. verufe 
treplanu kuvertu restef esunu feitu. 
10. Pune puplum aferum herics avef anzeriatu 6 ) 
ctu, pernaiall.f pustnaiaf, pune kuvurtus, 
krenkatrum hatu : enumek 12. pir ahtimem 
entcntu, punc pir entclus ahtimcm; 13. enumek 
steplatu pnrfam 7 ) tesvam tefc tutc Ikuvinc 14. 
vapcfcm avieklufe kumpifiatu, vea aviekla esu- 
nume etu, 15. prinuvatu etutii perkaf hahetutu 
punisatc pune menes, 16. akeruniamcm ; enu- 
mck cturstamu, tuta Tarinate, trifu 17. Tari- 
nate, Turskum, Naharkum numem, Japuzkum 



1) feitunertruku 2) sufufpurtitiuj 3) huntesefi 4) feri- 
nefeluarvia 5) vakazevasetumise 6) anzvriatu 7) steplatu- 

parfam. 
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numcm, 18. svepis hahe purtatutu pue mers 

est, feitu uru pere mers est, 19. pune prinu- 
vatus, stahercn termncsku; enumek armanu 2u. 
katcramu II .uvinu; cnumek apretu tures et pure 
puni amprcfu2l.us persnimu; enumek ctatu Iku- 
vinus, triiupcr amprehtu, 22. triiupcr pcsnimu, 
triiupcr etatu Ikuvinus; enumek 23. prinuvatus 
simu ctutu crahunt vea, simu etutu prinuvatus. 

w.Funtlere tri f apru f ru fr u[f] ute peiu[f] 
feitu serfe MAim, 23. vatuvu ferine IVlu, ar- 
viu ustcntu, puni fctu 1 ), 26. lasez pcsnimii; 
arcpe[s] arves. 

27.Rupinie tre[f] 2 ) purkaff] rufra[f] utc 
pcia[f] fetu, prestate 28. serfif. serfe[s] 
marties, peraia fctu, arviu ustcntu, 29. kapi 
sakra aitu, vesklu vetu, atru, alfti, puni fetu, 
30. tascz pesnimu; areper arves. 

31.Tra[f] sate tref vitlaf fcitu tise serfie 
serfe[s] marties, 3>. pcraia feitu, arvin 
uste[n]tu, puni fetu, tasez pesnimu ; 33. arcpcr 
arves. 

Pune purtinsus karetu pnfc apruf 3i. fakurent 
puze erus tera, apc crus tcrust pustru 35. ku- 
pifiatu rupiname, crus tera enc, tra sahta ku- 
pifiaia, 36. erus teia enu, rupiname pustru, 
kuvertu antakre 3 ) 37. kumate pesnimu enu, 
kapi sakra aitu, vcsklu vetu, 38. enu satamc, 
kuvertu antakre kumate pesnimu enu, esunu 
39. purtitu fust. 



1) feia 2) c tre 3) ant akre 
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TABULA EUGUBlPfA II*. 17 

40.Pustertiu pane puplu aterafust, iveka pcrakre 
Tuseiu, 41. supcr kumne arfertur, prinnvatu 
tuf Tusetutu 42. hutra furu sehmeniar 1 ) hatiitu, 
eaf ivcka*) 43. trc aketunic fetu tlse ju- 
vte 3 ), arviu ustc[a]tii, 44. puni fetu 4 ), pcraia 
fetu*), tasezpesnimu«) 5 arepe[s] arves. 
*5.Kvestre tie usaie svesu vuv sis titis teteics*). 

Tabulae II. antlca. 

Praccepta ritualia dcccm collegiorum de duobus sacrili- 
ciis. Jovi sus, Sauco caper sacrificandus. 
Magnitudine non differt a prima tabula. 

Semenies 8 ) tekuries, sim, kapruin upetu, tekvias 
2. famerias pumpcrias XII. 
Atiicriatc, etre Atiieriate, 

3. Klaverniic, etre Klaverniie, 
Kureiate, etre Kureiate, 

4. Satancs, etre Satane») 
Peicriate, etrc Peieriate 10 ) 
Talenate, 5. etrc Talcnate 4 *), 
Musciatc, ctrc Museiate **) 
Juicskanc, 6. etre Juicskanc 13 ) 

Kaselate , ctre Kaselate i4 ) , tertic Kasclatc 14 ), 
7. Pcraznanie. 
Teitu armune 16 ) juve patre fetu si pcras.kne se- 
vakne upctu, evcietu 17 ), scvaknc naratu, ar- 



1) raruscbmcniar 2) cafiveka 3) tuseimic 4) jronifetu 
5) peraiafetu C) tasczpesnimu 7) svesuvuvsistitistcteies 8) semc 
nies 9) etrcsatane 10) etrep eicriate 11) etretaleuate 

12) etremuseiatc 13) etreiuieskanes 14) ctrekaselatc 15) ter- 
tiekaselate 16) teituarmune 17) upetue veietu 

2 



via 9. ustetu, en naratu «), puic fasefctc se- 
vakne, herijs] puni 10. heri[s] vinu fetu 2 ). 
Vaputu sasi ampetu, kapru perakne 3 ) seva-ll. 
kne upetu, eveietu, naratu sive ampetu, fcs- 
nerc purtul2.[v]etu, ife fertu, taflc cpir fer- 
tu 4 ), kaprcs prusesetu, 13. ife arveitu*), per- 
sutru vaputis, mefa vistisa, feta fertu 6 ). 

14. sviseve, fertu pune, 

etrc sviseve 7 ), vinu fertu 8 ) 

tcrtie 15. sviseve, utur fertu 9 ) — pistuniru fer- 
tu 10 ) — vepesutra fertu — 16. mantraklu 
fertu — pune fertu 
Pune fesoafc benus 17. kabru purtuvetu 11 ) va- 
putu sasi, iuvr patre J *) prcpcsnimu — 18. 
vepesutra pesnimu — « vesklcs pcsnimu *») 
atrepuratu 14 ), 19. arpeltu, statitatu, vesklu, 
pustru, pestu, ranu 20. pesnimu — puni 
pcsnimu — vinu pcsnimu — une pesni-21. 

Enu erus letu 16 ) vitlu vufru r ^ 

Pune licrics 17 ) 22. fasu erubu tislu sestu iuve pa- 

» IH ) *$l , •.!■> 

Pune scste 19 ) 23. urfcta manuvc babctu, 24. estu 

iuku babetu 

IUPATER, SASE, TEFE KSTU VITLU* 0 ) VUFRU 

1 • . . r (u «^^^ uaiwfT • . 

1) eunarata 2) herivinufetu 3) pera kne 4) cpirfer tu 
5) ifeafveitu 6) -fetafertu 7^ avi sc ve 8) vinufertu 9) utur- 
fertu 10) pistuairvfertu 11) kabrupurtu vetu 12) iuvepatrc 
13) vcsklespesnimu 14) atre pufatu 15) unepesnimu 16) enuc- 
rustctu 17) pnneheries 18) tuvepatre 19) puneseite 20) 
cstuvitlu. 
• 
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TABULA BUGUBIKA Il\ 19 

Sesta 25. purtifele triinper teitn triiuper vufra 
n aratu, 26. fetu *) iuve patre 8 ) vusiiaper na- 
tine, fratrn Atiieriu 

27. Punc anpenes, krikatru testre euze habctu, ape 
apehs.ust 4 ) , mefe atcntu, ape purtuvics 5 ) 
tcstre cuzc habetu 29. krikatru, arviu ustetu, 
puni fetu 6 ). 

Tabulae II. postlca, 

Praeccpla fratrum Aticrsiorum de sacrificiis Jovi, San- 
co, Marti et Huntae Joviae faciendis. 

Punc karne, spcturie Atiierie aviekate, naraklum 2. 
vnrtus estu, esunu 7 ) fetu, fratrusper Atiierie, 
cu csum 3. esu naratn 
Perc karnc, speturie Atiierie aviekate, 4. aiu urtu 
fefure fetu, puze neip eretu 8 ). Vcstise sase 9 ) 
5. sakre iuve patre bum peraknc 10 ), speturc 
perakne, restatu 6. iuvte unu cri etu sakre u ), 
pclsanu fctu 1 2 ) , arviu ustentn . 7. puni fetu, 
tasez pesnimu; arepe[s] arves l3 ). 

Pune purtiius 14 ), 8. unu suru pcsutru ,5 ) fetu, ti- 
kamne iuvie, kapire 9. peru preve fetu 16 ) 
Ape purtiius uru * 7 ), crus tctu, enu kumaio.ltu, 
kumatc pesnimu 18 ). 

Ahtu itvi 19 ) uve[m] pcraknem 20 ) 11. peraem 
fetu* 1 ), arviu ustentu, puni^) fetu. 

1) tri iuperteitu 2) feia 3) iuvepatre 4) apeapelus 
5) apepurtuvies 6) punifeta 7) estuesunu 8) puzeneiperetn 
9) vestisesase 10) iuvepalrebumperakne 11) unuerietusakre 
12) pelsanufelu 13) arepcarves 14) punepurtiius 15) suru- 
pesutru 16) prevefetu 17) purtiiusuru 18) kumatepesnima 
19) iuvip 20) uveperak uem 21) peraemfetu 22) asteatapaoi 

2* 



Ahtu marti*) abrum») 12. pcraknc[m] fetu, ar- 
viu ustetu, fasiu pruscsete arveitu, 13. pcrae 
fctu, puni fctu 3 ), tra ekvinc?) fetu, 14. asehis 
pcraknc fetu. 
15. HuivnA katel tisel stakaz est sumc ustite 16. an- 
ter, mcnzaru sersiaru, heriiei fasiu arfertur, 
avis 17. anzeriatcs, mcnzne kurslasiu fasia 
tisit. 

huihtia fcrtu 18. kathi, arvia, struhsla fikla, punc, 
vinu, salu 5 ), maletu, 19. mantrahklu, veskla, 
snata asnata, umcn fcrtu, pir ase 20. antentu 
csunu, puni icitu. 

hunte ilvie ampentu katlu 21. sakre sevakne, pe- 
truniapcr natine fratru Atiieriu, csunu 22. pe- 
rac futu, katlcs supa hahtu, sufafiaf supaf hahtu, 
23. bcrus aplenies prusesia kartu krematra 
aplcnia sutent24.u, peru seritu 0 ), arvia puni 
purtuvitu, vestikatu ahtrepura25.tu, pustin an- 
sif viuu nuvis, ahtrepuratu , tiu puni, tiu vi- 
nu, 26. teitu, herva frehtef fertu, pure nu- 
vime ferest krcmatruf 27. sumel fertu, vesti- 
sia pcrumc pcrsnihmu, katlcs tuva tcfra, 28. 
tcrti crus prusckalu, isunt krcmatru prusek[a]- 
tu, struhsla 20. fikla arvcitu, katlu purtuvitu, 
ampcria pcrsnihmu, ascseta 30. karnc pcrs- 
nihmu, vcnpersuntra 7 ) persnihmu, supa span- 
tca 31. pcrtcntu, vcskles vufctcs pcrsnihmu, 
vcstikatu ahtreptiratu, 32. arpcltu statitatu, su- 

1) ahtnmarti 2) abrnnn 3) punifetn 4) ckvi nc. 5) Prima 
Mtera vocis in nrchctypo M srriptn ost. 6) Prima littera M «cripta. 
7) eenpersuntra 



Digitized by Google 



TABULAE EUGUBUYAE III. BT 1Y. 21 

pa pustra perslu, icpru crus maui kuveitu, H 
spinamar ctu tuvc rckapirus punc fcrtu, ljcrva 
klavlaf 3i. anfclilaf 1 ) vcsklu snatu asnatu 2 ) 
umcn fcrtu kapirct 
iilm i: 35. iitvie vcslihatu 3 ), pctruniapcr l ) uatinc fra- 
tru Attiicriu, bcrus 36. sevaknis pcrsnihmn, 
pcrt spinia isunt klavlcs uersiiiliiiiu, 37. vcskles 
snate asnatcs scvaknis spiniama jpcrsnihmu, 
vcstikalu 38. alitrepuratu , spina umtu umuc 
scvakui pcrsnihmu, manfcasa 5 ) 39. vutu asa- 
ma kuvcrtu asaku vinu scvakni tasez pcrsnih- 
mu, 40. esuf pusmc hcrtcr crus kuvcitu tertu, 
vinu pune tcrtu, 41. struhslas fiklas sufaiias, 
kumaltu bapire punes vcpuratu, 42. antnkrcs 
kumates pcrsnihmu 6 ), amparihmu statita sub- 
ahtu, csunu 43. purtilu futu , katel asaku pel- 
sans futu. 

44. Kvcstrc tic usase svcsu virv sis tctcics 7 ). 

Taliulac III. et IV. 

Pracccpta ritualia fratruni Atiersiorum de sacnikiis 
Pucnniiiac Pupricac. — 

Altitndo utriusqiic tabuLir est unius pcdis, trium digito- 
rum Gum dimidio, latitudo undecim digitorum cum dimidio, 
Argumentum tertiae tabulae in quarta excipitur uno tcnorc; 
quarc abas iuscriptioucs posticis destinatas luissc profsus cs! 
incredibile. Priorcs tabulac cl scquciites foraniiua babeul ut 



1) aanfclitnf 2) snatuasnatu 3) iuvicvestikatu 4) pe- 
truoiapeH 5> luunf irasa 6) penpmnio 7) kvestrrticusase- 
nvcsuv uvsisleteics. 



Digitized by Google 



suspendi et circumverti possent. Hae vero, in quibus notandis 
nunc versamur muro adfixae fuisse videntur, quippe quae su- 
pra et infra, terlia in dcxtro, quarta in sinistro latere, spa- 
tia litteris vacua exhibeant ad eum finem, ut pessulos ligneos 
vel ferreos exciperent, qui tabulas in muro rctinere possent. 
In margine inferiore ntriusque tabulae unum foramen additum 
est, ad clavum, ut opinor, infigendum. Quarta tabula sine 
dubio sinistram tenuit tertiae, quoniam scriptura ipsa sini- 
strorsum currit, ita ut hanc fuisse dispositionem ambarum 
probabile sit. 




1} ' MV 



Esunu fuia herter sumc ?. ustite sestentasiaru 3. 
urnasiaru, huntak vukc prumu pehatu, 4. inuk 
uhturu, urtes puntis, 5. frater ustentuta, pure 
6. fratru mersus fust 7. kumnakle, inuk uhtnr 
vapere 8. kumnakle sistu, sakrem uvem, uhtur 
9. teitu, puntes terkantur. 
Inumek sakre[m] 10. uvem, urtas puntes, fratrum 

upetuta. f | > .*m104mT 

11. Inumek via mersuva arvamen etuta, 12. erak pir 
persklu uretu, sakre[m] uvem, 13. kletra fcr- 
tuta aituta, arven kletram U. amparitu, eruk 
esunu futu^ kletrc tuplak 15. prumum antcntu. 

Inuk sihsera cntcntu. 

16. Inuk kazi ferime y^"i^ ^ B ; ' 

Isunt ferehtru 17. antwjH^fM^ 

Isunt suferaklu antentu. 



Seplcs 18. ahesnes tris kazi astintu. 
Ferchtru etres tris 19. ahesnes astintu. 
Suferaklu tuvcs ahesncs 20. anstintu. . 
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TAIULAE BUGUBINAE III. ET IV. 25 

kukekes iepi pcrsklumar karitu vukc pir 22. 
ase antentu. 

Sakre seyakne upetu, 

iuve patre 23. prumu ampentu tcstru seseasa, 
fratruspeil 24. Atiieries , aktispcr Eikvasa- 
tis , tutapejr] Iiuvina, 25. trcfiper liuviua ; 
lislu sevakni teitu. 

26. Inumek uvem sevakni[ui] upctu, 

puemune 27. puprike a[m]pentu, tislu sevakni na- 
ratu 9 28. iuka mersuva nvikum kaketu , fra- 
truspe[r] 29. Auierie, aktisper Eikvasatis, 
tutaper 30. liuvina, trefiper Iiuvina, sakre 
31. vatua*) ferine feitu, eruku aruvia feitu, 
uvem 32. peraem pelsanu feitu. 
Ererek tuva tefra 33. spantimar pruse- 
katu erek perume purtuvitu 34. strusla ar- 
veitu 

Inumek etrama spanti tuva tefra 8 ) 35. 
prusekatu erek eresluma puemune puprike I 
purtuvitu erarunt strukslas eskamitu aveitu 

2. Inumek tertiama spanti triia tefra 4 ) 
prusekatu 3. erek supru sese eresluma ve- 
suue puemumbs 4. pupbjses purtuvitu struksla 
petenata isek 5. arveitu. 

Erererunt kapirus puemune 6. vesune purtuvitu 
asamar ereslamar 7. asesetcs karnus iseseles 
cl vempesuntres 8. supes sanes pcrtentu 
persnimu. 



I) inenek 2) vatra 3) tavatcfra 4) tri.atcfra 



* 
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Arpeltu 9. statitatu veskles snates 
vakne 10. eresluma pcrsnimu 

puemuke puprike, vesunc 11. puemunes puprkes, 
klavles persnihmu 

12. PUEMUME PUPRniES , et VOSunC PUEMUNES 13. 

puprikes, pustin ercslu, inuk crcslu, umtu 
U. putrespe[rj erus, inuk vestisia mefa pur- 
tupite 15. skalseta kunikaz apehtre esuf te- 
stru sese 16. asa asama purtuvitu sevaknc 
, sukatu 

17. Inumck vesvesa persuntru supu ereslc hulc 
18. scvakne skalseta kunikaz purtuvitu 

Inumek *) 19. vestisia persuntru turse super 
eresle sevakne 20. skalseta kunikaz purtuvi^u 

Inumek tehtcrim 21. etu vcltu efek pcrsuntre 
antentu 

Inumek 22. arslataf vasus ufestne scvaknef 
purtuvitu 

23. Inum[c]k pruzure kehu scvakne persnihmu, 
24. puemune puprise 

Inumck kletra vcskles 25. vufetes sevaknis 
pers[n]ihmu, vesune 26. puemunes pupr[i]ses 

Inumek svepis heri 27. ezariaf antentu 

Inumek erus tasez 28. tcrtu 

Inumek kumaltu afkani 29. kanetu kumates 
persnihmu, esuku 30. esunu ufetu tapistenu 
habetu, pune 31. frehtu hahetu, ap itck 
fakust, purtitu 32. futu, huntak piri prupe- 
hast, efck 33. ures punes 

1) inaotek 
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Tabulae V. antlca et postieae 



pars prior. 



Praeccpta ritualia fratnini Aticrsiorum. — 
Altitudo tabulao est uuius pcdis ct quinquc digitorura, 
latitudo unius pedis et unius digiti cuni dimidio. 
Esiik firafer Atiieiiur 2. eilipcs, plenasier urnasier, 
uhtretie 3. t. t. kastrusiic arfertur, pisi pum- 
pc i. fust, eikvascse Atiierier, crc ri csune 
5. kuraia prchahia, pire uraku ri csuna 6. si, 
bcrtc ct purc csune, sis sakrcu 7. pcrakncu 
upetu , revestu purc tcrtc 8. eru cmantur, 
herte et pihaklu. 
Punc 9. trihrisu fuicst, akrnlu rcvestu 10. cman- 
tu, hcrte arferlur, pisi pumpc 11. fust, crck 
esunesku vcpurus felsva 12. arputrati fratru 
Atiicriu prehuhia, 13. et nurpener prevcr 
pusti kastruvuf. 
14. Fratcr Atiieriur esu eitipes, plcnasicr 15. urna- 
sicr, uhtrctic k. t. kluviier kumnahlG.kle 
tiicric ul;re, eikvasese Atiicrier, 
17. Ape apclust, muncklu hahia, numcr 18. 

prever pusti kastruvuf, 
Et ape purtitu 10. fust, muncklu hahia numer 

tupler 20. pusti kastruvu[f], 
Et ape suhra spafu fust, 21. muneklu hahia 

numcr triplcr pusli 22. kastmvu[fj, 
Et ape frater scrsnatur furent 1 ), 23. ehvcLklu 
feia, fralreks utc kvestur. 



1) farcor 



24. Sve rehte kuratu si, sve mcstru karu 25. fratru 

Atiieriu pure ulu benurent, 26. prusikurent, 

rehte kuratu eru 
Erek 27. prufe si, sve mestru karu fratru Atiier- 

28.iu pure ulu benurcnt, prusikurcnt, 29. ku- 

ratu rebte neip eru 
Enuk fratru, 1. ehvelklu feia fratreks 2. ute kvestur. 
Panta muta, 3. arferture si, panta muta, fratru 4. 

Atiieriu mestru karu pure ulu 5.» benurent, 

arferture cru pepurkureG.nt herifi etantu mu- 

tu 9 arferture 7. si. 

Tabulae V. postieae pars altera. 

Fratres Atiersii cum duobus aliis saccrdotum collegiis, 
quae in tabulae secundae antica nominata sunt, conveniunt de 
certorura agrorum, ut videtur, distributione. 
8. lilaverniur dirsas herti fratrus Atiersir , posti 
aknu 9. farer opeter p. IIII, agre Tlatie, 
PIQUIER MAR TIEJi, et srsna 10. homonus 

duir pur fiar eiskurent, ote a. VI. 

Klauerni 11. dirsans herti frater Atiersiur, seh- 
tnenier dequrier, 12. pelmner sorser, posti 
aknuuef X, kahriner uef V, pretra 13. toko, 
postra fahej et sesna, ote a. VI. 
Rasilos dirsa hertx fratrus 14. Atiersir, posti aknu 
farer opeter p. VI. agre Iiasiler PIQUIER 
15. MAR TIBR, et sesna lionwnus duirpuri far 
eiskurent, ote a. VI. 

16. Hasilate dirsans herti frater *) Atiersiur, 

1) frateer 
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sehmenier dequrier^ 17. pclmner sorser 9 po- 
sti aknu vef XV. ki&iner vef VII S et 18. 
sesna 9 ote a. VI. 

Tabula VI. et antica tabu- 

lae VII. 

Praecepta duodecim sacrificiorum repetuntur, quae in ta- 
bula I. consignata sunt, et quidcm iisdcm fere verbis , dia- 
lecto licct paululum mutata et litteratura umbrica cum latina 
commutata. Adiiciuntur autem praeceptis ipsae preces quac in 
sacriliciis adhibebantur vel integrae vel ex parte. Tabulam 
primam intcgram hic interposuimus, ita quidem ut non opus 
esset ordinem vcrborum disturbare et quisquc tamen locus 
cum eo cui respondet componeretur; qua quidem institutione 
quum duarum linguae formationum tum duorum textuum com- 
parationem non mediocriter adiuvari arbitramur. In precibus 
autcm triplicandi morcm solcmncm distributionc uoslra et lit- 
tcris adicctis magis conspicuum rcddere voluimus. 

Este pcrsklum aves anzcriatcs cnctu, pcruaics pusnaes. 

1. Este pcrsklo aucis ascriatcr cnetu. 

Parfa kurnasc dcrsua pciqu peica mcrstu, poci 

aiujla aseriato 2. cst *) cso trcmnu scrse 
Arsfcrlurc ehueltu stiplo ascriaia 

Parfa dersua, kurnako dcrsua, S.peiko mer- 
sto, pcika mersUij mcrsta auci*), mcrsta 
angla csona 
Arfcrlur cso anstiplatu 3 ) 4. cf ascrio 

Parfa dcrsua, kurnako dersua, peiko mcr- 
sto, peika mcrsta, mcrsta[f] aucif merstaf 
5. anglaf csona. 



1) cest 2) auuei 3) esoanstiplatu 
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Mehe tote Iioueine esmei l ) stakmei stahmeitei, 
sersi pirsi seMkt, poi angla 6. aseriato est, 
erse neip mugattij nep arsir andersistu nersa 
courtust, porsi angla anserialo 7. fust 2 )j sue 
muieto fttst, ote pisi arsir amlcr scsust 3 ), 
disleralinsust, 

H.Uerfale pufe arsfertur trcbcit^ ocrcr pcihancr 9 
crsc stahmito, cso tuderato est, angluto 9. 
hondomU) porsei nesimci , asa dcucia est } 
anglome somo , porsei nesimei , uapvrsus 
auiehkleir 10. est, cinc angluto somo, uapcfe 
auivhkltt, totlhomc titdcr, anglttlo hondomu, 
asamc dcucia, todkome 11. tudcr f cine tod- 
kcir tudcrus seipodruhpci scrilu. 

12. Tudcror totkqr 9 uapersusto attivklir^ cbctrafc 
oosvrklomc, prcsoliafe nurpicr, uasirslome^ 
13. smursimC) tettome milvtinar, tcrtiamc 
prako prakalamm, uapcrsusto auicklir, kar- 
somc 14. ucslisier, randvmc rttfrvr, tctlome 
noniar, tvliomc salicr^ karsomc hoicr, pcr- 
tomc padcliar, 

i:>. Hondro csto tudcro^ porsci subra scrcihtor scnt 
Parfa dvrsita, kttrnako dersua, subra csto 10. 
tudcro, pciko mcrsto, pcika mcrsta, scrihi 
sue anklar prokanurcnt , cso trcmnu scrse 
17. kombifialn 
Arsfvrluro nomnc karsilu 

Parfa dcrsua, kurnako dcrsua^ pciko mcrsto, 



1) iioucioecsmei 2) iust 3) andersesusp 
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peika mcrsta *) , 18. mersta[f] aveif mersla 
ankla csona*) 
Tcfe tote Iioninc csmci stahmei stahmitei, esisko 
esoneir scucir, 19. popler anfcrener, et okrcr 
pihaner 9 perka arsmatia liabttu, uasar ue- 
risko treblanir 9 porsi okrer 20. pchancr 9 
paka ostcnsendi eo iso ostendu 9 pusi pir pu- 
reto kehefi dia 9 surur uerisko te$onokir 9 
mrur 21. uerisko uehiier. 

^f. [tfemeo fi-efc/amr.] 

Prc vcrcs treplancs Jove Krapnvi tre[f] buf 

22. Pre uereir treblaneir JUUE GRABOUEI buf treif 

feta 
fctu, 

Eso naratu uesteis: 
a. TEIO SUBOKAU SUBOKO, 23. DEI GRABOUI, OKBIPER 
FISIU, TOTAPER IIOUINA, ERER NOMNEPER, ERAR 
NOMNEPER ; FOS SEI, PAKER SEI, OKRE FISEI, 24. 
TOTE IIOUINE, ERER NOMNE, ERAR NOMNE. 

b. ARSIE TIO SLBOKAU SUBOKO DEI GRABOUE. 

c. ARSIER FRITE TIO SUBOKAU 25. SUBORO, DEI GRA- 

BOUE. 

I, l,a. DI GRABOUIE, TIO ESU BUE PERAKREI PIIIAKLU, 
OKREPER FISIU, TOTAPER IOUINA , IRER NOM- 
NEPER, 26. ERAR NOMNEPER. 

l,b.DEI GHABOUIE, ORER OSE PERSEI, OKRE FISIE 
PIR ORTO EST, TOTEME IOUINE, ARSMOR DERSE- 
KOR 27. SUBATOR SENT, PUSEI NEP IIERITU. 

l,e.DEI GRABOUIE, PERSEI TUER PERSKLER UASE- 
T0[M] EST, PESETOM EST*), PERETOM EST*) t 28. 
FROSETOM EST S ), DAETOM EST*), TUER PERS- 
KLER, UIRSETO AUIRSETO, UAS EST. 



1) mecrsta 2) ecsona 3) pesctomest peretomcst 

5) frosctomest fi) daetomest 
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I, 2, a. DI GRABO UIE, PERSEI MERSEI ESU BUE 29. PE- 

RAKREI PIIUKLU PIHAFEI. 
2, b. DI GRABOUIE, PIHATU OKRE FISEI, PIHATU TO- 
TA I0UINA. 

2, c. DI GRABOUIE, PIHATU OKRER 30. FISIER, T0- 

TAR 10UINAR NOME , NERF, ARSMO , UEIRO, PE- 
QUO*), KASTRUO FRI; PIHATU, FUTU FOS, PAKER 
PASE TUA, OKRE FISI , 31. TOTE 1I0UINE, ERER 
NOMNE, ERAR NOMNE. 

I, 3, a. DI GRABOUIE, SALUO SERITU OKRE FISI , SA- 

LUA SERITU TOTA IIOUINA. 

3, b. DIZ2. GRABOUIE, SALUO SERITU OKRER FISIER, 

TOTAR I10UINAR NOME , NERF ARSMO , L EIRO 
PEQUO, KASTRUO FRI; SALUA 33. SERITU FUTU 
FOS, PAKER PASE TUA , OKRE FISI , TOTE JOUI- 
NE, ERER NOMNE , £7Mfl NOMNE. 
3, c. JD/ GRABOUIE, TIO ESU BUE 34. PERAKRI PIHA- 
KLU, OKREPER FISIU , TOTAPER JOUINA, ERER 
NOMNEPER , NOMNEPER. 
DI GRABO UIEy TIO SUBOKAU. 

II, 1, a. 35. D I G R A B 0 U I E, TIO ESU BUE PERAIKR 

PIIIAKLU ETRU, OKREPER FISIU, TOTAPER J0- 
UINA ERER NOMNEPER, ERAR NOMNEPER 

1, b. DI 36. GRABOUIE, ORER OSE PERSEI, OKRE FI- 

SIE, PIR ORTO EST, TOTE JOUINE, ARSMOR DER- 
SEKOR SLBATOR SENT, PUSEI NEIP 37. HEREITU. 
\,c.Dl GRABOUIE, PERSI TUER PERSKLER UASE- 
TOMEST, PESETOM EST*), PERETOM EST*), FRO- 
SETOM, EST'), DAETOM EST*), TUER 38. PERS- 
KLER, UIRSETO AUIRSETO UAS EST. 
II, 2, a. DI GRABOUIE, PERSI MERSI ESU BUE PERAKRI 
PIHAKLU ETRU PIHAFI. 

2, b. DI GRABOUIE, 39. PIHATU OKRE FISI, PIHATU 

TOTA JOUINA. 
2,e.DI GRABOUIE, PIHATU OKRER FISIER, TOTAR 
IIOUINAR NOME , NERF ARSMO , UE1R0, 40. PE- 
QUO, KASTRUO*), FRI; PIHATU FUTU FOS PAKER 
PASETUA, OKREFISIE, TOTE 1I0UINE , ERER 
NOMNE, ERAR NOMNE. 



1) ueiqgpcquo 2) pesctomest 3) peretomest 4) frose- 
tomest 5) daetomest 6) pequoc astrao 
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II, 3, o. DI 41. GRAB0UIE t SALUO SERITU 0RRK[3T\ 
FISIM, SALUA[M) SERITU TOTAM JJ0UJNA\ M]. 

3, b. Dl GMAMOi //•:, S IU 0M 1 ) SBBJTU OKMER FISIER 
TOTAR i-2. UOUINAR NOME t XERF ARSM0 t UIRO, 
PEQUO, KASTRUO, FRJF\ SALUA*) SEIUTl . FUTU 
FONS PAKBR PASE Tl / J ), OKRE F7SJ, TOTE 43. 
UOUJNE, BREM XOM.XE, BMAR XoM.XE. 

3, c. // 1 GRAROUI E, TIOM BSi % ) Bi E PEMAKBJ PIIIA- 
KLU ETRU S OKMIPEA FJSIU% TOTAPEM JOUINA 
EMJSM U. VOMNEPEM, E //./// SOMNEPER 
1)1 GRAB01 //:, T10M SUBOKAU, 
III, l, n. 15. l)l c.li tBOUIE, TIOM ESU BUE PEMARBI 
PIUAKLl TEJtTJU 9 ), OKHJPEM JFJSJU t TOTAPEM 
UOUINA, ERER NOMNEPEB, E II III YOMNEPER. 

I, I). DI \6. Cli tBOUIE, ORER OSEPIRSE oh/ll.M FI- 
SIEM, PIA 0MT0M BST t TOTEME JOT/XEM , IRS- 
MOR DERSEKOR SUBATOR SE\T, /'/ SI \EIP 47. 
HERITl . 

1. c. DI GRABOUIBj PERSE TUERPESKLER i iSBTOM 

ES T , PESETOM EST, PERETOM EST. FMOSETOM 
l st. D tBTOM EST t TUER 48. VESWLEIi UliSETO 
AUIRSETO UAS EST. 
III, 2, a. Dl GRAR0UIE t PiMSl MEMSI ESU BUE PERA- 
lilii PIBAKLU TERTIU PIIIAFI. 

2, b. 1)1 Gli IMOi //:. 19. PIHATUORREM FJSJM t PIIIA- 

TU TOTAM JJOi /\ \M. 

2, c. DI GRABOUIE, PIIIATU OKRER FISIER, TOTAR 

UOUINAM .XOME, XERE. AMSMO 50. I I 110, PEQUO, 
RASTRUO, / ///; PIHATl /7 77 F0NS t PAKEM PASE 
TUA, OMME FISI y TOTE 1101 LXE t EREIi NOMNE, 
BB III NOM \E. 

III, 3, a. /// 51. GMAMOi H'.. SALUO[M} SEMITU OKREM 
FISIM, SALUAM SERITITTOTAM UOUINAM. 

3, b. // / GRABOUI B t S IL U0 M SERITU OMMEM FISIER, 

52. TOTAR IIOUINAR N0ME t NERF, ARSMO, VIRO t 
PEQio, KASTRUO, FB1F\ SALUA SERITU FUTU 
FO.XS, PAMBM PASE 77 /, ORME FISI, 53. TOTE 
IIOUINE, EILER N0MNE t ERAR NOMNE. 



1) saluuom 2) saluua 3) tuua 4) essu 5) Fissiu 
6) t.erliu 
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3, c. DIGRABOUIE, TIOM ESU BUE PERAKRI PIIJAKLU 

TERT/U, OKRIPER FISIU, TOTAPER 5i. IIOl IN.I. 

ERER NOMNEPER, E II III NOMNEPER. 
DI GBARoriE, TIO ROMOUOTA TIUBMSINE BUO 

PER.IKMO PII/ IKLO, 55. OKRIPER FISIU, TOTAPER 

UOl TNA, ERER NOMNEPER, ERsIR NOMNEPER. 
DI GRABOUIE, TI03I SUBOKA U. 

(5.) Scvum (kntef) pesnima 

Tascs pcrsnimu 50. scuom , suntr purdouitu prose- 
setoy naratu prosesctir incfa spefa fikla arstteitu 

(1.) arvia (ustcntu) (3.) hcris vinu heri[s] puni 

antio fettt) cste 57. csono, heri uinu^ heri poni fetu, 

(2.) vatuva ferine feitu, (4.) ukriper Fisiu, tutaper Ikuvina 

uatuo ferine fcttt. 

feitu ; (6. ) arepes arvcs. 
Pus \ eres trchlanes trcf sif kumiaf feitu 

f 58. Post uerir treblanir si[f] gomia[f\ trif fetot 

Trebe Javie akripcr Fisiu tutaper Ikuvina 

TREBO IOIIE, okripcr Fisitt, totaper ltouina, 

x (supa sumtu) an ia (ustentu) puni fclu (kutef) 

pcrsae fctu , antio fctu 5'J. ponc fettt, tascs 

pesoimu (arcpes anes) 
pcrsnimtt. 

Sttrttr uarattt) pttsc prc ucrir trcblanir. 
Proseselir strttsla ftkla arstteitu. 



B. [Uerisco tesenokir.\ 

Pre vcrses tescnakcs tre[f] buf fetu Marte. Kra- 
I. Prc ucrir tcscnokir bttf trif fcttt MARTE GJI.I- 

puvi (fetu) ukripe[r] Fisiu, tutaper Ikuvina 

BOUEI, okripcr Fisiu, totapcr *) liottina, 



1) fisiutotapcr 
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arviu (ustenta) vatava ferine fetu, pnni fetu 

aniio fettt, uatuo ferine fetu, poni*) 2. fetu, 

(kutef) pesnimu (ar[e]pes arves.) 
tases pcrsnimu. 

Prosesetir farsio fikla arsucilu. 

Surur naratu, puse pre uerir treblanir. 

Pus veres tesenakes trer sif feliuf fetu Fiae 

5. Post uerir tescnokir, sif filiu[f\ 2 ) trif fetu FISO 

Sali ukriper Fisiu tutaper Ikuvina 

SANSIE, okriper Fisiu, totaper Iiouina, 

puni^ fetu (supa sumtu) arviu (ustentu) 

poni felu, persae fetu, aruio fetu. 

\. Surur naratu, pusi pre uerir trehlanir. 

Tases persnimu, mandraklo difue destrc hatri- 
tu*) , proscsetir fikla, 5. strusla arsueitu, 
ape sopo postro pepcrskust uestisia, et*) 

mcfa (vestisa ustetu) Fiiuvi 

mefa spefa*) skalsie konegos*) fctu FISOUI 

(f«-ta) nkriper Fisiu (fetu) 

SANSI, o. okriper Fisiu, totaper Jouina. 
Eso persnimu uestisia ueslis: 

a. TIO SUBORAU SUBOKO, FJSOUI SANSI, OHRIPEB 

FISIU, 7. TOT APEB IIOUIN. / , ERER NOMNEPER, 
EBAR NOMNEPEB, FONS SIR, PAKEB SIB , OKRE 
FISI, TOTE IIOUINE, EBEB NOMNE , 8. EBAB 
NOMNE. 

b. ABSIE TIOM SUBOKAU SUBOKO, FISOUI SANS*I 

r. A[B]SIEB FBITE TIOM SUBOKAU SUBOKO FISOUI 

SANSI 

Suront 9. poni pesnimu, mefa sj?efa 7 ) , eso 
persnimu : 

FISOUIE SAN$IE, tiom esa mefa spefa fisouina 

OKBIPEB FISIU, TOTAPEB*) IIOUINA , 10. EBEB 

NOMNEPEB, ebab nomnepeb. 



1) fetuponi 2) fi liu 3) dcstrehabitu 4) n estisiaet 
5) mefaspefa G) konfgos 7) mefaspcfa 8) fisiutotaper 
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FISOUIE SAN&IE, DITU OKRE FISV), TOTE IOUINE, 
OKRER FISIE[R], TOTAR WUINAR (NOM\E)% I)U- 
PURSUS PETUIWURSUS, FATO FJTO, PKRNE POST- 
NE SEPSE SARSITE, UOU SEAUJE ESONE ; FUTU 
FONS, PAKER PASE TUA, OKRE FJSl, TOTE IIOUU 
NE, 12. ERER NOMNE, ERAR NOMM-. 

3, a. FISOUIE SAN^IE, SALUO[M] SEIUTU OKREM 
FISI[M], TOTAM IOUINAM. 

3 b FISOUIE SAN&IE, SALUO[M]SERITU*)\Z. OKRER 
FISIER*), TOTAR WUINAR NOME'), NERF ARSMO, 
UIRO PEQUO. KASTRUO FRIF; SALUA SERITU FU- 
TU FONS, PAKER PASE 14. TUA, OKRE FISI, TOTE 
IIOUINE, ERER NOMNB, ERAR NOM VB. 

3 c FISOUIE SANSIE, TIOM ESA MEFA SPEFA FI- 
' ' SOUINA. OKRIPER FISIU, 15. TOTAPER IIOUINA, 
ERER NOMNEPER*), ERAR NOMNEPER. 

FISOUIE SAN&IE, TIOM SUROKAU. 

FISOUIE, FRJTE 1 ) TJOM SUBOKAU. 
Pesklu 16. scmu ucslikatu abipursatu, ape cam pur- 

dinsust prosescto erus dilu eno skalsclo ucstisiar 

erus konegos 17. dirstu eno mcfa ucslisia sopa») 

purome efurfatu subra spahmu eno scrse komoltu 

kapif purtitaf sakref 

komatir persnihimu. 18. Kapif purdita[f] dupla 

etraf purtitaf etraf sakrcf (tutaper Ikuvin» , kotef pesnimo ; 

aitu sakra dupla aitu. 



ufepes arves) 



C. [Uerisco uehier.] 



Pre vercs vehiies tref buf kalefuf fet- V«- 

19. Pre uerir uehicr, buf trif kalcrsu[f] fctu UO- 

fiune Krapovi ukriper Fisiu tutapcr 

FIONE GRABOUIE, okriper Ftsiu, totaper 
Ikuvioa vatuva ferinc felu heri vinu 

Iiouina, uatuo fcrinc fctu, hcric uinu 20. 



1) okrefisi 2) Deest io trchctypo. 3) salaoserito i) fisi er 
5) ioulnoroome 6) ereroomneper 7) erito 8) otslisiasof» 
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beri pnni arvin (astentn) (kntef) pesnimn 

heric poni fetu^ aruio fettt, tases persnimu. 

(ofcpes arves) 

Proseseter mefa spefa fikla arsueitu. 
Suront naratu, pusi pre uerir 21. treblanir. 

Pvlb veres vchiies trcf hapinaf fetn Tefre 

22. Post uerir uehier, halnnu\f\ trif fctu TEFREI 

Javie nkriper Fisia tntaper Ikuvina pnste 

IOUI, okripcr Fisiu, totaper liouina 

asiane fetu, zeref fetu peUana feln arvia 

serse fetu , pelsana fetu 9 aruio 

(nstentn) pnni fetu tasez pesnimn (afiper arvis) 

feituy poni 23. fetu, tasis pcsnimu. 
Prosesctir struda fikla arsttcitu 
Sttront naratuy pttse uerisko treblanir. 

Api habina purtiius 

Apc habina purdinsus, 14. eront poi habina pur- 

[sufum 

dinsust, destruko pcrsi ueslisia^ et pcsondro 

pcsuntru fctu 

sorsom felu, kapirse perso^ osatu eam mani 

25. ncrtm tcnitn arnipo ucstisia ucstikos ka- 

pirso subotti isek pcrstiko crus ditu. 
Ksmik vcsti*am prevo flktu Tefri Iuvi fetu, ukriper Fisiu, tutaper 
Ikuvina, testruku pefi, kapife pefum feilu. 

Esok pcrsnimu veslis : 

a. 770 V 26. SUBOKAU SUBOKO, TEFRO 10 UI, OKRl- 

PEIi FISIU, TOTAPER 1I0UINA, ERER NOMNEPER, 

ERAR NOMNEPER; FONS SIR*), PAKER £/[/?], 
OKRE FISI, TOTE 27. IOUINE, ERER NOMNE, ERAR 
NOMNE. 

b. ARSIE TIOM SUBOKAU SVBOKO , TEFRO IOUI. 

c. ARSIER FRITE TIOM SUBOKAU SUBOKO, TEFRO 

10 U I. 

111,1, ». TEFRE 28. IOUIE, TIOM ESV) SORSU PER- 



1) arucitu 2) fonsir 3) tiomesu 

3* 
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SONTBU*), TRFBALI PIHAKLU, ORBIPRB FISIU, 
TOTAPER IIOUINA, RRRR NOMNRPRR , RRAR 

NOMNRPRR. 

1, b. TRFRR 29. I0UIR, ORRR OSR PRRSE, OKRE FIS- 
SIE, PIR OHTO EST, TOTE IIOUINE, ARSMOR DER 
SRFOR SUBATOR SRNT, PUSI NRIP HRRITl . 

1. c. TRFRE IOUIR, 30. PRRSR TOIJRR *) PRSKLER, 

UASETOM EST, PRSRTOM RST 3 ), PERRTOM EST*), 
FMOSBTOM EST 1 ), DARTOM RST*), TOUER PES 
KLER, UIRSETO AUIRSETO, UAS RST. 
III, 2, a. 31. TEFRE I0UIR, PRRSR MRRS RST, RSU SOR- 
SU 1 ) PRRSONDRU PIHAKLU PIII IFI 

2, b. TEFRR I0UIR, PIHATU OKRR FISI , TOTA 110 

UINA. 

2, c. TRFRR 10UIR, PIIIATUVl. OKRRR FISIFR, TOTAR 

IIOUINAR NOMR, NRRF ARSMO t HRO PRQUO*), KA- 
STRUO FRI; PIHATU FUTU 9 ), FONS PAKER PASR 
TUA, OKRE FlSl, TOTR 33. IIOUINR, RRRR NOMNR, 
RRAR NOMNE. 

III, 3, a. TEFRE I0UIE, SALUO SRRITU , 0KRE[M]») Fl 
SI[M) TOTAM IIOUINAM. 

3, b. TEFRE I0UIR, SALU0M u ) SERITU ORRER Fl- 

SIER, 34. TOTAR I0UINAR NOME, NBBF ARSMO, 
UIRO PRQUO, KASTRUO FRI '*) ; SALUA SRRITU, 
FUTU FONS, PAKEIi PASR TUA, OKRE ") FISI, T0- 
TR IIOUINR, RRRR 35. NOMNE, RRAR NOMNR. 

3, c. TEFRE I0UIE U ), TIOM RSU SOHSU PERSONDRU 
TRFRAL I PIBARL 0, OKRIPRR FISIU, TOTAPRR IIO- 
UINA, RRER NOMNEPEIl, ERAR 3«. NOMNRPLR. 

TEFRE IOUIE, TIOM SUBOKAU. 

Pcrsklu sehemu atropusatu. 

(Api efcl purtiius, enuk sufum) pesuntrum (feitu), stafli iuv. 

37. Pesondro slaflarc l5 ), ncrtruko pcrsi fetu, suront 
kapirse pcrso osatu. 

Esmik vostisa afiklu ukripcr Fisiu , tutapor Ikuvina fcitu , ocrtruku 
pefi, kapife perum feitu, puni feita. 



1) sorsupcrsontru 2) persctoaer 3) uasctomesfpcsetomcst 
4) pcrctomest . 5) frosctomcst 6) daetomest 7) estesusorso 
8) pfquo 9) pihatofutu 10) serituokre 11) iouiesaloom 
12) pequokastruofri 13) tuaokre 14) iiouie 15) staflar.c 
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Suror persnimu, puse sorsu. 

A|»i safuT purtitius 

Ape pesondro^) purdimus , 38. proseseto erus 
dirslu. 

Enom uestisiar sorsalir destruko persi, persome 

erus dirstu, pue sorso purdinsus. 
Enom 39. ucstisiam staflarem , nertruko pcrsi, 

sururont erus dirstu. 
Enom pesondro sorsalcm, persome puc pcrsnis 

fust, ife*) 40. cndendn pelsatn*). 
Enom pesondro staflare, persomc puc pesnis 

ftisl 4 ), ifc cndendu pelsatu. 

(enuk) hnpinaru 

Lnom uaso porse pesondrisko habus 41. sersc 

(crus titu) zeref 

subra spahatu andcruomu*) sersitu arnipo 
komatir pcsnis fust, scrse pishcr komoltu 
scrsc*) komalir persnimu 42. purdito fust. 

Vukukum Juviu pum: uvef rurfatf tref 

Vokukom louiu pone?) ouitf] furfant uitlu[f] 

vit,uf «-rur Marte Hufie fcta pu- 

loru[f\ trif fetu, MARTE HOHSE fclu, po- 

pluper lutas Iiuvinas tutapcr Ikuvina va- 
plupcr totar Iiouinar, totaper liouina, ua 
tuva rerinc reta pani rctu arvia (uatentu) 

tuo jcnnc ii fetu, poni fctu, aruio fetu, 

kutep pesnimu (afcpes arves) 

tases persnimu. 
Proscsetir fasio fikla arsucitu. 
Suront naratu, puse ucrisko treblamr. 



I) apepesoudr» 2) fustire 3) codeodupeUatu 4) fus 
pabatuaaderuomu 6) komoltiuene 7) pooac 
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Vokakam Rureties tref vitlnp tarup 

45. Uokukom I\oredier 9 uitlu[f] *) toru\f] trif fetu, 

llante Sefi feitu pupluper tuUs liuvi- 

HONDE £erfi fvtu, popluper totar Houi- 

nas tutaper liuvina vatuva frrine feta 

nar, totapcr Iiouina 8 ) uatuo 8 ) ferine fetu, 

arvia (usteata) (teuzitim arveitu) heris vinu, heris puni 

aruio 4 ) 46. fetu, hcri 5 ) uinu, hcri poni fvtu, 

feitu (kutcf) persnima (aripis arvis) 
tascs persnimu. 

Proseietir tesedi fikla arsucitu*). 

Suront naratu, pme uerisko trchlanir. 

Inukukar pihaz fust svepu eaumck esunu anter 

Enookar 47. pihos fust^ sucpo esomc esono ander 

vakaze vaictnm ise avif azeriata verufe 

uakose uaselome fust, auif aseriatu uerofe 7 ) 

trcplanu kuvertu restef csuuu fcita. 

trcblano koucrtu reste csono fcitu. 

Pune puplum afcrnm hcries avcf anzeriatu 

AS.Pone popto[m] afero[m] herics auif ascriato 

etu (pcrnaiaf pustnaiaf pune kuvurtus) 

etu 9 sururo stiptatu^ pusi okrer pihaner, 
Sururont combifiatu criront tuderus auif g ) 
49. scrituj ape anala combifiansiust perka 

krenkatrum hatu 

arsmatiatn anouihimu kringatro[m] hatu 9 ) 

(enumek) pir (ablimcm) entcntu 

destram eskapla 10 ) anouihimu pir cndemtu 

punc pir ente- 

pone 50. esonomc 1 *) fcrar **) pufe pir ente- 

lus (abtimem) 

htst ere fertu poe pcrka[m] * 3 ) arsmatiam 



1 ) corcdicruitlu 2) iiouinar 3) uatuc 4) fctuaruio 5) fctuheri 
6) Gklmrsueitu 7) aseriatuuerofc 8) tudcrusauif 9) krinkatrobatu 
t0) desUmeskapla 11) csonomf 12) lfrar 13) poepcrka 



■f. 
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hahiest^ crihont aso deslrc onsc ferlu eru- 
kom prinuatur dur ') 51. ctulo pcrka poni- 
sia tcr hahitulo. Ennotn stiplatu parfa de- 
sna 2 ) seso tote liouinc. Sururont kombi- 
fialu uapcfc auieklu^) ncip 5£. amhollu prc- 
pa dcsua komhifiansi, apc desua komhi/ian- 
siust uia auickla csonome ituto 4 ) kompcra- 
kris sakris, ape akcsoniamc 5 ) 53. hchctafe 
bcnust, enotn tertnnuko stahituto y poi pcr- 
katn arsmatia\m\ hahicst ctur stahmu 6 ), eso 
cturstahmu 1 ) pis est H ) totar 5i. Tarsinater, 
trifor Tarsinatcr, Tuskcr , Naharker, la- 
busker notnncr fctu 9 ), checsu 10 ) poplu no- 
sue ler, e^e esu poplu, sojrir il ) hahe 55. 
cstne &) poplc portatu ulo pue mcrs est 13 ), 
fctu uru pirse mers cst 1 *) , trioper ehclur 
slahamn 16 ) ifont tcrmnuko kom prinuatir 
50. stuhitu, eno deitu ursmahamo katcraha- 
mo louinur , eno kom 16 ) priniuttxr perakris 
sakns amhretulo^ ape atnhrcfurcnt 57. tcrtn- 
no/ne, bcnurcnt tertnnuko kom prinuatir. 

Eso pcrsnimumo tasctur: 
SERFE MARTIE, PRKSTOTA $ ERF I A SERFER 
58. MARTIER, TURSA SERFIA SERFER MAR- 
TIER, TOTAM TARSINATEM, TIUFO TARSINA- 
TEM t TUSKOM, NAUARIWM, IABUSKOM \OME t 59. 
TOTAR TARSINATER, TRIFOR TARSINATER, TUS- 
KER, NAUARHER , IABUSKER NOMNER NERF, SI- 



1) prinoatardar 2) parfadesna 3) auikin 4) esonome- 
itato 5) opcnkcsoniamc 6) eturitahma 7) ctarstahniu 8) pisest 
9) eeta 10) ehesu 11) poplosopir 12) fsme 13) mersest 
14) mersest 15) ebetaritabamn 16) enokom 
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HITU AN&IHITU, I0UJE HOSTATU 60. ANHOSTATU, 
TURSITU, TREMITU, HONDU 1 ), HOLTU, NINKTU, 
NEPITU, S0NITU, SAUITU, PREPLOTATU, PREUI- 
LATU. 

61. SERFE MARTIE, PRESTOTA SERFIA SER- 
FER MARTIER, TURSA &ERFIA SERFER 
MARTIER, FUTUTO FONER PARRER PASE UE- 
STRA, POPLE TOTAR JIOUINAR 62. TOTE IIOUINE, 
ER0 NERUS SIHITIR AN&IHITIR, I0U1ES HOSTATIR 
ANOSTATIR, ERO NOMNE, ERAR NOMNE. 

enumek etata Ika- 

Ape este dersikurent, eno 63. deitu etato Jto- 

vinui 

uinur porse perka arsmatia habiest; ape este 
dersikust, duti ambretuto euront; ape term- 
nome 64. kouortaso %) ; 
Sururont pesnimumo , sururont deitu etaians 

(triiuper) amprehtu 

deitu, enom tertim ambretuto; ape term- 
nome benuso. 

(triiuper) pesnimu (triiuper) etatu (Ikuvinus) 

Sururont pesnimumo , sururont deitu etaias, 

enumek prinuvatas simu etuto erahunt vea 

eno prinuatur simo etuto erafont uia pora 
benuso ; 

x.Sururont pesnimumo , sururont deitu etaias, 

simu etata prinuvatus 

eno prinuatur simo etuto erafont uia pora 
2. benuso. 

Funtlere trif apruf rufruTf] ute peiu[fj 

i.Fondlire abrof trif fetu, heriei rofu heriei peiu, 

feitu berfc Marti 

s ehve martie feitUj popluper totar Iioui- 

vatuvu ferine fetu 

nar, totaper 4. Houina, uatuo ferine feitu, 
1) tremituhondu 
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arvia (ustentu) (pnni fetn) Usez pesoimu 

poni fetuj aruio fetu, tases persnimu 

(afepes arves.) 

Prosesetir mefa spefa fikla arsueitu 

5. Suront narahtj puse uerisko treblatur; ape 

traha sahata kombifiansust ; enom erus 

dirstu. 

Rupinie tre purka[f] rnfra[fj ute peiarf] fetu 

6 liubine porkaJf] trif rofa[f] ote peia[f] fetu 

n ' *k\3-j_it\ t^wt jbt__ftii'x \ _r^_r___ty ^ _ y_*v»v 

Preatate Serfie . Serfe Marties 

PRBSTOTB SBRFIB SERFER MARTIER, 

popluper totar Iiouinar, totaper Iiouina', 

pefaia feitn arviu (ustentn) 

persaia fetu, poni fetu, aruio fetu. 
Suront naratu* pusx pre uerir treblanir, tases 
persmmu. 

s.Prosesetir strusla fikla arsueitu; ape supo 
postro pepeskus, enom pesktu ruseme uesti- 
katu PRBST0TB iERFIE 9. &BRFER MAR- 

TIER, popluper totar Iouinar, totaper /o- 
uina ; V 

drtr ruseme, eso persnilnmu: 

I, 1, a. PRESTOTA $ ERFIA &ERFER MARTIER, 
TIOM BSIR UESKLIR ADRIR^ POPLUPER TOTAR 
IlOUlNAR, TOTAPBR II0UINA , ERER NOMNEPER, 
*6I -■II- BRAR NQMNEPBR, »V£»_a/d 

!, b. PRBSTOTA &RRFIA &ERFBR MARTIBR, 
PREUENDU UIA BRLA ATBRd tOtB TARSINA- 
TE, TRIF0 TARSINATB, \%. TURSRE, NAEARKE, 
IABUSKE N0MNE, T0TAR TARSINATER, TRIFOR 
TARSINATER, TUSKER, NAHARKER, IABUSKER 13. 
NERUS, SlTitt ANSIHITIR, 10UIES H0STATIR ANO- 
STATIR, ERO NOMNE (ERAR NOMNE) '). 
1, c. PRESTOTA SERFIA&BRFER MARTIER, FU- 



1) erar nomne deest io archetypo. 
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TU FONS 14. PAKER PASE TUA, POPLE TOTAR 
JJOUINAR, TOTE JJOUINE, EROJU NOMNE, ERAR 
NOMNE, EILIR NEIWS SlIIITIR ANSIUITIR, IOUIES 
15. IIOSTATIR ANOSTATIR. 

3, a. PRESTOTA &ERFIA &ERFER MARTIER, SA- 
LUOM SERITU POPLOM TOTAR JIOUINAR, SA- 
LL'A[M] SERJTU 1 ) 16. TOTAM 110 1 JNAM. 

3, b. PRESTOTA SERFIA SERPER M I R T J E R, SA- 
LUO SERITU POPLER TOTAR IIOUINAR, TOTAR 
IIOUINAR 17. NOMEJ NERF 9 ARSMO, iniiO, PEQUO, 
KASTIiUO, FltlF; SALUA SERITU FUTU FONS 1> I- 
KKIi P.ISE TUAPOPLE TOTAR IIOUJNAR, 18. TOTE 
IIOUINE, ERER NOMNK, KHAli M)M\E. 

3, c. PRESTOTA SERFIA S^ERFER MARTIER, 
TIOM ESIR UESKLIR ADREJl, POPLLPKR 19. TOTAR 
JIOUINAR, TOTAPER IIOLINA, ERER NOMNEPER, 
ERAR NOMNEPER. 

PRESTOTA ^ERFIA &ERFER MARTIER, TIOM 
20. SUROKAU; PRKSTOTAR SEItFIAIt S K H- 
FER MARTIER, FONER, FRITE TIOM SUBOKAU. 

Enom persklu, eso deitu : 

t, a. PRESTOTA SERFIA SERFER MARTIER, 
TWM ISIR LKSliLlR ADltlli, TIOM PLKNKH, PO- 
PLUPER TOTAIt IIOUINAR. TOTAVKR JIOUINA, 
ERER NOMNEPER, ERAR NOMNEPKR. 

PRESTOTA SERFIA 1 ) S K H F K It MARTIER, TIOM 
SUROKAU; PUKSTOTAR 23. SKHFIAR S E R- 
FEIt MARTIER FONKIt, FRITE TIOM SUBOKAUU 

Enom ucstihatu ahairi pursalu 8 ) 5 

Enom rusemc 24. pershlu ucslikatu PRESTOTE 

&ERF1E SERFER MARTIER, poplupcr lo- 

tar Iiouinar, totaper Iouinaj 
Enom 4 ) uesklir alfir pcrsnimu^ superne adro 

trahuorfi andeiulu, cso persnimu : 

1, a. PRESTOTA $ ER Fl A S K li F K R MtHTlER, 
TIOM 26. ESIR UESKLIR ALYlli, POPLUPER TO- 
TAIt JIOUINAH, TOTAPER JIOUINA, ERER NOMNE- 
I>ER, ERAR NOMNEPER. 



1) •criluu 2) serfiar 3) ahatripursatu 4) eoaom 
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1, b. PRESTO TA 27. S ERFIA SERFER MARTIER, 
AHAVEJSDU UJA ERLA ATER0, POPLE TOTAR 
JIOLIXAR, TOTE JIOUIXE, POPLER TOTAR JOUJ- 
NAR, 28. TOTAli UOUIXAH XEIUS, SIUJTIR AXSI- 
JJITIR, IOUIES IIOSTATIR AXIWSTATIR, EIW 
NOMXE, EliAIt XOMXE. 

3, a. PRESTOTA S* E R F I A M. £ E R F E R MARTIER, 
SALUOM SERJTU POPLO[M] TOTAR IIOUJXAR, SA- 
LUA[M] SEJUTU TOTAM IWLIXAM. 

3, b. PRESTOTA S E li F I A § E R F E R 30. MARTIER, 
SALUOM SERITU POPLER TOTAR IIOUINAR, TO- 
TAH UpUJNAA .\OUE, NERF, ARSMO, UIIIO, I>E- 
QUO, KASTRUO, FRIF; SALUA StlltlTU FLTL FOXS, 
PARER PASE TUA< POPLE TOTAli IWt INAR, TOTE 
IJOl IX.IIi, EREIi XOMXE, ERAR XOUXE. 

3, c. PRES TOTA 3*.$ERFIA SERFER MARTIER, 
TWM ESIR UESKLIR ALFEII, POPLUPEll TOTAR 
UQUIXAR, TOTAPER JJOUJXA, ERER NVMXEPER, 
Elt.IR 33. XOMXEPER. 
PRESTJOTA SHIlFI.t SEIIFER U.tllTIEH, TIOM 
SUROKAUU, PR E S T 0 TA II $ E RFIAR SERFER 
MARTIEIt FOXEIt, FRITE TWM 34. SUROKAUU. 

Enom iicstikatu ahatri pursatu 37. ucstisa el mefa 
spcfa skalsie koncfjos fctu Fisoui SANSII 
popluper totar Iiouinar- totapcr Iiouina. 

Suront 38. naratu puse post ucrir tesenokir. 

Ueslisiar crus dituj enno uestisia mcfa spcfa so~ 
pam purome cfurfato 39. mbra spaluimu traf 
sahatam clu, ape traha sahala kouortus 

kapi 

ennom komollu komatir pcrsnihimu , kapif 

sakra aitu, vesklu vetu, atru, alfu, puai fctu, tasez 

40. sakra aitu. 

pcsnimu ; areper arves. 
Tra sate trcf vitlaf feito Tusc «W- 

H.Trahaf sahate uit(a[f\ trif fetu-) TURSE st:ti 



I) feetu 
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fie &erfe[s] 

fie Serfer martier, popluper totarlio- 

peraia feitu 

umar, totaper Iiouina, persaea fetu , poni 

arviu (ustetu) (puui felu) Uscz pesuimu (afe- 

42. fetu, aruio fetu, tases persnimu. 

per arves) 

Prosesetir strusla fiklam arsueitu. 
Suront naratu, puse uerisko trebianeir. 

Pune purtinsus kafetu pufe apruf fakurent 

Ape 43. purdinsiust karsitu pufe abrons fakurent, 

puze erus tefa ape erus tefust puslru 

puse erus dersa, ape erus tlirsust, porso 

kupifiatu rupiname crus tefa ene 

kombifiatu rubiname, erus 44. dersa enem 

tra sahta kupifiaia erus tefa enu 

traha sahatam kombifiatu, erus dersa cnem 

rupiname pustru kuverto antakre kumate 

rubiname postro kouertu komoltu komatir 



enu kapi sakra aitu (vesklu vetu) 

persmmu, et 45. kapif sakra aitu; enom 



saUme kuvertu (anUkre) kumate 

traha sahatam kouertu komoltu komatir 

pesnimn ; cnu (esuno) purtitu fust. 

persmliimu; enom purditom fusL 

Pustertiu pane pupln atefa fust. 

48. Postcrtio pane poplo andirsa fust $ porse perka 
arsmatia habiest, et prinuatur dur, tefruto 

TURSAR, 

Eso tasetur 47. persnihimumo : 

TURSA IOUIA, TOTAM TARSINA TEM, TRIFO TAR- 
SINATEM, TUSKOM, NAHARKOM, IAPUSRO[M) NO- 
ME, TOTAR 48. TARSINATER , TRIFOR TARSINA- 
TER, TUSKER, NAHARRER , IAPUSKER NOMNER 
NERF SllllTU ANSIHITU, IOUIE HOSTATU ANO- 
STATU, 49. TURSITU, TREMITU, HONDU, UOLTU, 
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NINKTU, NEPITU, SUNITU, SAUITU, PREPLOHOTA- 
TU, PREUI&LATU. 
TURSA IOUIA, FUTU FONS 50. PARER PASE TUA t 
POPLE TOTAR IOUINAR, TOTE IOUINE, ERAR NE- 
RUS, &IIIITIR. AN&IIIITIR, IOUIES HOSTATIR AN- 
HOSTATIR, EROM 51. NOMNE, ERAR NOMNE. 

iveka perakre Tuseiu 

Este trioper deitu, enom iuenga perakrio Tursituto 

(super kamne affertor) prinuva- 

porse perka arsmatia habiest et 52. prinua- 

tu (tuf Tusetutu) hutra furu sehmeniar hatata 

tur hondra fitro sehemeniar hatuto . totar 

eaf (iveka tre) 

pisi heriest pafe trif promom hahurenU eaf 

akefunie feta Tase Juvie 

akersoniem 53. fetu TURSE IOUIE, poplu- 
per totar Iouinar^ totaper Iouina. 

arvia (astetu) 

Suront naratu, pttse uerisko treblanir, aruio 

(puni fetu) pefaia fetu 

fettt) 54. persaea fetu, strusla fikla. 

tasez pesnimu (afepes arves) 

Prosesetir arsueitu^ tases persnimu, poni fetu. 

Kvestre tie asaie svesa vuv sistitis teteies. 

Taliulae VII. postica. 

Ilic titulus eodem tempore ct cadem manu scriplus est, 
quibus antica , et quasi epilogus videtur esse , in quo rursus 
duodecim fratres Atiersii nominanlur. 

A.Pisi panupei fratre%s *) fratrus AHcrsier fust erek 
sueso fratrekate portaia seuakne fratrom 2. 
Atiersio desenduf pifi reper fratreka pars 
est erom ehiato ponne iuengar tursiandu 



1) pannpeifratrezf 



hertei 3. appei arfertur Atiersir poplom an- 
dersa fust*), sue neip portust issok, pu- 
sei subra skrehto estj fratrekimotar sins, 
a. CCC. 



II» Inscriptiones umbricae 
minorea, 

(Tab. XX\H. L 2.) 

Praeter tabulas Eugubinas, si numos excipis, paucissima 
cxslant monumenta scripta Umbrorum. Etenim eorum, quae 
ab aliis hic recensentur , duo quidem inter falsa a nobis rele- 
gata videbis ; duorum quae restant unum ob nimiam verbo- 
rum paucitatem dubium esse posset, num Etruscae adscribi 
deberet litteraturae , nisi aliis de causis Umbris vindicandum 
videretur; alterum a nobis ipsis charla impressum non fuit; 
quare ambo inter monumenta tabulae XXVII. collocavimus. 

i. 

Ahaltrutitispunumpcpe 

Anno 1835 in Monte Sancto, qui dicitur, prope Umbri- 
cam urbem Tudcr cum aliis monumentis militis statua ahenea 
detecta est, quae nunc Romae in Museo Vaticano adserva- 
tur *). Quum detergeretur statua, in loricae ornamento titu- 
lus ille comparuit, characteribus umbricis et sine verborum 
distinctione cxhibitus. Hinc subito certatim studiosi rerum 
antiquarum Romani explicandae buic inscriptioni operam na- 
varunt, neque omnino alienum puto ab hoc ioco, sed suam 
habere utihtatem , si lectoribus nostris breviter summam do- 



1) andcrsafust 

2) Bullett. di Corrisp. Archcologica 1835. p. 130. 1836. p. 65 
- 68. 1837. p. 5. gqq. 
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ctissimae illias concertationis indicemus. Agmen duxit Ti- 
tus Cicconius 1 ), qui legit: aei altrvtiv is pvnvmv pere, 
et ex graeca lingua explicationem petens , ' sic interpreta- 
tus est: 

* Atl aXtTQvroto *g novov fiov <p*Qt 
i. e. ,,vis laboris mei diu in mari vexati ferebat 
vel offcrebat." Post bunc secundus in aream prodiit do- 
ctissimus et reverendissimus Secchius 8 ), societatis Jesu, 
qui haec verba vidit: aeial trvti vispu jcvme vepe, et lati- 
nam praeferens etyraologiam vertit : 

Aveial Quirinus Vibi f. nomine Vibius. 
Secundianus C amp anarius s ) seeutus est tertius et 
Martis simulacrum esse staluam suspicatus in verbis sic lectis: 
ahal trvtit is pvnvm PBRB banc iii veiiit seiiteiitiam : 

Abala natus legatus exercitus in Martis ho- 
norem o fferebat. 
Phoeniciam in eadem inscriptione detexit linguam celeber 
orientalium linguarum indagator Lancius 4 ), qui in commen- 
tatione coram Academia Romana lecta hanc dedit interpreta- 
tionem : U H t lp 013 W Wtft Wb* ft» (sic), id quod latino 
sermone ipse vertit : 

Accus Tudertinus (di Todi) et Titus finxe- 
runtsimulacrum Victoriae. 
Clarissimus Vormigliolius s ) Perusinus quintus vcrba 
hunc in modum constituit : aeia l trvtivis pvnv mi vere in 
quibus banc scntentiam laterc putavit : 



1) Diario di Roina 1837. No. 10. 

2) Diario di Roma 1837. No. 19. 23. 24. 

3) Diario di Roma 1837. No. 27. 

4) Parere di Michclanpelo Lanci intorno alla iscrizione etrn- 
ica della statua todina nel Haseo vaticano, etc. Macerata. 1838. 
Qaae quidem dissertatio quum saoc omnium cssct pravissima atque 
rarae doclrinae plcoissima peculiarem invenit relatorem in Instituti 
Arebocolo&ici Bull. 1838. p. 113. sqq. 

5) Giornale scientifico - letterorio aano V. aprile 1837. p. 219 
229. 
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(Ego) Aeia vel Aveia lartis Trutidi vel Tru- 
tedi (filia) pouo. Sum Verus. 
Sextum obtinet locum Caietanus deMinicis 1 ) qui verba 

ABIAL TBVTIVIS PVWVM PEBB OX|»licavit : 

Trutivius Fonus Aeiac filius fecit. 
Septimam denique interprctationem libello peruliari prodidil 
quem iam tcrtio loco nominavimus Campanarius 3 ), post- 
eaquam priorcm ipse rcprobavcral sentcnliam; lcgit enim 
uiinc aiial trvtitis pvnvm pepe vel pere , et interpretatur : 
Ahala Trottedii filius Martem-Fonionein 
fecit vel dicavit. 
Eo usque boc memorabile cerlamen proccsserat quando Ro- 
mam reliqui , nec scio num ab illo inde tcmpore praeter ca 
quac laudavi , alia quoque interpretationis tcntamina in lucem 
edita fuerint. Magnam vides discrepantiam in interpretandi 
ratione; sunt enim qui latinam praefcranl elymologiam , alii 
graecam malunt, alii pboeniciam. Quum vero linguam ex qua 
cxplicaret alius aliam sibi clegisset, in eo omncs tacite con- 
senserunt, etruscam esse linguam quam cxplicarc velient. 
AtLimen banc ipsam sententiam non adeo certam esse, aliquis 
dixcrit. 

Secundianus Campanarius primus, quantura scimus, ima- 
gincm ipsam inscriptionis ligno iucidendam curavil 3 ) , et in 
secunda dissertationc etiam meliorem ceteris exhibuit lectio- 
ncm. Quum nos ipsi quoque hanc imaginem diligeutissime 
cum archetypo comparaverimus, haec lantum de lectione sin- 
gularum liltcrarum adiicienda habemus. In secunda littera 
altera linea recta in illo exemplo nimium ab altera seiuncta 
est, et nullo modo EI lcgi potest, sed H. Decima littrra ae- 
que atque octava nihil cst nisi T, lineola cnim transvcrsa 
paululum supcrius collocanda est quam Campanarius fccit, qui 



1) Ibidem, novemb. ct dcccmbr. 1837. 

2) Sopro la etrusca cpigrafc della statua tudertina, ecc. Roma. 
1838. 8°. 

3) |o Bull. 1838. p. 113. rcpetitam vidcs. 
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MUPOM8. 49 

quidem recte T legit, non cum aliis V. Omnes vero quartam 
litteram a fine male legerunl ; plurimi quidem eiruscam F, id 
est romanam V, (nt recte scribunt Secchius et Vermigliolius) 
vidcrunt, alii romanam F posucrunt, quae littera maxime dif- 
fert ab etrusca F , Lancius imo koph iilteram nescio quo casu 
sibi finxit; vcra autem lcctio P est; superior enim liueola 
curvata cst, infcrior omnino non pertinet ad lilteram i]>sam, 
sed , si accurat ius observas , metalli parvam fissuram esse 
conspicics. Quare lectio integra, quae archetypum accurate 
exprimit, haec est : aualtrvtitispvnvmpkpe. 

Statua, quae banc habet inscriptionem, in Umbria de- 
tecta est, et ad monumentum pertinuit quod duobus magislra- 
tibus Umbris erectum fuit 1 ). Quam igitur causam habuerint 
ilii viri docti, cur etruscam suspicarentur inscriptionem esse 
in statua Umbrica, nescimus; nisi forte eandem, qua alii 
plurimi pcrmoli sunt , ut tabulas Eugubinas elruscas esse cre- 
derent, scilicct quod littcrac Umbricae non multum difFerrcnt 
a littcris ctruscis. Noviraus vcro hodie litteraturam etruscam 
paullo melius, cl ntifflam videmus hac in inscriptione litteram, 
quae Etruscis sit peculiaris; nullam ^ » lilteram, quam Umbri 
non habent, non 0 nec M litteras, quae rarissime tantum 
in tabuiis Eugubinis reperiuntur ; Iiquidae syllabam non efli- 
ciunt, ut saepissime factum est in verbis etruscis, sed iustam 
alternationem vocalium et consonantium videmus ; nullas ha- 
bemus terminationes quae Etruscis sint propriae ; imo tenni- 
natio -um in punum frequcntissima Umbrorum prorsus in- 
audita videtur apud Etruscos; nec deuique in hoc titulo, qua- 
lemcunque facis verborum singulorum divisionem, ullum de- 
prehendes verbum, quod ex alia iam noveris inscriptione etru- 
sca. Si vero ita distinxerimus : Ahnltru titis punum pcpc 
certam aliquam simililudinem observare nobis videmur cum 
verbis Umbris. Exstat titis in snbscriptione quaestoris tabu- 
lae Eugubinac primac, quac quidcm subscriptio, ut hic ipsc 



1) Vide quae dixi in Boilett. \nnt. Archaeol. 1837. p. 25. sqq. 
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titulus, ano tenore legitur, cuius tameu divisio in eo certe 
quod landamus vocabulo non est dubia, quouiam idem voeabu- 
lum in altera quaesloris subscriptionc tabulac Eugubinae se- 
cundae, omissum est. Vocem pununi comparandam credide- 
ris cum jmncs, pune, puni umbricis vocabulis; ahaltru 
solnlionis illius Uutbris usitatissimac, dc qua videas quae infra 
de li littera diccmus, cxcmplum videttir esse. Inler litterarum 
formas anjnlosum h suspiciouem moverc possit; baec enim 
forma in (abulis Kugtibinis non reperitnr. Observandum ta- 
inen est , liunc titttlum nnilto iuniorem videri tabulis Eugubi- 
nts ; iptare qiinm forma etrusca antiquior eadem sit atque nm- 
brica tabitlarum Kugubinarum, et in aliis quoqtie litteris, ui 
in 0 et M, aliquam etruscae vicinitatis vim sentiainus , lit- 
terae denique \ el 7. in ambnhus alphabclis eandeni subeanl 
alteratlonem formae, ut supra iam vidimus, rredere hcet, 
h quoque litteram postcrius ab L T mbris ila rormatam fuissr ul 
ab Klruscis. Accedil quod litterac m el n formas exhibenl, 
quae Linbris pcculiares sunl et nunquam ab Etruscis adhibi- 
lae neqne in anliquioribus neque in recentioribus inscriptioni- 
bus. Ilis de causts Lmbriram arbitramur hanc inscriplio- 
uem essc. 



2. 

(Tab. XXVII. 2.) 



AGER. EMPS. ET 
TERMNAS. OHT 
C. I . riSTlMK. NER. T. BABR 
MARONMEl 
MIS. NER. PROPARTK 
T. V. VOlSlENEll 
SACllE. STAIIV 

Hic titulus insculptus lcgilur in marmore quadrato, quod 

anno 1742 inter Basliam et Assisium in Umbria detectum, et 

postea in Museum Lapidarium translatum esl, ubi adhuc ex- 

stat. Negleximus ectypum conficere, quare inter monumenta 

incerta secundum editionem Vermigliolii collocaviiuus. 



MIMORE9. 51 

( i o r i u s 1 ) primus hanc edidit insrri ptionem ; deindc 
Muratorius a ) et Maffeius 3 ), qui primus liuius tituli lin- 
guam cum lingua tabularum Eugubinarum contulit. Post eos 
Vermigliolius prinnmi a. 1797 in opere Josephi de Co- 
stanzo 4 ), tum inter Inscriptiones suas autiquas Perusinas*)* 
quarum prima editio a. 1825, secunda a. 1833 evulgata est. 
Interpretatus est hoc modo : A g c r emptus et termina- 
tus ostendit hortogonium terminiim Cai. Volero- 
nis Vestiniorum Tit. Babri Maroni Volsiniorum 
vel Volsiennorum pro parte kardinis Titi Vole- 
ronisVolsiniorum sacra mansione vel sacrificio 
statuto. Ex Vcrmigliolii editione titulum sumsit 0. Miil- 
lerus*) et vertit: Ager emptus et terminatus . . . 
C. V. Vestinio, Neroni Titi f. Habrio, Maroni 
Volsineo, pro parte kardinis (?) T. V. Volsineo. 
Sacerstet (terminus). Ambo conferunt inscriptionem 
Assisii, quam Smetius, Gruterus, alii ediderunt, in qua PosL 
Mimesius C. f., T. Mimesius Sert. f., Ner. Capidas C. f. 
Rof. Ner. Babrius T. f., C. Capidas T. f. C. n. V. Volsie- 
nus T. f. Maroues commemorantur. Ultimus eam repetiit 
Grotefendus Part. I. in tabula annexa et Part. III. p. 13., 
qui ita explicavit: Ager emptus et terminatus (est) 
ut(rimque) C. (et) V. Vestiniis, Ner. (et) T. Ba- 
briis Maronibus, me(ridie) Volsienis, pro parte 
k(ardinis) T. (ct) V. Volsienis. Sacer stet (cip- 
p u s ). 

Secundnm litlerarum formas Vermigliolius inscriptiouem 
non ante sextnm Romae saeculum ponit. P littera aperta est, 
ut in compluribus Scipionum epitaphiis. Tertinm litteram in 



1) Dife«a dell' alfaheto Etrusco. pap. CXCIV. 
%) Tfaesaur. Inscr. IV. MMCI. 4. 

3) Mus. Verou. C$.1V. 

4) Disaniiua degli scrittori e dei monumenli risguardanli S. Hu- 
fioo Vescovo e Martiiiu di AaUi. pag. 40v). 

9) Aotiche Itcrixioni Pcruginc. 
6) Etrusker vol. I. (1828) p. 50. 

4' 



VOIS el VOISIBNBR non L sed I esse, diserte traditnr; casu 
accidisse videtur, ot T littera apnd VermigUoUoni (ed. II.) 
r scripta sit in verbis et et propartk. Diligenter notabis, 
praeler C, etiam K litteram hic inveniri, licel in compendio. 
Plura fortassis de hac inscriptione dici possent, si monumen- 
tum ipsum comparare mihi licuisset. 

(Tab. XXVDI. i.) 

Lerpirior santirpior^) dtur for*) foufcr dertier 
dierir uotir farer 3 ) uef naralu uef poni sirtir. 

J. Spouius*) hanc quae Faleriis reperU est labulam 
Apollini et Clatrae dedicatam qualem nos exhibuimus una 
cum inscriptione adnexa primus videtur evuigavisse. Post 
Sponium complures alii repetierunt, vir doctus Parisinus *), 
Beruardus de Montefalcone*), Sukius 7 ), Bour- 
guetius *). 

0 1 i v i e r i u s ») primus demonstrare tenUvit , Ubulam 

— — — ■ ■ 

t) Muratori lcfit lerjririorsantirpior uno tenore. 

2) Mur. I. fou. 

3) Mur. 1. saker. 

4) Miscellanea erndiue antiquitatis Sect. III. No. 53. Lugd. 
1685. p. 87. 

5) Memoires de 1'Academie Royale des Bclles Lettres. 1705. In- 
scriptions tom. I. p. 207. 

6) Montfaucon: Reeueil de 1'Antiquite expliquee tom. I. p. 53. 

7) Commentatio de recentiss. conatib. mon. Etr. explic. p. 6. 17. 
37. Pa«. 6. hanc habet nolitiam: „Monumentum Lerpirii primus in 
„lucem protraxisse videtur Angelus Colocei, laudatus propterea 
„a Card. Norisio in Epist. Cons. Post quem eandem rerolit Jac. 
„Spooius." 

8) Bibliotheque Italique tom. III. p. 174 — 190. 1728. Repetitur 
in lingua iUliea in: Saggi di diss. accad. Cortonese. tom. II. p. tt. 
(1737.) 

9) Explic. edit. vern. sermone aliquot monumentorum Pelasg. Pi- 
sauri. 1735. Repetitur in: Suggi di diss. Cort. tom. II. diss. I. (1738), 
ubi etiam UbuUm reperies. 
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superiorem nallo modo cum inscriptioDe inferiore convenire 
ab eaque prorsus seiungi debere; non anliquiorem esse posse 
primo posl Christura saeculo, si quidem genuina esset. As- 
sensus est G o r i u s ] ). JNihilomiuus Muratorius 2 ) inscri- 
ptioncm denuo coniunxit cum tabula et secundum Ligorii, ut 
videtur, manuscriplum Sponii exemplura nonnullis in locis 
correxit. Maffeius 3 ) plerasque Olivierii opiniones approba- 
vit el labulam falsam, inscriptionem genuinam esse censuil. 
Poslquara vero Ludovicus deBochal 4 ) Olivierii senten- 
tiam acriter impugnaverat el totius monuroenti antiquitalem 
defcnderat, Olivierius quacstioncra iterura aggressus 9 ) 
optirae demonstravit , inscriptionem quae in Vita Coloccii 
uonnisi in mantissa p. 107. adiecta csset, ab Ubaldino ipso 
comniunicalara non videri, neque ex monumento descriptara 
cssc, sed ex schedis Barberinis : Sponium quoque monumen- 
tum ipsum nunquain vidisse, quamquam adiccisset in edilione 
sua : ,,Komae labula aenea apud Falerios"; scribere enim 
ouudcm Sponiuui in libro de obscurorum atque iguotonun 
deorura aris: ,,ftomae tabula aenea apud Falerios, ex Pci- 
rcskii schcdis"; labulam ex antiquo monuniento pelitaiu 
sibi videri, inscriptionera autem subdiliciam esse ; fraudis au- 
ctorem Ligorium essc; muscum Coloccianum nullum simile 
raonunienlum unquam habuisse; id dcscriptiones huius musei 
comprobare. Lauzius 6 ), qui his iu rcbus minus cautus 



1) Mms. Etr. tom. I. p. XLYll. 1737. 

2) Novus Lhesaurus vclt. luscr. tom. I. Mcdiol. 1739. p. X\V. 
Adiccit ibi : ,,Ligorius inscriptioncm lianc subiungil Tabb. Eugubinis a 
,,se descriptis, quas dedit Grulcrus. p. 142." 

3) Osserv. letter. tom. IV. Art. IV. Alibi aflirmal idem, hoc mo- 
numentum primmn editum esse ab Lbaldino, in : Vita dcl Colocci. 
Roma. 1673. 8. Comp. Oss. letl. tom. VI. p. 49. sqq. Sigl. Gr. p. 134 
Mus. Veron. p. 470. 

4) Nouvelle Bibl. German. tom. XVII. p. 2. art. 1. Mercurc 
Suisse Nov. 1737. p. 52. 

5) Esame del Bronzo Lerpiriano pubblicato dallo Spoo. In Pe- 
saro. 1771. 

6) Saggio tom. II. p. 538. (ed. II. p. 459.) 
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erat, repetiit inscriptionem secundum Sponium et mterpreta- 

tusest: Lerpirius Santirpius duoviri quod vove- 
runt iterare dies votivos egerunt ct nuncupato 
(tcmporc) ct deinccps iterum. 0. Mullerus *), qui 
Maifeii et Olivierii scripta ignorasse videtur, non movit du- 
bium de antiquitate inscriptionis. Sequuntur Orellius 3 ), 
qui fulsain Gudii ex Ligorio inscriptionem de Apolline et Cla- 
tra adiecit falsamque agnovit, et Grotefendus 3 ), qui dedit 
ex Lanzio ct interpretatus est: Lerpirius e Sanctis Hir- 
piis duit fovens fovefaciens dicatis Diris, votis 
factis, partim dictu, partim postea sistens. 

Res ipsa postuJare videbatur, ut totam huius mouumenti 
historiam brevi describeremns , quamquam persuasum habe- 
mus cum OLivierio, falsum esse. Monumentnm ipsum nu- 
spiam exstat, et nullus editorum nnquam octilis vi- 
dit. Prope Etruscam urbem Falerios repertam esse dicunt, 
et fraudatorem Etruscam inscriptionem ex tabulis Eugubinis 
componere voluisse apparct. Iam Olivierius crcdidit, Ligorio 
hanc fraudem imputandam esse. Tabulam aeneam hnc non 
pertinere apparet ex terminationibus latinis Apollini et 
Clatrae. Temporibus Ligorii et Sponii ex tabulis, Eugubi- 
nis quarta umbrice scripta, et sexta quintaeque pars ultima 
latine srriptac innotuerant, atque his ipsis ex tabulis omnia 
vocahula umbrica nostrae inscriptionis congesta sunt. Sic 
unica ratio reprobalur quam Lanzius protulit, ut anliquitatem 
tituli defenderet, Ligorium scilicet pamm doclum fuisse qiiam 
qui talem inscriptionem componere potuisset. Vocabulum 
lerpirior ipse Ligorius tinxit ; santir|)ior sinc dubio ad fa- 
imlias H i r p i o r u ui in F a 1 i s c o r u m agro a Plinio 4 ) memo- 
ralas referri cx illius scnteulia dcbebat, quac familiae sacrifi- 
oio annuo quod tiebat ad montem Soractcm A p o 1 1 i n i super 



1) Etr. tom. I p. 49. 

2) Intcr. select. colt. II. p« 435. No. 5W34. 

3) Part. I. Ub. No. 2. Part. IV. p. 13. 

4) VII, 2. 
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ambustam ligni struem ambulantes non adurebantur. Yox 

duir ex Tab. Eug. V , 10 et 15. petita est; ibidem Lin. 9 et 
14. legis vocem farer et L 12. et 17. uef bis repetitur, ut 
hic. Verba naralu et poni in tabula VI. Ligorius reperit, 
in qua sacpius exstant, ct ibidem lin. 13. etiam tli et erir 
sunt voeabuia, quorum hoc falso cum Grutero lcgil pro erer 
et cam di suo arbitrio couiuuxil. In linea praecedente vidil 
/«»•, quod Sponius scripsit /or, Muratorius fow y Ligorius 
fortassis fos scribere voluit ut in labuJa Eugubina, nisi rho- 
tacismum frequentem tabulae quiulae imiiatus est et vel supe- 
rare studuit; restant vocabula foufer 9 dertier , sirtir^ 
quae ex labulae VI. vocibus uot/, ////•, tertiu^ sitir parva 
mutatione sibi linxi.vse videtur. Quae quom ita sint, iam tem- 
pus e.st, hunc titulum Ligorianum tandem aliquando ex libris 
doctorum virorum removeri et oblivioni tradi. 

15.] 

(Tab. XXVIII, 2.) 

ARSBS MISBS SBTHLANL TBPHKAL 
APB TEliMM PJSEST BSTF 

Multo clarins fraus ex unoquoque vocabnlo huius mscri- 
ptionis elucet, quam prope etruscam urbem Cortooam in ara 
repertam esse dieuut. Primum edita est a Coltelliuio •), 
deinde ab Orellio*), qoi etruscam nominant, ultimo loco 
a Grotefendo 3 ), qui Umbris viudicavit et ita interpretatus 
est: Incendia vertas! Vulcanal, Tefraie, quando 
igni piamen est, istud scil. sit piaculum. 

Omnis inscriptio inepta est et imperita conglutinatio ver- 
borum etruscornm et umbricornm, et aeque ab utriusque lin- 

1) Sopra un' ara etrnsca coo iscmione flnora inedita. Roma 1790. 

2) Inscr. sel. No. 1384. Laodat ia etiam Mooter: Det K. Danake 
vidensk. Selskabs. Afhandlinger. Riobenhavn. 1823. tom. I. p. 3. 

3) Part. I. p. 12. No. III. Part. II. p. 24. Part. III. p. 22. 23. 
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guae natura abhorret. Verba nrsrs vitrses Etroscam iUam 

incendioram deprecationem a Plinio, Paulo Diacono, al. lau- 
datam arse verse i. e. verte ignem in memoriam redu- 
cere debere apertum est. ProEtrusco etiam verbum Sellilanl 
datur; at Vulcani notum Etruscorum nomen erat Setflans; 
inscriptio scilicel prius Ucta erat quam Lanzius denionstrave- 
ral , ultimam huius vocis lilteram s esse ; quarc fraudator, 
qui sine dubio Sethlanm legit, huic formae nimis incommo- 
dae alteram haud multo aptiorem Sethlanl praelulit, quum 
diu iam innotuisset -1 terminationem frcqucntem in inscriptio- 
nibus ctruscis inveniri ; qua de causa eandem terminationem 
repetiit iu voce tephral. Eo usque ctrusca auctoris doctrina 
eum duxit. HJo autem tempore et ipsi quoque Lanzio tabulae 
Eugubinae celeberrimum erant monumentum etruscum. 
Itaquc non est mirum , quod nunc voces umbricas elruscom 
agmcn excipere vides. Iam vox Tephral, si terminationem 
exeipis, cugubina est; sed in latine scribendo vocabulo gravis- 
sime peccavit auctor in eo quod lilleram 8 verbi Tcfra non ut 
debebat per f, sed ul nostrates facere solent, per p h reddi- 
dit, quam compositionem consonantium Romani serius demum 
in graecis vocabulis scripserunt, pro cp graeco. Ipsae tabulae 
Eugubinae latine scriptae monstrare poterant lurpem illum 
errorem, quum deam iUaro Tefre cum f scriberent. Sequun- 
tur vocabula : ape tertnnu pisest estn , quae Eugubina 
ape , tennnufiO) pisest esto (estu) imitantur, et fcrc 
omnia in postica labulae VI. reperiuntur, ubi eliam apc 
tertnnotnc eodem ordinc se excipiunt. Nihilominus auclor 
Iraudis etrust am, non umbricam componerc voluit inscrijilio- 
nem , id quod apparet cx loco ubi repcrtam essc flnxit ; 
etruscam enim indicavit urbem Cortonam. 
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INSCRIPTIONES OSCAE. 
1. Clpp..* Ahellunu.. , 

(Tab. XXI.) 

A n t i c a. Jm>^v 

Maniui vestiriki.ui' mai sir . . 2. propokid sver- 
mne." WstuJ rei AbeUanuf. r1 : T r '.*?£* 
Inim manhu 4. nivknui mai pukalatui 5. mecti- 

kei deketasiiii Niivla 6. niri, inim ligatiris A])ellanfuis|, 

»■ > ' ii *" lv ' l J ' 4 ' * • 

7. inim ligatuis INuvlanuis . . 8. pus senateis tnntn- 

mid ... 9. suveis piitiiruspid ligat ... 10. fufans 

ekss kiimbened. , . 

\>uf iujrii e ^¥^P' ; "«l' V Hirsfnlfc v.htfi r/ii 
11. Sakaraklum Herekleis . . . 12. slaagid pu- 

dfst, im'm teer . . . 13. pud upeiziid sakaraklu «... . 

14. pud anter teremniss eh . . . 15. lst pai teremen- 

niii mii ... 16. taninmid pnif viisei r . . . 17. am- 

niid puv fdik sakara . . . , 18. inim idik tenim muf- 

m'[k] .... 19. muinikei' terei fusid 20. eiseis saka- 

rakleis i . . . . 21. tcrcis fruktatiuf fir . . . . . 22. 

muiniku piihiru w atf» •> 1 23. . . • • i»i avt 

Nuvtanum t A . . 24. . . . Hetfelfcfc fffctf': ! . . ( «af. 

. . . iispid Niivlan ... 2«. .° Waiat 

' » .'ti^rjijJviJs »ni;q rn$» msbio]) otrnVI 

. . • . « • •• •• • •••••••••••,•••* 

un.ii; ,»!!. < • '. ■:• »? H! .*sm I i*>fU oJltftil ut <'Hffir;J nni)4fl»>f 

P o s t i c *j»»«lf>»i irrr ; - itfic 

1 m 47. Ekkum . . . 28. trubm 1 ' 

kavum ....... 29. lumitu . . lermum 30. 

•< 'i Ai1Mi*>(j ifl IFJ.VI .i. 'J*!«*ii •» » • • » Jll , ♦« Tht') 

Ilerekleis fnsname f i • . 31. ist ehtrad feihuss pus 
32. Herekleis f risnam amfr33 ctaert vuun Diisstist 
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33. pai ip ist pust in slagim senateis suvcis tangi- 
36.nud fcribarakavum li37.ki'tud. 

I min iuk trtbasa.rakkiuf pam Nuvlanus triba- 
rakat tuset, mim 40. uittiuf Niivlanum estud. 

41. Ekkum svai pid Abellanus 49. tribarakat 
luset iuk tri43.ba-rakkiuf, inmi uittiuf 44. Abcllanum 
cstud. 

avt 45. pust feibuis pus f isnam am46.fret eisei 
terei nep Abel47.1anus nep Nuvlanus pidum 48. tri- 

* t p * Ollfl i 

barakat tins, ' 

^ avt tbe49.savrum piid esei terei' ist 56. pun 
patcnsms muinikad ta[n]-5i.ginud patensins, imm 
pfd e . . 52. tbesavrei pukkaaid eh . . . 53. . ittum 

1*1 1**- 

alttram alttr . . 54. . ernns, 

avt anter slagim 55. [Ajbellanam, mim Niivla- 
nam 56. . ullad viu uruvu ist tcdur 57. . isai viai 
menai tcremen58.niustaiet. 

Monumentum maxime conspicuum inter ea qnae Oscam 



exhibent Utteraturam hic cippus est, sub exitum saeculi deci- 
mi septimi in ruderibus antiqui castelli Abellac urbis repertus. 
Kius altitudo est quinque pedum 11 digitorum cum dimidio, 
latitudo unius pedis 11 digitorum, maxima crassitudo 11 digi- 
torum Constat ex Upide calcario valde duro, quem pietra 
di Sarno dicunt. i- 

Primo quidem tam parvi aestimatus est is cippus, ut per 
longum tempus in multo deteriorem relegaretur locum quam 
antea sub terra habuerat; limiuis enim vices gerebat, ita ut 
praecipue snperior pars valde contereretur. Anno demum 
1745. Remondinius animum advertit ad hunc lapidem et 
efferit, ut ex illo loco motus a. 1750 m seminario cpiscopali 
Nolac bonerctur. Ibi quoqne diu angulum obscurum el im- 
tenucrat . ita ut Blumius nc vidisse quidem eum 
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videatur qnnm in Itinere Italico V), ubi de Nola refert non 
rommcmoret , usquedum ante paucos annos commode et in 
clara luoe ita est coliocatus, ut nos eum a. 1837 vidimus. 
Tnnc rnmor erat, a Papa veniam petitam esse, ut hoc insigne 
monunientum in Museum Neapolilanum transferrctur. 

Inscriptionem Remondinius 2 ) cum Gorio, Gorius 
cum Passerio communicavil, qui primus eam evulgavit et 
interprelatus est 3 ). Haec disserlatio et relalio de ea inslituta 
in quibusdam ephemcridibus 4 ) , quac tunc iniusta vidcbatur, 
poslea iterum edita est cum nova relatione et addilamenlis 
Passerii, atque cum praefalione et adnotalionibus Remondi- 
nii, qui etiam novam tabulaui incisam adiecit 5 ). Secuta est 
Lanzii editio 6 ) qui inscriptionem litteris exbibuit latinis et 
nonnulla explicavit. Anno 1836 ab homine quodam iocoso 
denuo editus est tituius btteris oscis et latinis, adspcrsa in- 
terpretatione scurrili 7 ). 

Remondinius inscriptionem omnibus erroribus liberam a 
se exhibcri credebat 8 ) ; quamquam ipse adeo scurra iste Nea- 
pobtanus nonnullos errores corrigcndos vidit. Nihilominus vel 



1) tom. m. p. 87. 

2) Storia iNolana tom. III. 

3) Mcmorie della Sociela Colombaria Fiorentina vol. II. Livoruo 
1752. Secundum Lanzium (Saggio ed. II. tom. II. p. 527.) ct Gro- 
tefendum (Rud. Lingua Oscae p. 35.) inscriptio in primo torao Sym- 
bolorum Gorianorum edita cst, deinde Genuae , et a. 1774. Iloniae. 
Symbola Litteraria Gorii continent in primo tomo (Florentiac 1748. 8*.) 
acriptionem Passcrii de mensa sacra Hercnlani (vide inrVa^, sed aibil 
de lapide Alellano. Lanzium potius illas ,,Memorie delia Soc. Co» 
lomb." in mentc hnbuisse apparet; editio Genuensis cst dissertatio 
Remondiuii , dc qua statiro dicemus, et quae Romae 1774 dcnuo cdita 
esse videtur. 

4) Giornale di Trevoux. Pesaro. 1753. Agosto. 

5) Gianptefano Remondini, Dissertazioue etc. Genova. 1760. fol. 

6) Saggio ed. II. tom. II. p. 526. sqq. 

7) Giornalc di Geronta Sebezio 1836. No. XXII. 

8) ,,La pietra oripinole semprc avanti e con tatla la maggior* 
attenzione atudio e diligenza". Di»«. p. 57. 



Digitized by Google 



60 IIV8CRIPTIONB8 OSCAE. 

in hac editione inter 980. litteras cippi 245. aut falso ant 
omnino non exhibitae snnt. Apparet, qnanta obscuritate ve- 

rae lectionis studium huius inscriptionis impeditum fueriL, et 
quomodo ipse 0. Miillerus duas iitleras alphabeti Osci ma- 
ximi momenti d et g omniuo ignorare alque diversitatem in- 
ter u et u ct inter i et \ negligere potuerit. Klenzii quoquc 
de hac inscriptione disqnisitiones eandem ob causam nunqnam 
incrementum caperc potuerunt laelius, ut ex schedis eius re- 
lictis apparet. 

Grotefendus 1 ) autem, qui pessimam Passerii sccutus 
est et denuo evulgavit editionem, ad unam omnes explical 
voces totius inscriptionis. Excruplum huius interpretationis 
proferam in quatuor primis lineis quas pro initio totius monu- 
menti habuil et quarum prima unum , secunda unum, terlia 
duo, quarta tria exhibuit vcrba vcl verborum fragmenta. Hoc 
inilium uno tenore legit et sic inlerpretalus est : 

Ekkomn triihalakae liimitel Hrrecleis 

Qua ex parte tribulosae (lerrac) limes Herculis 

fiisno mcfi ist. „ .... 

Lt nunc compara sis lnitnim poslicae, 

ficeto medius est. 

quale nos ex monumcnto ipso dedimus. 

Ullimus nominandus csl Guarinius 2 ) qui a. 1839 pe- 
culiarem librum scripsit de hoc monumcnto et intcrpretalio- 
nem adiccit, quam ipse quidem divinationem nuncupat. 

Ordinem duorum laterum cippi convcrlimus contra opi- 
nionem eorum qui ante nos eum ediderunt. Finis anticae no- 
strae abruptus quidem csi ; sed duas habemus raliones ad or- 
dinem nostrum comprobandum ; primam eam, quod in postica 
finem vidcmus certissimum el spatium snffidens ad incipicn- 
dam novam inscriptionem : alteram quam petimus ex littcris 
ligatis. In antica cnim Ulterac ligatac rarissimac suut : uon 
ultra novem omnino cxstant ; iu posticae quoque priucipio 



t) Rudimunta liupunc Oscae. p. 41. 

7) In cippum Osco - Abcllauuin «livinaliu. i\capoli. 1839- 
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lin. 27. ad 38. nullae sunt; a linea duodecima (38.) multo 
plures reperiunlur, ita ut in 12. lineis scqucntibus (38 — 49) 
30. insint et in ullimis octo (50 — 57) 32. Elucet indc, scri- 
bam in media pagina sccunda timuisse, ne spatiuin dccsset ad 
lotum textuni consiguaiidum, ideoque scripturam magis pres- 
sisse et ligatarum inter sc litlerarum numerum auxisse. 

Argumentum inscriplionis ad paclum pertinet intcr vici- 
nas urbes A b c 1 1 a m ct N o 1 a m. Probabile est, Nolae alte- 
rum exemplum eiusdem argumcnti collocatum fuisse, quum 
lioc quidem ad Abcllam pcrtiuurrit, id quod non tantum loco 
probalur ubi reperlum cst, sed exeo qunque cnlligi potest, quod 
quando, iu inscriptionc Abclla cl Nola una nominantur, Abclla 
semprr praeccdit '). In principio anticac quaeslor Abclla- 
nus legitOT) cuius nomine siuc dubio paclum firmalum crat, 
cl deinde in loco aequali medix degelasius Nolanus. 



Tltull murlg Pompclanls inHorlptl. 

Pompeiis inscripLiones osc;ic ab iis quibus cuslodia anti- 
quitatum commissa cst plane negligunlur cl ubi exstenL igno- 
ralur. Nemo, ne viri docti quidem Neapolitani, curat, ut 
inscriptioues oscae, quando primum deteguntur et vivido ad- 
huc colore conspiciuntur, notentur et colliganlur : nihil adhi- 
betur ad eas conservandas. Quare paucissimac illae quae ad- 
huc exstant cx partc (antum nec sine dillicultate legunlur. 
Eac denuo quasi in muris delegendae sunl eL spongio hume- 
cLandae, ul scripturac rubcus color quo pictae sunt, aliquanlo 
vividior fiaL el facilius legaLur. Antiquissimae quaeque inscri- 
ptiones oscae sunl saepissime leclorio obduclae ad recen- 
Liores laUnas excipiendas , quarum duas epochas etiam nunc 
distinguere licet secundum litterarum formas. Domus Pompe- 
ianae tilulis oscis inscriplae fere semper ex lopho lapide con- 
structae sunt et anliquiorcm prae se ferunL speciem 2 ). 



1) Comp. liw 0 et 7; 46 ct 47; 55. 

2) Domus recentiores romaoi tcmporis pleramque ex opere late- 



(Tab. XXn.) 

Eksuk amvianud eituns 
anter tiurri XII im ver 
sartnu puf faamat 
Mr. Aadiriis V. 

«. 

Hic titnlus in domo exstat quae vel Sallustii 
quod id nomen latine scriptum in muro reperiebatur , vel 
Actaeonis a pictura quadam. Haec domus tres habet portas 
quatuor pilis formatas. Eae pilae quarum duac mediae iatitu- 
dinem 5 pedum et 9 digitorum habent, duae in lateribus an- 
gustiores sunt , ex topho duro et purpureo constructae sunt ; 
singuli lapides, quomm altitudo duos pedes excedit, totam 
explent latitudinem pilarum, ct sine mortario se excipiunt; 
iuncturae subtiles sunt et anguli ubi se tangunt paulutum ob- 
tusi ne praefringerentur, qua ex re colligere possumus muros, 
quando exstruebantur, nudos relinqui debuisse. Domus Sal- 
lustii mter primas fuit reliquias Pompeiis detectas. 

Inscriptio de qua agimus in pila dextra portae mediae 
exstat et primum a Rosinio ') edita est . ; deinde cnm expli- 
catione a Guarinio*); repetita est ab Jorio»)» el anno 
sequente dcnuo tractata a Guarinio*); exhibuit eandem 
etiam Gellius») et secundum hnnc ultimus Grotefen- 
dus 6 ), expticatione adiecta. 

Ubi diversam dedi lectionem 6dem obligare possum. In 



ritlo consistnnt; paurissimae ex lapide colcnrio n Sarno dicto 
straeUe ipsis tophicis antiquieres rideuUr esse ; nuri urbis et capi- 
tmla templi Hereulis ex eodem lapide confeeU suat. 

1) Dissert. Isapog. ad Hcrcui. voll. explaoat. Neapoli. 1797. P. 
I. tab. III. 

2) CommenUrium XI. p. 24. (1830.) 

3) De Jorio, Guida di Pompei 1836. Ub. V. No. 1. 

4) Fasti duumvirali di Pompei. 1837. p. 21. 

5) W. Gell, Pompeiana. Loodou. 1852. vol. II. Append. p. 206. 
B) Hudimenu Linfuae Oscae. p. 30. Ub. II. 
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secundi versus verbo mi in prima littera i quatis nunc existil 
nullum lineolae vestigium explorare potni; in fiue secundi 
versus Uttera r angulum pilac tangit, nec spatium relinquit 
quod sufficiat ad u litteram restituendam (conf. infra No. 4*). 
In Aadiriis ultima i liueola caret. 



(Tab,XJ01.) 

rv> nt • N • BA jnjli<iu'iM|i-u".inii r.[v\ «I 

Haeo inscriptionis irustuia tn piia ad sinistnm portae 

mediae posita eiusdem donnts cousmciuntur. Pars sinistra 
fortasse aliquando intcgrior legetur, quum snbtile calcis tecto- 
rium quod adhuc inductum est et nomen habet c. sallvs (ttvs), 
de quo supra, sublalum fuerit. Sccundom multo crassrus 
tectorium totam pitam texerat , cuius pancissima tantum re- 
i ti i l vcndgMiin pM^ i j n ficri aWinita^q mwotJqmgui mfiuptin 
-^ih-'i» oiiot^ii n&my rv^reqne 5J0J jreJeoo to Rotvuhj; j.nlui 
♦ n.»*ui, t > tibi*>oh >«|uj /iTUui xf> Jimixjjin bonp t tM i»l'> 

(Tab. XXH*) ( > M/ > omwb ^noi»qrK>fc 

Eksnk amvfanna eit > ° fl 

anter tiurri XII. mi 
verusari no puf 
faamat Mr. Aadiriis V. 

Exstat haec inscriptio in domo Pansae quae dicitur in 
platea Fontis (strada della Fontana), ubi ea angulum format 
cum alia platea (vicolo dietro la casa di Pansa). Sex pilae ex 
topho constructae in domus fronte conspiciuntur , quarum 
duae titulos oscos portant ; secunda a parte dextra eum exhi- 
bet, de quo agimus, prorsus eiusdem argumenti cuius est titu- 
lus domui Sallustii inscriptus, quare maximi momenti est ad 
comparationem iustituendam. ,' B jn»w«o3 fl 

A nuilo adhuc, quod sciam, ediU est inscriptkN i t 
In primo versu inter n et n nulla unquam littera posita 
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fuit, sed scriba lapidis maculam transiit. SyUabae uns, 
exspecUvcris secundum alterum inscriptionis cxemplum, nul- 
um exsUt vesligium; lineola iitterae i in principio verbi im 
maxime est conspicua; in tertio versu u littera cum i ab ipso 
scriba commuUU, sed i litterae lineola perperam omissa esse 
videtur. 

5. 

(Tab. XXn.) 

M. P. Kiipiis 

In pila angulari eiusdem domus M littera inscripU est, 
aititudinis 6. digitorum. Sinistrorsum reliqua sequitur inscri- 
ptio dimidio minoribus exhibiu Utteris, et eo modo ut lapidis 
planities in gna scripU est paululum recedat. Bis a Guari- 
nio 1 ), semei a Gellio 2 ), ultimo loco a Grotefendo*) 
ediU est, sed nuspiam diversae i iitterae distincUe sunt, ne- 
que pecubaris positio M iitterae, quae omnino non videtur ad 
retiquam inseriptionem pertinere. Latinns titulus hic quoque 
infra adiectus et postea toU superficies crasso tectorio obdu- 
cU est, quod maxima ex parte nunc decidit et anteriores in- 
scriptiones denuo conspicnas fecit. 

De gcnte Cipia Pompeiana vide Guarinium in Fastis 
Duumviralibus p. 27. 

6. 

(Tab. XXn.) 
Mr. perkren 



. . labikn niel 
. . seis aphinis 
altinum 

Exscripsimus bunc titulum de pila ex topho exsti*ucU 



1) Commentar. IX. p. 17. Fa«U dwunvir. p. 22. 

2) Pompei&na. p. 144. • 

3) Rad. L. 0. p. 70. ub. II. 
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quae pertioet ad domum scolae Vernae dictam in plalea Fon- 

tis prope forum. Constat haec pila e scx lapidibus, in quoruni 
secuudo superne numerato incipil inscriplio ; secundus vrrsus 
prorsus calce oblitus est, sed ita ut fortassis ferro acuto etiani- 
nunc purgari possit; tertii versus ne vestigium quidcm conspi- 
citur et dubium est, utrum omnino exsliterit tertius, an nova 
inscriptio incipiat in tertio lapide, cuius principium fractum et 
nunc opere Iateritio impletum est. Sub Osca inscriptione ma- 
gnae litterae lalinae adieclae sunt. 

Duas huius tituli descriptiones Gellius *) dedit, sed ita 
ut vix archetypon hic agnoscas. Nihilominus Grotefendo 9 ) 
fundamentum praebuerunt ad restaurationem et intcgram in- 
terpretationem efficiendam. Neque vero melius titulum descri- 
psit Guarinius s ). 

7. 

(Tab. XAJI.) 

11. ti. iuvmunr 
m. a. Herenni 
1 1 1 1 . n. il. endeiii 

Exstat in domo Francisci D. Austriae imperatoris, quae 
a. 1819 effossa est, et versus plateam theatri quinque magnas 
pilas habet ex topho factas. In prima pila haec est inscriptio, 
cuius litterae, maxime in primo versu, aiiis lincis antiquioris 
fortasse vel mutatae inscriptionis mixtae conspiciuntur. 

Compares, si otiaris, vitiosas descriptiones Guarinii 4 ) 
et Micalii*). 

Herennii nomen in latinis quoque monnmentis Pom- 
peianis reperitur 6 ), et in altero osco, de quo cf. infra No. 18. 



1) Pomp. p. 3. 4. 

2) Rad. L. 0. p. 29. 

3) Comm. IX. p. 17. Nn. 2. Kasti dnumv. p. 22. No. 7. 

4) Comm. IX. p. 28. No. 3. Fasti duumv. p. 22. No. 8. 

5) fol. CXX. No. 5. 

6) Vide Gnarin. Comm. XII. p. 6tf. 
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8. 

. . emens. Meliissaii' . . . 

Huius inscripLionis <{uae reslant adhuc in domo Pompo- 
nii dicta iu platea Mercurii summa diligentia in tabula noslra 
depicta habes; reliqua restauravi secundum antiquiores de- 
scriptiones. Unicum quod noverim inscriptionis exemplum 
est, quod calcis tectorio inscriptum sit; qua de causa post 
breve tempus omnino evanuerit, ut iam nunc magna ex parte 
decidit. infra olim legebatur c. melissaivm latinis litteris scri- 
ptum , quod nomen doctissimo Avellinio 1 ) causam prae- 
buit ad restaurandam oscam inscriplionem : Ktemens Me- 
lissaei. 

Descripscrunl Gcllius 2 ), Guarinius 3 ), Micalius 4 ), 
Grotefcndiis 5 ). 

Melissaei nomen Pompeiis usitatum reperio apud 
Guarinium saepius *). 

9. 

(Tab. XXII.) 

Domus Pomponii e duabus postca una facta esse vide- 
tur ; superlicies euim muri non eadem est , scd dimidia paulu- 
luui recedit, ita ul duo muri conligui videanlur. In muro sini- 
stro cam vides quam sub No. 9. nolavimus wscriplionem ea- 
dem a solo altiludine et ipsam quoque in tectorio pictam : qua 
dc rausa suspicari licet eam praecedentis inscriptionis conti- 
nuationcm fuisse. Muri huius domus uou ex lapidibus quadra- 
tis comristntll , sed antae duarum portarum ex lapide Sarni 
(actae sunt. Sinistrorsum a porta sinistrae domus magnis lit- 
teris latiius legilur pomponivs. 



1) BullHt. deir Inst. Arcbeol. 1832. 

2) Pomp. vol. II. p. 187. 

3) De' Con*oli voluti municipali. p. 39. 

4) tab. CXX. No. 5. 

5) Rud. L. O. p. 29. lab. II. 

6) Comm. VI. p. 36. sqq. Fasti duumvir. p. 89. aqq 



10. 

Hoe tituli osci fragmentum descripsi ex domo angulari 
plateae theatri , quae quinque pilas ex topho factas in fronte 
habet. In primae pilae secundo lapide latina exslat inscripUo, 
et inlra in tertio lapide vesligia antiquioris cuiusdam ; dein 
sequitur osca quam exhibemus inscriptio. In lapide tertio 
pilae sccundae titulus legitur latinus et infra duo fuerunt ver- 

sus osci qui nunc quidem legi amplius non possunt. 

=j».?-/| riwimr* ./ sinvwwt t 

. « • i ir.HKiftffcir''! Lfiii'iVi/ 



<r*. xxn.) 

In domo Medusae, sinistrorsum a porta in tectorio. 



Inscrlptlones lapldibus Insculptae. 

' ■ t*. 1 ' 

(Tab. XXXffl.) 

M. Trehiis Tr. med. tuv. aamanaffed 

Titulns a. 1796 in epistylio parvi templi quod bidental 
nuncupant Pompeiis repertus est. Lapis incorvus et eius ge- 
neris est, quod a colore peperino dicitur; nunc Neapoli 
in atrio inscriptionum Musei Regii adservatur. Inaequalitas 
Ktterarum qualem in nostra tabula deprehendes ex archetypo 
accuratissime repetita est. Saepissime iam ante nos inscriptio 
evulgata est »)• 

Nomen geotile Trebiorum in latinis quoque inscriptio- 
nibus occurrit»). Praenomen Ni. integnnn habemus infira in 

1) Comte deClarar, Pompei f>. 82. ; R o s i n i, Diss. Isagog. cap. 
XIII. p. 88. et Ub. XIX.; Mazols, Ruines de Pomp. tab. XXXVI.: 
Finati, Catal. del Mus. Borb. tom. III. p. 5. ; de Jorio, Guida 
di Pompei tab. FV. No. 4. p. 81. ; Gnarini, Comm. IX. No. 3. 
Fasti duumv. p. 21. No. 4.; Orelli, Inscr. sel. vol. II. No. S804. ; 
Grotefend, Rud. L. 0. p. 25. tab. II. Comp. Roinanalli. Viaj- 
gio a Pompei, tom. 1., 1831. p. 153. 

2) Guarini, Fasti duumv. p. 56. 

5' 



tab. XXVII, 36., ubi Niumeriis legilnr, id est latine N u - 
merius. Tr. patris est praenomen, quod ab Oscis adiici 
Solebat sine fitii indicatione. Nullnm novi latinnm praenomeif 
ab bis litteris incipiens. Alterum buius compendii exemplum 
infra videbis tab. XXVII, 35. 

13. 

(Tab. XXm.) 
V. Aadirans V. eitiuvam paam 
vereiiai Piimpaiianai tristaa 
mentud dedcd eisak eitiuvad 
V. Viinikiis Mr. kvaisstur Pump 
aiians triibum ekak kumben 
nieis tanginud upsannam 
deded Isidum prufatted 
Haec insignis tabula ex lapide calcario a. 1797 in domo 
quam tribunale dicunt prope murum Isidis aedibus contiguum 
reperta est; lotigitudo est 2 pedum 5 digitorum, latitudo 1 p. 
et 3 d. cum dimidio. Edita est ab Iorio 1 )* Micalio 3 ), 
Guarinio 3 ), Gellio 4 ); Grotefendus *) descriptionem 
Gellii praetulil , quoniam Micalii litterarum formae nitidiores 
quaoi veriores ipsi visae suut ; in eo tamen falsus est; ru- 
diorcs enim GeUii litterae currenti eius calamo imputandae 
sunt , non sculptori , qui nitidissimas eas exhibuit , qualcs in 
nostra tabula conspicis. 

V. littera aliud praenomen oscum indicat quod Romanis 
aiicnum fuisse videtur. Mr. fortasse lalino Marco respon- 
del 6 ) , nisi Marai nomen praefers 7 ) ; nam Guarinii senlentia 

1) Guida di Pomp. Uv. IV. No. 5. p. 85. 
fc> Ub. CXX. No. 4. 

3) Comm. XI. p. 9. Fa»ti duumv. p. ». No. 9 

4) Pomp. p. 199. 

, 5) Rud. L 0. p. 27. 28. lab. II. 
ft) Cf. supra inser. 2. 4. 6. 
7) Vide iafira inser. 38. 
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qni pro compendio verbi medix babet omnino litteratura osca 
rectius cognita reprobalur. In ultimp vocabulo punctum notan- 
dum est, quod inter praepositionem et verbum cui praefixa 
est, positum est. 

14. 

(Tab. XXffl.) 
1 msI ih •••• -puwis •"••'l^niftjli AloACP^* ji » n l* 

... {k[v*i48tu[r] frm&iMtmliBi 

• ••• inparak .»..v k fa y tob aBdf w qsn at liyty* 

. ^[to]^^ aamanaf [fed] t>n*iH*q 

Inscriptionis fragmentum a. 1831. Pompeiis, una cum 
No. ., in domo Fauni vcl raagni mnsaici, repertum, nunc 
in coticlavi Musei Neapolitani quod dicitur „sala del contro- 
loro" adservatur. Litterae uncis inclusae ex aiiis litulis facile 
supplentur. Ediderunt multj 

xfainrj fedtgL d sUiifi&eS .d 

, h ^ .,<Tab ? JUOa.) ^^^ ^ 

... [tlanginud 

• j j' 
... u deded 

i:U>v»M»yi luiij.w.jnvni »M *fL ju •*>£••*» r «p ^jti jiihli*.' 

. [prufajtted 

calcario Sarni Pompeiis detectum est, 

politano adservatur inter alia ii 

dura ordiue disposita. Litterae, quae rubro colore distii 
fuerunt, in sinistra lapidis parte integrae sunt. 
Priraum a nobis editur monumentum. 




1) Mazois, Raioes de Pomp. Ub. XXXVI. Clarac, Pompei 
p. 84. Avelli.o, Mos. Borb. vol. VII. 1811. p. 1«. Micali, Uv. 
CXX. No. 9. Gaarioi, Fasti duumv. p. »1. No. 5. 
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16. 

"(Tab. XXIII.) 

P. Mat 

aidi 

teremnai 

.mens vm pat... 

Tria fragmenta inscriptionis ex eodem lapide factae, et 
margine inclusae, primum a nobis suo ordine composita. Di- 
versis temporibus detecta diversis adhuc locis in Museo Nea- 
poihano adservantur. Pars media prima exstitit et antea ad 
collectionem Farnesianaro pertinuisse dicitur ') ; nunc basi 
cuidam iniuncta, et numero XXVII. notata est. Reliquae 
duae partes a. 1836 Pompeiis detecUe sunt. 

' - 17. 

(Tab. XXIV.) 

a. L. Slabiis L. Aukil meddiss tuvtiks 
Herentatei Herukinai pruffed 

b. Hercntatcis sum. 

Mensa sacra ex lapide calcario durissimo formata, Her- 
culani reperta, nunc Neapoli in atrio inscriptionum collocata 
est. Nonnullae partes lapidis, sed quae inscriptiones non tan- 
gunt, instauratae sunt. Longitudo 3 pedum 10 digilorura, 
om dimidio, latiludo 2 pedum et digiti dimidii est. Fina- 
tius qui accuratissime eam verbis descripsit, uicit, banc 
mensam snstineri duobos pedibus ex albo marmore factis et 
triglyphorum instar striatis'). Nihil huiusmodi in Museo vidi, 
sed unus horum pedum, nisi faUor, iUe ipse est, de quo infra 
sub No. 19. dicemus. 

Inscriptio prior in abaco unius lateris longioris posita 

1) Finati Catal. Mos. Borb. tom. III. P. I. p. 36. No. *7. 
t) Mus. Borb. tom. III. p. 1 : ,,sostenuta da due piedi di ma. - 
mo bianco coDformati a puisa di due meatole «canoclatc al davanti. " 
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est, altera in media Ubula. Saepisshne ambae ediUe et ex- 
plicaUe sunt'), sed quamvis nitidissime sculpUe sint, nun- 
quara sine eiToribus, id quod comparatione cum nostra tabula 
apparet. Punctum inter L et Auki'1 clare eonspicitur, et pro 
Ifercntaten archetypon Herentatei habet. 



- 

18. 



(Tab. XXIV.) 

. . umiis Heircnnis niuinsieis ka 

i ^ ii 
[icrkcns kaavns perketlne 

mccldiss degctasiiis araget 

Titulus in lapide calcario travertino Nolae 1792, re- 
perlus, Neapoli adservatus, altitudinis paulo maioris quam 7 
digitorum et longitudinis 2 pedum et 9 digitorum 3 ). 

Editus esl a G n a r i n i o *), a R a o u 1 - R. o c h e tt i o *) el 
secundum hunc a Grotefcndo*), sed iu ut vix credas 
candem essc inscriptioncm ac nostram. Plerique errores inde 
exorti sunt, quod editores non viderunt, lilleras sculplas no- 
stris diebus denuo picUs csse, et quidem summa cum negli- 
gentia et contra morem anliquum colore nigro. lu factum 
est, ut frequentes virorum doctorum bac de inscriptione dis- 
quisitiones 8 ) pessimo niUntur fundamento. 

De familia Herenniorum vide supra sub No. 7. Meddix 



i • ■ 



tottp ,{ni!ioJ-»jii oiil* 'jioan&at juv » * ■ ••' 

1) Mazocchi, Addit. ad Vos.. Btym. in voce tuticus; Paa- 

seri, Symbol. Gorii. Florent. vol. I. ; Remondini; Lanzi, Sag- 
gio vol. II. p. 608. cd. I. (52*2. ed. II.) Rosini, Diss. Isag. P. I. 
c. VI. p. 38. 39. Finati, 1. 1.; Gn ■ r i n i, Comm. XI. No. 4. Fa- 
sti dnnmv. p. 21. No. 2. GroteFend, Rnd. L. O. Ub. II. p. 24. 

2) Cf. Finati, Catal. dcl Mus. Uorb. vol. III. p. 36. 

3) Comm. XI. p. 31. 

4) Monum. inediU pl. LXIII. 

5) Rnd. L. 0. p. 34. Ub. II. 

6) Cf. Welcker, Rbein. Mus. vol. III. p. 611. 0. Miiller, 
Gotling. Gel. Anzeigen 1834. p. 173. Gerhard, Annali deir Inst. 
Arcbeol. 1837. P. II. III. p. 123. 
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degetasius, qaem etiam in dppo Abellano legimus et infra 
in inscnptione Nolana No. 38. , distinguebatur ab altero 
tutico dicto, quem scriptores quoque nominant et inscriptio- 
nes connrmant. Ultimum vocabulum suppleri potest ara- 
getud rx comparatione inscriptionis No. 38. 

Raoul - Rochettius et omnes qui secuti sunt, hanc inscri- 
ptionem pertinere crediderunt ad monumentum sepulcrale, 
q uod in ea per aiiquod tempus collocatum fuit. Haec vero po- 
sitio prorsus eral arbitraria et, nuperrime a Musei dircctore 
mutata est. Inseriptio Nolae rcpcrta olim collectioni Vivenzia- 
nae adnumerabalur, cippus sepulcralis ex collectione Bor- 
giana accessit; illa ex lapide travertino, hic ex marmore 

(T»b. XXIV.) 

• 

Mitame 
tiis. nih 
fimlups 

Pes mensae ex marmore albo faclus et a principe Nea- 
politanoS. Georgio Spinellio, qui adhuc eum possidet, 
a. 1832emptus. Ipsc possessor mihi dixit, oUm ad collectio- 
nem administri regii Zurlii pertinuisse, qui ex Samnio acqui- 
sivisset. At mirum quantum hoc monumentum convenit cum 
descriptione duorum pedum ex marmore albo factorum, quos 
supra (No. 17.) diximus cum mensa sacra Pompeiana con- 
iunctos fuisse, secundum ea quac legimus apud Finatium, Mu- 
sei regii olim directorem. Relinquimus iudicium iis qui oculis 
usurpare possunt. 

Allitudo cst duorum pedum, trium digitorum, latitudo 4 
d., crassitudo 1 pedis et fere 6 digitorum. 

Guarinius >) edidit et legit 



U Conm. XII. p. 3 i . 
• 
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Mitl. md explicavit: Mutalum Mar- 
mz. mih tis me 

phak. lupz fccit Lupus. 

Lilterarum formatio multum differt ab ea , quam observare 
licel in mensa sacra, et certam iuaequalitatcm prac se fert, 
quae in tabula nostra nou salis exprcssa est. Non mirabor, 
si aliquando rationes repertae fucrint, quae probcnt, inscri- 
ptionem falsam esse ; hucusque species exlenia ad lianc su- 
spicionem movendam non sufficit. 

20. 

(Tab. XXIV.) 

V. Piipidiis V. 

med. tuv. 
aamanaffcd 

i 

Isidu 

prufattcd 

Haec inscriptio prope caput muliebre, quod Isidis crede- 
bant , supra portam Isidis vel Sarni, cuius verticem formavit 
Pompeiis a. 1813 reperta est. Relationem in ephemeridibus 
francogallis tum Neapoli editis *) fecit comes Claracius, 
qui postea etiam libelium singularem de monumcntis antiquis 
per Francogallos e terrae gremio protractis conscripsit 2 ), et 
inter alia etiam hoc monumentum in tabula exhibendum cura- 
vit. Hic libellus rarissimus nunquam in commercium venit et 
nostrae inde tabulae descriptionem hausimus, quae decimam 
partem magnitudinis archetypi exhibet. Etenim monumentum 
ipsum prorsus evanuit. Neapoli rumor crat, Parisios trans- 
portatum fuisse, id quod nunquam factum esse comes Cia- 
racius mihi iitteris affirmavit. Secundum eum tabula ex 
marmore albo facta erat, porta ipsa et caput muliebrc ex 



1) Journal Fran^ais de Naples le 4. 5. 6. 7. avril el 1. mai 1813. 

2) Tilalus est Pompei, Naples. sine alia iadicatiooe. 



I 

lopho. Tabula fracta est, verba sunt integra. Murum urbis 
propc portam terrae motu a. 63 ante noslram aeram ruptum 
et postea inslauratum esse Claracius opinatur. 

Mazoisius ') ilerum edidit monumentum el inscriptio- 
nem omnino non ad portam pertinuisse, sed postea iuslaura- 
done aliqua facta hic fortuito collocalam csse putat, id quod 
confirmari videtur eo quod labula fracla reperiebatur. Deni- 
que secundum illas editiones repetierunt inscriplionem G u a- 
rinius 2 ), Gellius 3 ), Micalius*), Orellius 5 ). 

Ultimam i litteram in verbo Piipidiis lineola auctam 
fuisse verisimile est. Gentem Popidiorum Neapolitanis 
saepius commemoratur in monumentis 6 ). Guarinius 7 ) 
etiam inscriptionem exhibet, in qua praenomen V. cum Po- 
pidii cuiusdam nomine coniunctum est, ut in osco nostro 
titulo, et compendium esse ille opinatur praenominis latini 
Quintus 8 ). Sed hic ipse litulus oscus, ct plures alii 9 ), 
prorsus reprobant hanc opinionem; neque vero magis consen- 
tire possumus cum eodem Guarinio , si alibi 10 ) dicit , banc 
oscam litteram illis in locis pro c adhibitam esse. 

21. 

(Tab. XXIV.) 
Fluusai 

In parva ara fracta legitur, quae a. 1831 cum inscri- 



I) P. I. pl. XXXVII. fig. II. P . 53. 

3) Comm. XI. p. 20. Fa*ti dunmv. p. 21. 

3) Pomp. p. 85. 

4) Tab. CXX. No. 3. 

5) Inscr. sel. vol. II. No. 3804. 

6) Orelli, No. 2556. 2557. Gnarini, Vtlore della eifra sixs. 
NapoU. 1836. p. 37. sqq. 

7) 1. L p. 38. 

8) Cf. Comm. VI. p. 18. 

9) Cf. supra No. 4. et 13. 
10) Fasti duomv. p. 24. 
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plioae No. 14. in domo Fauni Pompeiis reperta est. £dide- 
ront Avellinius '), Micalius 2 ), Grotefendus a ). 

22. 

• (Tab. XXIV.) - 

Ahvdiuni akun . »u«*t 

Inscriptio in calcis tectorio scnlpta et colore rubro picla, 
reperta est secundum F i n a t i u m A ) Pompeiis a. 1823, nunc 
adservatur in atrio* inscriptionum Musei Neapolitani. 

Altitudo est 11 d., longitudo 3 p. 9 d. cum dimidio. 

Signum X) prorsus novum est et certam habet similitu- 
dinem cum signo etrusco numerali 50 vel 1000 •). 

. 

__ ^ 

23. Tabula Bantlna. 

< ; )_.... ..^ ...... Mk,\t]u[<i.\ 

-V.ittH^.jL... mus, (f. mol- 

tam. angit. u (3.) dei- 

uast. mainuis. kameis. senateis. tanyi 

(*.) amosi .. niok. egmo. kom. paraskuster. suue. 

pis. pertemust. p • (5.) deiuatud. sipus. 

komonet. perum. dolom. mallom. stom. tok. komo 

(6.) kasamnud. pan. piet. sum. bra- 

leis. auti. kadcis. amnud. inim. idik 



1) Mus. Borb. vol. VII. p. 16. sqq. 
_) Stor. Uv. CXX. No. 10. 

3) Rad. L. 0. Ub. II. No. 10. p. 27. 

4) CaUl. Mus. Borb. vol. III. p. 83. 

5) Comp. 0. Mfiller, Btr. P . 318. 
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(7.) tanginud. maimas. kantds. pertumum. piei. 

es. komono. pettcmem (s.) komono ni. 

hipUL 

Pis. pokapi. t. post. post. esak. komono* ha- 

fiert. mcddis (9.) en. eituas. faklud. 

pous. touto. deiuatuns. tatujinotn. deikans. stom. 

dat. ei (w.) deikum. pod. ualaemom. 

toutikom. tadait. ezum. nep. fepa kid. pod. pis. 

dat (ll.) deiuaid dokud. maltid., sttae. 

pi» contrud. eselk. fefakus. t. auti. komono. hip 

(12.) to. estud. n. Q) fVt. suaepis. 

ionk. fortis. nwddis. moltaum. herest. anwcrt. 
mi[nstrcm ac]tcis (l3.) eituas. moltas. nwltaum. 
likilud. 

Suae pis. prumeddisud. altrei. kaslrous. uki. 
eituas (u.) zikolom. dikttst., izik. komonon. hipid. 
ne. don. op. toutad. pctiiupcrt. urust. sipus. pe- 
rum. dolom (l5.) maliom. in. trulum. ziko. touto. 
peremtist. petiropert. neip. mais. pomtis. 

Kom. preiuatud. aktttd (l6.) pruter. pam. me- 
dikat. inom. didist. in. pon dos mo XX. kon. prci- 
uatud. urust. eisuken. zikulud (l7.) zikolom. XXX. 
ncstmtim. komonom* ttt. htptd.. Suae. pts. kontrud. 
eseik. fefakust. ionk. suae. pis (18.) herest. meddis. 
moltaum., likitud. ampert. mistreis. aeteis. eituas. 
likitud. 

Pon. kenstur (l9.) Bansae. tautam. kensazet. 
pis. keus. Bantins. fust. kensanmr. esuf. in. ei- 
tuam. poizad. ligud (20.) aisk. kcnstur. kcnsaum. 
angct. uzet. aut. suae. pis. kenstomen. nei. kebnust. 
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dolud. mallud (21.) in. eiseiA. uinkter. emf. kotne- 
nei. lamatir. prmed. disud. loutad. praesentid. pe- 
rum. dolutn (22.) mallom. in. amirikatud. allo. fa- 
melo. in. ei. siuom. paei. eizeis. fmt. paeankensto. 
mt (23.) toutiko. esttul. 

Pr. mae. praefttkus. pod. post. esak. Bansae. 
fust. , mae. pis. opeizois. kom. (2i.) atrud .... ud. 
akutn. hercst. auti. prumedikatud. manimasejmm. 
eizazunk. eqmazum (25.) pas. es. aiskm. ligi*. skrif- 
tas. set. ne. phim. pruhipid. mais. zikolois. X. ne- 
sinwis. mae. pis. kontrud (26.) eseik. prtthipust. 
molto. etanto. estud. n. Q). , iVi. sttae. pis. ionk. 
meddis. mollaum. heresl. , likitud (27.) [amperi.] 
nunstrei*. aeteis. eituas. nwltas. moltaum. likitud. 

Pr. kenstur. Bansae (28.) id. ni. I. 

suae ... fust. nep. Jienstttr. fuid. nei. mae. pr. 

fust., in. mae. pis. pr., in. mae (29.) m .. 

iei 1/. d im. nerutn. fust. izik. post. eizuk. tr. 

pl. ni. fuid. suaepis (30.) , ist. 

izik. amprufid. fakus. estud: idik. medikim. eizuk 

(»*•) 

VI. nesimum (32.) 

ttm. pod (33.) 

•••••••••••••••••••••••••••••• m t f\ f //1 ■ 

Haec tabula aenea a. 1793. Oppido in finibus Luca- 
niae reperta est. Nomen tabulae Bantinae indiderunt viri 
docti quoniam in verbo Bansae, quod saepius in inscriptione 
invenitur, Bantiae urbem Apuliae, non multo ab Oppido 
distantem, el in verbis keus Bantins (lin. 19.) civem 
Bantinum latere arbitrati sunt. Tabula in ambobus iateribus 
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scripta cst, ct in altero finem legis Romanae, in altc.ro partem 
Oscae exbibel. 

Ambae inscripliones primum a R o sini o l ) edilae sunt, 
et repetitae a Marinio 3 ). Deinde Guarinius 3 J iterum 
exbibuit et amplo commentario instruxit. Laborem autem 
vere doctum primus Klenzius huic monumento accuraet 
impendit. Et primum quidem legem Homanam tractavit 4 ) et 
iuscriptiouem incidendam curavit secundum Rosinii cxem- 
plum. Denuo editam vides hanc dissertationem in principio 
opusculoruin Klenzii posthumorum quae Lachmannus edi- 
dit s ) , et subinde commentationis de osca lege partem eam, 
quain manuscriptam Klenzius reliquerat. Haec Kleuzii disqui- 
sitio omnia continet quae hucusque bene et sublililer bac de 
re exposita sunt, et maximc doleuduin est, ad Gnem non per- 
ductam fuissc hauc operam. Paucissima iusuper notata inve- 
nio in schedis quas Lachmanuus mihi tradidil et talia ut vix 
alia manu disponi possint nisi ipsius auctoris. Ea quac memo- 
ratu digna mihi videntur, me ipsum aliquando in lucem pro- 
trabcre posse spero. Peracutc disj>utatum esl quod de iuris 
ratione in inumcipiis ex variis dictis et ex magislralibus no- 
min.it is ille coniecit : argumentum legis oscae hic consignatae 
ad ius publicum spectare ct primum quidem de agrorum mcn- 
sione et distributione, deinde de ccnsu agi demonstrare Klen- 
zius conatns cst (p. 27.). Ex iis quae dc lingua ex ploravit 
tantummodo disquisitioncm dc declinationibus (p. 43— 52) 
et nonnulla de pronominibus (p.52 — 54)litlcris consigna- 
vit : nec schedae, quas reliquii . quidquam amplius dc rebus 
grammaticis continent , sed notulas tantum de variis locis, ex 
quibus interdum sentenliam eius deprehendere potes de certis 
formis grammaticis. 



1) Di«. Isag. No. V. VI. 

2) GU atU dei fratelli arvali, Napoli. 1793. P. II. p. o(it>. 

3) Coibb. IV. et V. 1820. 

4) Rbeinischcs Mus. fiir Pbiloln^ie, rqL II. 1828. p. 26. sqq. 

5) Philolopische Abhandl. von Rlenze. Berlin. 1839. p. 1. fqq. 
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Grotefendus 1 ) iuscriptioncm oscam denuo exbibuit 
secundum Kosiuii editioneni et iuterprctalionem cum commen- 
lario adiecit. Oscam legem eandem esse opiuatur ac Koma- 
nam posticae. Qua de re prorsus assenlimur Klenzio, qui de- 
monstravit diversas fuisse leges. 

Ultimus Guarinius 2 ), qui germanicas has non nove- 
ral interprclationes, libelluin edidit de osca lege pecubarem ta- 
bulamque adiecit. Tria urbium nomina diversa nunc in inscri- 
ptione reperisse sibi visus est , Ban tiam scilicet, Sansam 
quaudaiu 3 ), et Castrum, quod autiquum Oppidi nomen 
Ims.se opinalur. Deinde vult probare, argumenlum esse plebi- 
scitum de re vestiaria et in eo cum lege Komana alterius par- 
tis convenire. Haec de illa lege opinio iam antea ab eodem 
prolata, sed a Klenzio *) , qui fincm legis de repetuudis per- 
spexil, reprobrata est. 

Tabula , quae nunc in Museo Neapolitano adservatur, 
olim certe multo maior fuit; id Klenzius praecipue disquisi- 
tioue de lege Komana, cuius fragmeulum lautum decimam vel 
duodeeimam tolius parlem continet, demonstravit. In osco 
quoque tabulae latere nonnullac conspiciuntur litterae ad alte- 
ram paginam quae periit perlinentes. Inde colligerc licet, ta- • 
bulam olim fuisse largiorem una saltem pagina. Quae vero 
allitudo fuerit el quot aliae tabulac forlassis cxstiterinl eius- 
dem argumenti, id definiri non potcst. Si pro certo babemus, 
ea quae Klenzius in legc Komana explcvit, recte constiluta 
esse , pagina latina circa 17 digilorum habebat romanorum 
lat it udiuem ; osca nonnisi 13 esl digitorum ; itaque si ceterae 
paginae eiusdem fere lalitudinis erant, lex Romana tres, 
Osca quatuor paginas, unam iuxta alteram habere debebat, 
ut idem explerent spatium. Ea de re certissimum sane fieret 



1) Rudiro. L. O. p. 9. sqq. 
• 1) In comm. snum V. excarsos criticas. Napoli. 1841. 
3) Comp. Mituli. Storia degli pop. Ital. Fireoze. 1832. tom, 

I. p. 330. 

i) p. 4. sqq. 
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iudirium , si reliqua ipsa monumenti pars reperiretur. 8ed e 
contrario parvum illud fragmentum quod a Rosinio etiamtum 
exhibitum, et in nostra tabula secundum illum repetitum vides, 
perditum est, et eo certe tempore quo nos summa cum dili- 

gentia in Museo id quaesivimus, suo loco non amplius exsti- 
tit. Grotefendus hanc particulam cum tabula coniunxit; sed 
verba latina posticae et spatia inter versus oscos quae non pror- 
sus conveniunt, se oppouere videntur; neque verisimile est, 
Remondiuium, qui monumentum ipsum ante oculos habebat, 
non vidisse, si verum esset. Rumor tameu erat, ut custodes 
mihi dixerunt, fragmentum multo maius quam illud quod per- 
ditum est, possideri a quodam qui triginta ducatorum pretium 
accipere noluit. 

Quoad priora monumenti apographa, maximam babe- 
re videutur fidem ; nihilominus 18 adhuc menda ex accurata 
comparatione reperi. Prima littera versus noni decimi non 
esl 8 sed b, neque iam ullum restat fuudamentiim conieeturae 
de Sansae cuiusdam urbe. Interdum quidem ipse scriba 
lapsus est, et versu 11. doctid scripsit pro doltid^ ihidem 
eselk pro eseik^ v. 18. mistrets prb ndnstreis. Versu 29. 
antea perperam srripsisse videtur PIl. P L. et postca TR. PL 
correxisse , sed ita ul vestigia P litterae adhuc appareanl. 
Litterarum forniae omnino in archetypo et in nostro exemplo 
paulo nitidiores sunl quam in ceteris exemplis. Lcx Romana 
aliam prac se fert manum ; litterae pinguiores sunt et versus 
aliquanto rariores. 



< 
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24. Tabula YeUtema. 

(Tab. XXVI.) 

Deue deklune statom sepis atahus 

pis uelestrom fasia esaristrom 
$e bim asif uesklis uinu arpatitu 
sepis totiku kouehriu sepu ferom 
pihom estu ek se kosuties ma ka 
tafanies medis sistiatiens. 

Parva tabula aenea Velitris in Volscorum terra reper- 
ta, nuuc in Museo Neapolitano adservatur. Ediderunt Lan- 
zius l ) et Guarinius a ); sed ambo pro fasia legerunt faka. 

Litterae sunt latinae cum quibusdam formis peculiari- 
bus , quales in vicinia Romae saepius inveniuntur , inpri- 
mis a et o litterarum. Cur 0. Mullerus 3 ) graecae littera- 
turae elemenla bic videre sibi visus sit, equidem ignoro. 

Lingua sine dubio Osca appellanda est, etsi non Cam- 
panam ibi habemus dialectum. Tabula est Volscorum, Oscae 
stirpis populi, monumentum et Oscus magistratus medix in 
ea commemoratur. Dialectus cum situ geographico Volseo- 
rum in eo convenire videtur, quod maiorem hic cum lingua 
Umbrica similitudinem deprehendimus quam in Campaniae in- 
scriptionibus. Compara verba : deue, pis, fasia, se 9 asif 
uesklis , uinu , sepu , pihom , estu , statom , medis 
sistiatiens cum Eugubinis : deueia, pir, fasio, sei, ues~ 
klir, uinu 9 seipo, pihatu, estu, statita, kvestre sis- 
titis-teteies. Accedit quod litterae, ut Z, quae Oscae litte- 
raturae propriae sunt , in hoc certe titulo non reperiuntur. 



1) Saggio vol. fl. p. 616 (p. 530.) 

2) Comm. I. p. 14. sqq. 

3) Etr. I. p. 29. 
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At verba pts^ scjtts^ tottkttj esttt^ tncdts cum Oscis Cam- 
paniae pis, sipus , totitiko, estttd, meddi* conveniunt, 
et rhotacismus Umbriae abest. 

— — 



(Tab. XXVI.) 

Hac vasculorum inscriptiones a ceteris omnibus quas hu- 
cusque enumeravimiw, disiim-tae sunt, ct in Uttemturae Oscae 
historia uou minimi sunl uiomejiti. , Formae eoim litterarum 
multo magis ad etruscas accedunt et propterea sine dubio cete- 
ris antiquiorcs habendae sunt. Tamen quominus in Etruria 
haec vasa inscripta et in Campaniaih iranslata piites, impe- 
dinnt aliae litterae, quae cum ea, quam Oscis propriam esse 
vidimtis litteratara conveniunt. Omnia haec vascula nigro 
colore sunt obducta , in quem inscriptiones acu incisae sunt. 
V ideas , qnae de origine , de pretio et de fide talium monn- 
mentorum oplimc Gerhardus 1 ) disputavit. Difficitius sane 
est dictu, n u III omnes inscriptiones in Oscis terris repertae ea 
ipsa de caiisa oscae linguae adnumerandae sint, an etruscae 
potias, quam notam sit, Etruscos diu in Campattia habitasse. 
Sed hac de quaestione gravissima alio loco pluribus et accu- 
us disseremus ; hie id tanlum adiecisse iuvabit, inscriplio- 
in Campania invenin. qoas, quamvis Sinistrorsum Kttera- 
procedat, tamen oscas non esse pro certo habemus. 

A ' 25. Marahieispuntai •• 

Patera Musei Neapolitani 2 ) , cuius pars intcrna orna- 
mentis Nolanis impressa est; circum ea titulum incisum 

habet, qualem summa cum ditigentia exscripsimus. 

i| * - t <"*• 

26. Kanutiessim 

.««lU' ri'.Ti 4» iMt • .'» ii ' ' •• •" *iCl«' i" 

Fragmentum vasculi quod apud Iorium Neapoli vidi- 



1) Neuerworbcne Denkmalcr det Konigl. Mus. sn Berlin. t836. 
P* . . ..-I 

2) Gerhard NeapeU Antiken Tah. II, Z. IV, 4. pi 30C r 
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mus; in medio nonnulla babet omamenta impressa. Lit- 
terae a, n, m oscam habent formam, t etruscam. 

27. Patera Saticulae, Samnii urbe, prope St. 
Agata de' Goti, quae nunc dicitur, reperta, eiusdem est 

28. Ilurinc. Palera Nolana a Gcrhardo inter alias 
multas selecta et a Museo Berolinensi empta '). 

29. Patera una cum altera n. 27. Saticulae reperta, 
nunc Antonii Giordani Neapqli . Edita est inscriptio, sed 
valde diversa, aGuarinio 2 ). 

30. Vasculum Nolanuma Gcrhardo 3 ) Museo Bero- 
linensi illatum, et accuratissime , posl Guarinii 4 ) malam 
descriptionem , iterum cditum. Repetiit Grotefendus *). 

31. 32. Berolinum ab eodem Gerhardo translatae pa- 
terae Nolanae 6 ), aGrotefendo repetitae. 

33. 34. Subiunximus hic inscriptiones duorum vaso- 
rum, quae Nolac reperta in Museo Neapolitano exscripsimus, 
quamvis uiliil aliud nisi duo alphabeta contineant. Mixtas ibi 
vides litteras oseas, etruscas, graecas ct alias prorsus igno- 
tas ; nihilominus has iuscriptioues genuinas, et in Campania 
scriptas esse persuasissimum habeo ; comparandae sunt cum 
ilUs alphabetis, quae in vasculis etruscis vel in sepulcris Etru- 
riae reperta et alibi 7 ) a nobis ipsis tractata sunl. Apparet 
etiara, certam exstare relalionem inler hacc alphabeta et eas 
quas modo perlustravimus vasculorum inscriptiones ; quid 
quod ignotam illam lilterara deciraam quarlam primi alphabeli, 

• 

- 

1) B. Gerhard, Ncuerworbene Dcnkjniiler 1836. iNo. 1619. 
Vidc eliam Annali delT Instituto vol. IV. p. 279. vol. VII. p. 
174. et Grotcfcnd. Ilud. L. O. tnb II. p. 33. 

2) Comm. XI. p. 33. 

3) No. 1613. 

4) Comm. XI. p. 3:V 

5) p. 33. 

6) No. 1614. 1617. 

7> Annoli dftll' InM. vol. VIII. 1837. p. IH8. «qq. 

6* 



At verba pu*y sept&^ tottku , ffttUy tttcdts cum Oscis Cam- 
paniae put^ sipu* , toutiko, eslutl, meddi* conveniunt, 
el rhotacismus Umbriae abest. 



(Tab. XXVI.) 

Hac vasculorum inseriptiones a' ceteris omnibus quas hu- 
cusque enumwivimiM, distinctae sunt, ©t in littenaturae Oscae 
historia non minimi sunl momenti. J^ormae enim litterarum 
multo magis ad etruscas aceedunt ct propterea sine dubio cetc- 
ris antiquiores babendae sunt. Tamen quominus in JStruria 
haec vasa inscripta et in Campaniaih translata putes, impe- 
diunt aliae littcrac, quae cum ea, quam Oscis propriam esse 
vidimus Ktteratnra conveniunt. Omnia haec vascula nigro 
colore sunt obducta , in quem inscriptiones acu incisae sunt. 
Videas, quae de origine, de pretio et de fide talium monu- 
mentorum optinic Gerhardus 1 ) disputavit. DilHcilius sane 
est dictu, num omnes inscriptiones in Oscis terris repertae ea 
ipsa de causa oscae linguae adnumerandae sint, an etruscae 
potins, quum nolum sit, Etruscos diu in Campania habitasse. 
M nac de quaestione gravissima alio loco pluribus et accu- 
ratius disseremus •, bic id tanlum adiecisse ravabH, inscriptio- 
nes in Campania inveniri, qoas, quamvis smistrorsum Kttera- 
tura procedat, tamen oscas non esse pro certo habemns. 



« tt'i"'i> )•('''' 

25. Marahieispuntai" 

Patera Musei Neapolitani 2 )', cuius pars interna orna- 
mentis Nolanis impressa est; circum ea titulum incisum 
habet, quaiem summa cum diligentia exscripsimus. 

• x 26. kanuUcssin. 
Fragmentum vasculi quod apud Iorium Neapoli vidi- 



1) Nenerworbene Denkmiltr <U» libnigl. Mus. sn Berlin. 1836. 

2) Gerhnrd NeapeU Antiken Tab. II. Z. IV, 4. j». 300; 
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mus; in medio nonnolla habet nmamenta impressa. Lit- 
terae a, n, m oscam habent formam, t ctruscam. 

27. Patera Saticulac, Samnii urbe, prope St. 
Agata il e " Goti, quae nunc dicitur, rcperta, eiusdeni est 
lorii. 

28. Ilfrine. Patera Nolana a Gcrhardo inter aJias 
muJtas selecta et a Museo Uerolinensi empta '). 

29. Patera una cum altera n. 27. Saticulae reperta, 
nunc Antonii Giordani Neapqli. Edita est inscriptio, sed. 
valde diversa, a Guarinio 2 ). 

30. Vasculum Nolanum a Gerhardo 3 ) Museo Bero- 
linensi illatum, et accuratissime , post Guarinii 4 ) malam 
descriptionem , iterum cditum. Repetiit Grotefendus 5 ). 

31. 32. Berolinum ab eodem Gerhardo translatae pa- 
terae Nolanae 6 ), aGrotefendo repetitae. 

33. 34. Subiunximus hic inscriptiones duorum vaso- 
rjrn, quae Nolae reperta in Museo Neapolitano exscripsimus, 
quamvis nihil aliud nisi duo alphabeta contineant. .Mixtas ibi 
vides litteras oscas, etruscas, graecas et alias prorsus igno- 
tas ; nihilominus has inscriptiones genuinas, et in Campania 
scriptas csse persuasissimum habeo ; comparandae sunt cum 
ilUs alphabetis, quae in vasculis etniscis vel in sepulcris Etru- 
riac reperta et alihi 7 ) a nobis ipsis tractata sunl. Apparet 
etiam, certam exstare relationem inlcr hacc alphabeta et eas 
quas modo perlustraviinus vasculorum inscriptioncs ; quid 
quod ignotam illam btteram dccimam quartam primi alphabeti. 



— r : • > •<■ 

1) K. Gerhard, Ncnerworbeoe Denkraiiler 1836. No. 16 19. 

Vidc eliam Annali dell' Instilato vol. IV. p. 279. vol. VH. p. 
174. el Grntcfend, Hud. L. 0. tab II. p. 33. 
f) Comm. XI. p. 33. 

3) No. 1613. 

4) Comm. XI. p. 3:V 

5) p. 33. 

6) IVo. 1614. 1617. 

7>Anoali dell' last. vol. VIII. 1837. p. IHH. sqq. 
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31. paterae Berolinensis. 



Inserlptlones incertae vel ab alils ex- 
hlbltac, quae ad monumenteram 
, Adem exlgl non potuerunt. 

(Tab. XXVH.) 

35. . . . 

N. Vcsullia 

Tr. m. t. 
ekik. sakara 
klum. biiva 
ianud 
aikdafed 

Hanc inscriptionem , enios fidem non habeo cur in du- 
bium voccm , nuper ex Italia recepi Guil. Abekenii cura. 
Repertam scribit amicus Anglonae, quae hodie dicitur, in 
provincia MoliseadSamnium olim pertinente. Plura me- 
cum non communicavit. Lapidi insculpta esse videtur. In 
tabula nostra talem exhibitam vides, qualem recepi, sed for- 
mam litterarum interdum paululum a vero recedere credideris. 
Prima littera n duabus lineolis aucta est, quasi compendium 
fuisset nv litterarum. Tamen vel n simplex fuisse videtur et 
praenomen Numerii formasse, vel compendium ne syUa- 
bae, iU ut media lineola perdiu esset. Tr. patris praenomen 
iam in inscriptione 12. vidimus; sequuntnr, ut illic med. 
tuy. 9 hic m. t. compendia pro meddiss tuvtiks. Vox sa- 
karaklum, littera u licet sine pnncto scripU, noU est ex 
cippo A bellano, et Buvaianud urbem Samniticam ilJius regio- 
nisBovianum subito in mentem rcducit, iu ut facile inter- 
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ctivi Buvaianud comparari potest cum illa AbeUana Pum- 

paiians, quasi urbis nomen ad exemplum Pompeiorura et 
V r eiorum fuisset Boveii. De terminatione -ud, quae alibi 
u pro u habet, ihfra plura disputabimus *). Maluissem sane 
monumentum ipsum inspicere, unde ad liquidum perduci po- 
tuisset quaestio de origine. 

36. 

Tanas Niumcriis Frunter 

Lapis arae vel basis formam habens in oppido Aspra- 
moute, novem milliaria italica distante ab anliquo Boviano 
Samnite , una cum statua ex creta facta reperlus, a C e r u 1- 
I i o 2 ) primo editus, deinde a Lanzio 3 ) repelitus est. 

Praenomen Numerium Samuitibus usitatum fuisse, 
inscripuones quas laudavimus complures docent et Livii*) 
locus affirniat, ubi Numerium Decimium Samnitium 
ducem, Boviauo oriundum nominat. 

37. 

Eka trisii 
med... Kapva 
sakra... usc 
. e... a... miia 
n.. ssimas 

Titulus Capuae in Campania repertus et a Mazoc- 
chio 5 ), Lanzio 6 ), Grote fendo 7 ) editus. 



1) Ubi de nummis Trani Sidicini agimus. 

2) Lettera sopra un' antica statua etrasca. 1777. 

3) Saggio ton. II. p. 611. (526.) U». IV. No. 6. 

4) XXII, 24. 

5) Disi. Gort. ton. III. p. 1. 

6) Saggio tom. II. p. 608. (522.) 

7) Kud. L. 0. ub. I. p. 20. 
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Paakal Miilukns Marai mprfd.s 9 
degetasis aragetud maltas. 

Lapis Nolae adservatas, caias longitudo 2 p. 6« d., 
latitudo 2 p. 15 d., altitudo lOi d. est. Editus est a Lan- 
zio 1 ), Guarinio 2 ), Grotefendo*). 

De nomine Murai vide inscr. 13. Cum fine tituh* com- 
para verba mcuMiss dcgetasius araget. inscriptionis 18. 

t 39. 

Pakis Tintirii*. 

Tabula aenea in CastelT a mare della Bnca, 
Abruzzoram oppido, reperta. Lanzias 4 ) edidit secun- 
dum acuratissimam , ut ait , descriptionem ; quare non est, 
car fidem deroges, quamvis eum qui nanc possideat vel locum 
ubi adservetur, explorare non potui. Formae litterarum cla- 
rae suut et sine difficultate, nisi quod i ultimam lineolo aucUm 
fuisse credideris. 

40. 
Miaitilnia. 

Titulasin patera Nolana, a Lanzio») editus, et a 
Grotefendo») repetitus. 

«L 

M*is vesi ' . . . , t 

main trem 

ln Seminario Nolae adservatur. Ediderunt Remon- 



1) Saggio vol. II. p. 609. (5*23.) . 

2) In cippum Osco-Abellanum divinatio. p. 23. 

3) Rud. L. 0. p. 33. 

4) Saggio vol. II. p. 611. (521.) 

5) Saggio vol. II. p. 608. (525.) 

6) Rod. L. 0. p. 33. 
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dinins 1 ), Lanzius 2 ), Grotefeodus*) cum interpre- 
tatione. 

42, 

llanc inscriptionem, quam Guil. Gellius 4 ) Pompeiis in 
domo Poetae Tragici se legisse dicit , equidem reperire non 
polui. Litterae iam Gellii tempore male conservatae fuisse vi- 
dentur, quum in ipsins tabnla certc malc figuratae sint, neque 
nllam admittant leclionem. Grotefendus 5 ) repetiit et in- 
terpretatus est. 

43. 44. • 

Duae inscriptioiies a Guarinin editae, quarnm prior in 
Castro Baroniae 6 ), altera in Castro de Sangro 7 ) 
iu Abruzzis reperla dicitur. Archetypa explorare non po- 
Uiimiis , et hac repetitinne editinnis Guarinianae consignare 
tantum voluimus, inscriptiones similcs cxstare, quas aliis re- 
ctius exscribendas relinqnimus. 

45. 

Pa. Vu % Paknies medis 
uesune dunom ded • 
ka. kumnios ketur. 

Tabula aenea in agro Autiatium Voiscorum reperla 
dicitur. A Romanellio 8 ) primo edita, deinde a Guari- 
uio*) repeiita et explicala esl. Litterae p forma peculiaris 



t) Disaert. sopra una singt>lare iKcriziooe~osca. 

2) Saggio toI. II. p. 007. (521.) 

3) Rad. L. 0. p. 33. 
, 4) Pnmp. p. 144. 

5) Rud. L. 0. p. 29. Ub. 11. 
*6) Comm. XI. p. 38. 

7) Comm. XIII. p. 26. 

8) Antioa topografia istorica del regno di INapoli 1819. lom. III. 

231.' 

. 9) Comm. XIII. p. 9. 
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quoque inscriptionibus reperiUlr , ). Vox 
saepius in tabulis Eugubinis exstat. 

46. 

* » 

Mesene 
flusare 



at. rtio 



aunom 



Cippus in Scoppito prope Amitcrnum 
repertus, nuncAquilae a quodan 
Editus est a Lanzio *), repetitus a Grotefendo 9 ). 
zius inscriplionem latinam a Muratorio ♦) editam laudat, in 
qua vcrba mense flusare reperiuntur. Aecuratiore tituli 
dcscriptione opus est, ut de fide diiudicare possimus. 

47. 

V . silet IHva 



Erinei et 
Erine 
patre . 
dono meil i 
lib.. t 

Miloniae in terra Marsornm reperta traditur baec 
, quam Lanzius ») primus, et secundum eum Gro- 



1) Cf. Montfaucon, Antiqu. expl. tom. V. P. I. pl. XVIII. 
Lanzi, Saggio vol. I. p. 163. (124.) 

2) Saggio vol. II. p. 618. (532.) tab. XVI. No. 1. 

3) Rud. Liogoae Umkrieae Part. I. 

4) p. 587. 

5) Sagfio tom. II. p. 619. (533.) 
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tefendus 1 ) edidenint. Forma e litterae in Latio non 
rara est. 

De duabus, quae in eadem tabula XXVII. sequuntur, 
iiiscriptionibus umbricis supra egimus p. 46. 50. , 



C. INSCRIPTIONES FALSAE. 

(Tab. XXVIII.; 

De primo et secundo titulo quos Umbricos esse vo» 
luerunt, supra (p. 52. 55.), cur subdititios credamus diximus. 

3. 

Hunc titulum in lapide rotundo luteoli coloris ad collc- 
ctionem insiguem Illuslrissimi S. Angeli Neapolitani regis 
administri pertinente vidimus et accuratissime exscripsimus. 
Litterae non incisae sunt, sed ex supcrfieic exstant. A 1 1 i - 
liae in Samnio a. 1823 repertus dicitur hic lapis ; tamen 
exigua monumentorum cognitio sufficit, ut adulterinum esse 
agnoscas. Confirmant litterarum formae et verba; tamen hic 
priini id mouumentum exhibere voluimus, quoniam prope ad 
genuini tituli naturam accedit, ita ut faciie ab iis qui faciliores 
sunt ad credendum pro vero haberi et serio explicari possit. 

4. 

Parva lamina aenea, quam in agro A n x a n o Frentano- 
rum repertam volunt. Titulus a Tuzio Neapolilano, qui 
mecum communicavit, in Museo Georgii Anxani exscriptus 
est. Antea iam edidit Guarinius 2 ). Omnia quae ex illa 
urbe nunc Laneiano dicta proveniuut suspeeta esse, doetis- 
simus Avellinius mihi declaravit; fraudatores enim aliquando 
ibi exstitisse constat. Hunc quidem titulum Auxianam istam 
habere originem ex sola Tuzii delineatione facile agnosces. 



1) Rad. Linguae Lmbr. Part. I. 

2) Cornm. XIII. p. 21. 
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5. 6. 

Prima harum inscriptionum dudum innotuii. Inde quam- 
vis Grotefendus nuper quatuor disticha graeca, quorum 
tcrtium ab hexametro septempedali incipit, elicueril, tamen 
locus , ubi titulus repertus Iraditur , inducere aJiquem possiL, 
ut oscam esse ibi suspicetur linguam. Basta enim in Mes- 
sapia oriundam praedtcant. Quarc hic cxhibere inscriptio- 
nem placuit, ne, si fieri potcst, abhinc amplius virorum do- 
ctorum ingenium cxerceat. Fraus est satis antiqua, sed non 
minus certa. Titulus tantum ex manuscripto excerplus est. 
Si monuraeBtum ipsum, quod nemo oculis vidit, adhuc exsta- 
ret, fraus certo non tam diu latuisset. 

Historia duarum inscriptionum nuper pluribus aMass- 
m a n n o ») exposita est. Prima in opere posthumo A n to ui i 
Galatei, ,,philosopbi, medici, geographi, poetae", a Pe- 
tro Perna edito 2 ) primum evulgata est. Galateus a. 1444 
natus a. 1517 mortuus est. Post eum a Grulero 3 ) exhibila 
est , qui non ex illo libro , sed ex schedis Pontani , cui Gala- 
teus miserat, exscriptam a Pighio acceperat. Deinde ex parte 
repetita est a Lanzio 4 ), qui complura nomina geographica 
ibi detexisse sibi visus est, et litterarum formas antiquissimas 
putat graecas. Niebuhrius») inscriptionem graecam ab 
aliquo homine linguae prorsus ignaro negligentissime exscri- 
ptam suspicatur. Sequitur Grotefendus, qui antiquissi- 
mam Choniae descript ionem poeticam esse sibi 
fiuxit') et intcr a. 720 et 510 a. Chr. n. conscriptam demon- 

1) Gelehrte Anzeigen der KSnigL Baier. Akademie der Wias. 
1840. Oetober. No. 199. 

2) Auionii Galatei Liciensis philosophi et medici doctissimi qui 
aetate magni PonUni vixit, liber de silu Japygiae. Basileae per Pe- 
trum Pernam. 1558. 8. 

3) Inscr. ant. 1602. p. CXLV. No. 5. 

4) Saggie vol. II. p. 620. (534.) tab. XVI. No. 4. 

5) Rom. Gesch. vol. I. p. 160. 

6) Explicavit iU : 

XwvtjS U0 ogiav MaeocntSoc aoxed Baora 
tirai 'Ttoavra, Taoav$\ ov iSoa Mmafiooi • 
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stravit. Altera inscriptio primum edita est a. 1601 ab Joh. 
Ant. Summonte 1 )? M u * fortassis schedas Petri Sum- 
montc, ad quem Galateus primaui quoque miserat inscriptio- 
nem, bereditate acceperat. Massmannus denique primus 
ambas inscriptiones contulit a. 1834 2 ), atque iteruni, expli- 
cationem Grotefendi, qui ignoravit hanc altcram inscriplionem, 
explodens, eo quem supra indicavimus loco a. 1840 doctis- 
sime de earum hisloria dissrruit. Ilic quoque vir doclus, 
quamvis caute omni iuterpretationc se abstineat, auliquitatem 
tamen inscriplionum ct tidem defendit, alterius imprimis tituli 
collatione commotus. 

De pervelusUi characterum fbrmatione ne somniare qui- 
dem Grotcfeudus potuisset, si maiorem palaeographiae haberet 
cognitionem. E contrario fere nulla cst in ambobus titulis 
littera, quae ad veterem inscriptionem pertinere possct, et 
iam si singula reperta esset. Comparcs imprimis liltcrarum 
d, 1, m, n, g, t formas. Similitudinem quandam facilius 
cognosces quum in singulis littcris tum in toto inscriptionis 
habitu cum mcdii aevi characteribus ; quamquam ucc illorum 
quidcm tcmporum clare expressam vides speciem. Accedunt 
versuum distincliones, et in fine versuum puncta et fractorum 
verborum signa. Omnia, si quid video, fraudem et simula- 
tam potius quam veram redolent antiquitalem. Lingua autem, 
quum non sit graeca , non osca , non latina , quae tandem 
fuisse potuerit? Nunquam lot in Italia exstiterunt linguae, ut 
sperare possimus , fore ut aliquam bucusque prorsus iguolam 
detegamus. Qua de causa persuasum habeo, inscriptiones 



Xujvedovas d' axraC ^vfiaQiv t OtvwrQtov, vxxot 

AtOOQOOS 7TOVTOV vdaotv Avrtuiei ' 
"Ev&' "I\q*j£ 6qi\*6( *ara\p*t fj\XujveTOv\flreNi\ai\}ov 

"Tdara Xtoweia, ev& 'TXias re vaet. 
'Axrae Koa&taetS, ev& av EaQ0*awoe ctn 6%^utt 
Xutweiav dtaoet tfugoeooav aei. 

1) Historia della citta e repno di Napoli. 1601. 4°.. iterum 
edita a. 1675. 

2) Baiersche Anaalen. Miinchen. 1834. No. 25. (XVII.) p. 200. 
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ambas aut a docto poeta ipso fictas essc, quum bistoriam Ia- 
pygiae scriberet, aut ab alio quodam qui Galateum fefellit. > 

Aliud fraudis exemplum in hac inscriptione habes, quae 
Messinae reperta esse a CasteIlio J ), dicitur. Primum 
edidisse Gualterium, emendatiorem Dominicum Gal- 
lum in Annalibus Messanensibus vol. I. p. 16., idem nos do- 
cet Castellius. Lanzius non novit vel laudare noluit; 0. Mul- 
I e r u s eius mentionem fecit 9 ); Grotefendus») repetiit et 
explicavit. 

Saeculo XVIII, quo plurimas inscriptiones sive patriae 
efferendae causa sive docta petulantia fictas esse constat, non 
miraberis, historiam illam de Messana a Mamertinis a. 282 
a. Chr. n. capta tanquam argumentum piae fraudis ab homine 
docto Messanensi selectam fuisse. Ad hunc finem assequen- 
dum suffecisset fortassis illo tempore unaquaeque inscriptio in 
Messanae vieinia infossa et verbis obscuris obstructa. Tamen 
ne ullum de vetere origine remaneret dubium , Mamertini 
ipsi diserte nominari debebant. Mamertini mercenarii fuerunt 
italici, qui secundum Strabonem e Campania, secundum 
restum e oamnio onginem auxerunt. la quiaem consiaoac, 
Osc os fuisse, quum, ut Festus ait, Mars ab iis Mamers di- 
ceretur ci a Mamerte Mamertini denominarentur 4 J. Oscae 
Hngnae tunc fere nulla erat cognitio, nisi quod e scriptoribus 
notum erat, Oscos summum magistratnm meddix appella- 
visse. Id igitur vocabulum graece verterunt fiiddut*) et in 

^"•*A , iti 

•t ^\ ■ 

1) Siciliae et obiacentium insuUrum v.terum inscriptionum nova 
collectio. Paoormi. 1784. Cl. V. No. 46. p. «0. 
7) Etr. vol. II. p. 69. noU. 

3) Rad. L. 0. p. 21. VertitiUs Steniai Calinias Stattii 
(filius) hie Marae pompam dieavit, simal sivit, qaa 
MeddixUrenssaaxit, totamMamertinam(nomen)agere 
h i c cho rom. 

4) Fest: Mamers Mamertii facit, id eat linpua Osca Mars Mar- 
tis : ande et Mamertini in Sicilia dicti, qai Measanae habiUnt. 

5) Littera i in meddiss brevis est ; graeee ipitur ui&Stt \ non 
pi££s«{, scribendam faisset. 
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loco conspicoo inscriptionis posuerunt. Praeter hanc vocem 
oolla alia in tota inscriptione reperitor, qoae alioode iam in- 
notoerit. Nibil omnino hoc in titolo Oscam liDgoam refert ; 

imo litterae et litterarom compositiooes exhibentor , qoae ab 
Osca liogoa prorsos alieoae soot; duae distingountur voca- 
les e, et duae o, ot io graeca liogoa ex qoa etiam y accepit 
falsarius, quamvis osca uoam taotom e, uoam o babeat, ool- 
lam y litteram. Terminationes verborom fere omoes graecae 
sunt , ut ipsa Litteratura, ita ut graecam potius essc suspiceris 
dialectum , quam oscam , nisi radices impedirent , quae grae- 
cae certe non sunt. Cur aotem omnino non possit admitU, 
Mamertinorum torbam merceoariam ex graeca urbe oscam 
fecisse Messaoam Siciliae, einsqoe permutatioois testimoniom 
hanc unicam inscriptionem e\ eo tempore ad nos pervenisse, 
id ploribos demoostrare supersedeo. 
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1 . . • * > I. 

PARS SECUNDA. 

• • •• • ; 

• *• ««««,1 • 

• •' « 

A. DE NUMMIS ITALIAE INSCRIPTIS, 

PRAETER ROMANOS GRAECOSQUE. 

». ' • i • i * !. '.#1 

Nummos in Tabulis XXIX. XXX. ad unum oim.es ao- 
curate ad ectypa ia Museis quae sunt Londini, Parisiis , Be- 
rolini a me confecta expressi. Admodum paucos ex operibus 
fide dignissimis petii, et malui nonnulla omittere quam exem- 
pla sequi non satis certa. In geographica Italiae descriptione 
eas urbes, ubi nummi umbrice et osce inscripti reperti sunt, 
rubra linea notavi, nigra, ubi latine inscripti. 

Raetia. 

ln tems ab Etruria et Umbria septentrionem versus 
sitis nulii adhuc nummi cum inscriptionibus innotuerunt, ex- 
ceptis duntaxat Romanis serioribus et duobus argenleis, 
quos utpote ineditos in tabulae XXIX. fine posui. Reperti 
ii sunt in saltu Alpino qui est intra Curiam et Clavennam 
in Septimo Monte i. e. in Raetia, et nnnc in Museo Tu- 
ricensi adservantur , ubi nuper vidi. Quod dedi ectypon, 
Sauppius misit, professorTuricensis. Genuini num sint nummi 
cur dubitetur, nulla omnino exstat causa. Inscriptio utriusqne 
nummi eadem est, bene iu altero conservata. Litterae certissi- 
me sunt etruscae praeter quod ultima dubia videtur esse. Ea 
non potest esse, nisi vocaiis ; quodsi de i cogilari hcet, legen- 
dmn est U r v i . Id nomen Orobiornm renovat memoriam, 
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qui in ipsis illis regionibus habitabant et Catone tcste ■) Co- 

imiin atque Bergamum et Licini Forum et aliquot circa popu- 
los complectebantur. Hinc eos ad lacum sedisse Comciisem 
apparet, cuius ad liltus septentrionale Clavenna sita est. At- 
que totam hanc oram a Tuscis vel potius a Tyrrheois Pelasgi- 
cis occupalam fuisse, alibi demonstrabilur. V eruntamen num- 
mis iUis cooiecturas superslruere ainplius, noii videtnr sobrii 
esse iuterprelis. 

fitrirla. 

Ex quo constat , nuinmos littcris HAT insignitos, non 
esse Hadriae eius quae fuit ad Padum , sed Hadriae in Pi- 
ecno, omnis Etruria qnae est ab l nibria septentrionalis nihil 
nos moratnr, sed ad ipsam accedamus oportet Etruriam pro- 
prie dictam. De singnlis Etruriae oppidis, qiiibus nummos 
nisos esse vel certis ronstat indiciis vel probabililer colligi- 
tur, Marehius et Tessierins sunt ronsulcndi in opere prae- 
daro de Aere Gravi Musei Kircheriaiii 5 ). iDscriptiooes qui- 
dem, quae certe demonstrent originem, non sunt nisi in num- 
mis satis mnltis Volaterrarum, etrusce Velaflri. Litte- 
rae formas repraesentant mere etruscas, nec oflTendit quod r 
ubiqtie angulata conspicitur. Typus et inscriptio in omnibus 
assis partibus eadcm habenlur; id quod ipsum nummis etruscis 
proprium est. Mullo rariores ioscriptioDes suot Populo- 
niae 3 ). Eius urbis uummorum exemplum neque ipse in iis 
vidi Museis, quae perlustravi, nec aliunde a quoquam missum 
accepi. Quid quod Icsuitae, qtium nc Kircherianum quidem 
Museum a rc nummaria egregic iustructtim suppeditaverit, illud 
Dummorum geuus prorsus omiseruot. Conspicua autem est in 
nummis illis magna typorum varietas, qnae ab Etrnseorum 
more longe recedit; nec globulos habent omnes. Qui nbi sunt, 

1) Plio. H. N. III, 21. 

2) L'aes grave del Maseo Kircberiaoo, ovvero le mooete prhni- 
tive de' popoli dell' Italia media, ordinate e descritte (da Giua eppe 
Marebi e Pietro Tessieri della compagnia di Geso) Roma. 1839. 

3) Eckbel, Nomi vett. aoeed. P. I. p. 10. Ub. 1. ). Idem, Doctr. 
Num. vet. P. I. p. »3. 0 . Miiller, Etmaker P. T. p. 330. ►MM» 
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pondus est valde exiguum ad nummorum Volaterrarum gravi- 

tatem. Omnis denique stylus priscae dicitur antiquitatis esse, 
nec inscriptio in omnibus eadem, sed inter Pupiuna fluctuat 
et Puplana. Hinc satis intelligi arbitror, quam spissis tene- 
bris adhuc hi nummi premantur. Etiam incertiores reliquae 
sunt inscriptiones Etruscae , qualis est V e 1 s u in quinario 
aureo Musei Hedervariani 1 ) et Peitfesa in parvis nummis 
aereis 3 ), cuius loco in aliis est Peitesa 8 ), varietas satis me- 
morabilis. Nec in rem nostram ii quidquam conferunt nummi 
duo, quibus in utraquc parte inscriptum est KAM *) ; certe ii 
non pertinent ad Clusium, quae Miilleri fuit sententia s ). 
Ipse olim de Camerino cogitavi Umbrico 6 ); sed diu est ex 
quo destiti , ex tam singulari monumento, quale duo ilii sunt 
nummi, coniecturas capere. Nam ut non sintspurii, quamquam 
nemo uescit plurimos nummos ab Italis recentioribus ad anti- 
quitatis speciem fictos esse, tamen eorum fides parum est 
tuta. Accedit quod ectypa satis sunt negbgenter confecta. 
Manifesto ambo nummi cum apro saltante in utroque latere 
pro uno sunt eodemque; sed in uno KAM legitur, in altero 
TEAJi nec quid significet vir pone aprum adstans, in 
aperto est. 

Vmbrla. 

Umbriae tantnm cisapenninae pars cum titnlis suis et 
nummis hic in censum venit. In transapennina nummi ex- 
slant Arimini 7 ) cum inscripdone latina arimi, ammii; 
sunt ii sine globulis et eius procul dubio aetatis, qua colonia 



1) O. MSIler. p. 334. 
i) Muller ibid. 

3) Mas. Kirch. Tav. di sapplem. Cl. III. No. 7. 

4) Gaarnteei II, 8, 6. Ariponius Nam. B. V, 8. Numi a ntiqais*. 
t*b. XVIII, 67. ' " 

5) 1. J. p. 332. 

6) De ubL. £a§. p. 4t. 

7) Eekbel Num. ant. p, f. Doctr. p. 95. Mas. Kirel. tav. di 
•applem. Cl. IV. IXo. 2. ta&L p. 37. 106. 



Digitized by Google 



TUDEtl. 



97 



deducta est Romana a. 269 a. Chr. 1 ). Porro qui afferuntur 
nummi Pisauri inscripti PIS retrorsum, fidei mihi videntnr 
esse sublestae. Lanzins *) non cognoverat nisi ex Gorii sche- 

dis , nec Eckhclius ') ipsos viderat. Practerca rcperti sunt 
uumini cum titulo gracco ll/~,/T/'/S> \ . 

In Imbria cisapennina prae ceteris frequeutcs sunt ct 
fide dignissimi nummi Tudertis urbis, qui si tres exci- 
piuntur vcl quatuor eam ipsam ob causam suspecti, ad unum 
omnes ad certam legem facilc revocari possunt. INiininim, ut 
in Romanis factum cst nummis, singuhs assis partibus sui dati 
sunt typi singulares. Id quod ego primus aperuisse mibi vi- 
deor in thesibus dissertatinni dc tabulis Eugubinis adnexis, 
quaruin una fuil, ,,Praeter Rnmam alias multas Italiac urbes 
nummorum prelia non globulis tanlum, scd emblcmatum divcr- 
sitate distinxisse u . Et probavcrani banc sententiam nummis 
maxime Tudertinis. Postca idcm docuit Mauricius Pin- 
d e r, vir milii amicissimus, in libcllo quodam eruditionis ple- 
no 4 ); nupcr in opere Iesuitarum numismatico egregie sen- 
tentiam nostram confirmatam nummis Tudertinis vidi. Dislin- 
xerunt viri illi doctissinii duas potissiraum aetates , quarnm 
discrimen pondere constituitur *). Typi in utraque aetate ea- 
rundcra assis parliuni prorsus iidem sunt ; ex inscriptionibns 
vcro observationem petimus ab Iesuitis non factam, quae et 
ad tempora singularum Eugubii tabularum defiuienda multum 
confert, et ad illustrandam Lmbricae Etruscaeque simul pa- 
laeographiae bistoriam. Elenim t Ultera in nummis antiquiori- 
bus hanc ubique formam habet , in rccentioribus ita est 
formata ^ : quod idem prorsus discrimen in tabuiis observa- 
tum a nobis est Eugubinis. Inde, praeterquam quod ordo, quo 



1) Laazi tom. II. p. 645. ed. I.. eoi «fseosui est EckbH Dortr. 
I. p. 06. 

2) vol. II. p . 646. 

3) Doctr. I. p. 96. 

4) Numism. snt. tnedd. P. 1. Berolini. 1834. 4. p. 3tf sq. 

5) Cl. II. tsb. I. II. 

7 
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eae tabulae se excipiunt, coofirmatur, discimus etiam, non 
solum in Umbrica, sed etiam in Etrusca Uttcratura, t et z lit- 
terarum formas eas, quae lineas transversas lantummodo ap- 
positas habent, pro recentioribus baberi debere. As alterius 
classis deest, ncc recte Iesuitae ita suppleverunt, ut in in- 
scrjptione t Utteram traductis lineolis exhiberent. Item for- 
mae nummorum secundi et tertii tabulae II. non videntur ge- 
nuinae esse ex ipsisque nummis petitae ; alioqui in secundo num- 
mo litera t in utraque partc diversam haberet figuram ; tertii 
nummi ea pars quae dextra posita est , male videtur conser- 
vata, aut falsa est, quum praeter literam t, quae aliter for- 
mata esse debebat, Tutcr pro Tutere scrupulum movet; 
Tutere enim Umbrorum propria erat pronuntiatio, quam 
RomanicumbrevioreTuder commutaverunt. Umbrica for- 
ma, meo iudicio, ctiam Caere est, in qua e apud Latinos 
quoque remansit propterea quod quac praecedit syllaba longa 
est. Pariter non est dubium, quinKamere, Sudere, alia, 
in usu fuerint. 

Longe maiores difficultates nummi Eugubini parant, 
quorum quum aliquot iam ab aliis in dubium vocati sint, ego 
omnes accuratius a perito harum rerum iudice spectandos esse 
arbitror, priusquain singuli pro genuinis haberi queant. Nunc 
id unum ago, ut ponam nonnulla quae in his nummis iure of- 
fendunt. Ea qui removere conabitur, operae pretium faciet. 
Nummos partim ipsos vidi, partim eorum ectypa possideo; 
collati fcre omnes in opere sunt Icsuitarum »), qui tredecim 
expresserunt; nec plures hodie videntur superesse, 
sane, si cum plurimis Tudertinis comparamus. Not 
valde dignum est, hos tredeciro nummos Eugubinos longius ab 
una aliqua recedere norroa, quam ducentos iUos Tudertinos. 
Et quum Tuder ad Romanum et urbium ItaUae inferioris mo- 
rem se applicasset, in Eugubinis nummis partim certe systema 
Etruscum deprehendimus, quum as et semis (tab. III, 1. 2. 

1) CUss. IL tab. IU. IV. Ineerte ub. V. No. 13. Ttar. di wp- 
plem. No. 2. 3. 
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IV, 1. 2.) eosdem habeant lypos, uti etiam triens et qua- 
drans (tab. III, 5. 6. IY r , 3. 4.), nec non sextans et un- 
cia (lav. ftgg. 2. 3.). Nec in ceteris tamen Elniscum illud 
systema valct , nam in tredecim nummis undeeim iWHpllllH 
tur typi; si Klrusri essent, nonnisi unum vcl duos habuis- 
sent. Duo nummi (tav. d'agg. 2. 3.) eadem in utraque parte 
erablcmata mnnstrant; tres deniquc semisses sex habent tv- 
pos iutrr sc diversos. Atque haec typorum discrrpanlia cdi- 
lorrs Musri liirchcriani commovit, ut bofl nummos non unius 
urbis Iguvii, scd ronrordcrationis populorum Iguvinorum esse 
statucrent, quos populos quinque minimum luissc coniiciebant. 
Sed nec haec quidem ronirctura, nullo insupcr argumento 
stabilita, omncs solvit dillirultates , id quod ipsi ronrcdunt 
editores p. 83. Nam systema nihilominus alicnum est quum 
a Tudrrliuo tum ab Ktrusco. Accedit quod ctiam mirabilior 
esset exiguus nummorum numerus, si sex populi confoedera- 
lionis istius sorii iuissrnt. Pondus autcm si spectatur, nummi 
antiquissimi paulo sunt reccntiores Tudertinis, quum rudis eo- 
rum stylus tcmpus iis assignrt longe antiquius quam Tuder- 
tinis. 

Insuper in palaeographia est quod haereas, licet Iesui- 
lae id ncglcxerint. lam anliquissimiis ille Iguvii nummus quem 
Dempsterus J ) publicavit, lilleram Nnominislkuvini more 
Romano, non l mbrico conversam exiiibct. Quod si in uno 
aliquo nummo cerneretur, uon esset cur mirarcmur, nam eius- 
modi errorcs rompiures admissi sunt. Scd profccto mirum 
est, qnod ad unnm ferc omncs qui post iilum protracti sunt 
et editi nummi, idem N monstrant, tanquam ad illius exemplar 
ficli essent. Qui proximc ab illo invenli sunt, a Passerio 
Paralip. p. 179. enumerantur; non eodem ii omnes loco re- 
perti sunt nec asservati ; commune tamen habent N romanum 



1) Dc Etnir. Reg. I. l»b. LIX. n. 4. repelitui ab OHvierio: Saggi 
di Diss. tom. II. (Roma 1738) Diss. I. Ub. II. fig. 2. Foit is oum- 
mus olim in Museo Mediceo ; Passerio si fides cst (Paraiip. p. 179.) 
ibi amplius non exstitit. 

7* 



100 m:MMI UMBRICI. 

et in tino, quem Reposatius >) accurale expressit , legitur 
Iku vins, cuin s quoquc*reversa et in infcriore parte admodum 

brevi, ila ut hanc ferc formam repraosenlet Porro probe 
est tenendum, ex qno hic editus cst nnmmus, frequentius in 
aliis post repeitu hauc litteram eonspici posteriorem, ita tamen 
formatam, ut iam non amplius pro s habcri possit, sed c trans- 
versam clarc cxhibeat ; s enim liMerae eaudam, quae in nnmmo 
adest Passeriano, si hic addere velles, in ipso margine poncrc 
debcres. Hagna ptrs nnmmorum quos Dempsler, Passeri, D. 
Mauro Sanli '-), Kcposali, Sestini 3 ), MicaLi 4 ) Lanzi *) primus 
de fraude monens, Eckliel 6 ) ilem non sine nota dimittcns, 
Avellino 7 ), \\ irza\ rt ), Ifionnet*) alii publici iuris fererant, 
nuper in lesuitarum manus venit, qui magna accuratione ex- 
primendos curaverunt. ln iis igitur nummis, utpote qui fide sint 
dignissimi, nunc sbbsistamus ,u ). Ex iis qui sunt in tab. III. 
sex ad unum omnes transversam habent N et transver- 
sam < , quae neque s fuisse polest nec ulla alia littera alpha- 
beti umbrici aul osci aut elrusci. Iu tabula IV. rursus duac 
habcutur iuscriptiones cum transversa N; contra pro { ibi 
esl i cerlissime. His nummus esl adiungendus, in quo contra 
morem Lmbricum litulus a sinistra ad dextram sculptus est 1] ). 
Quare ea inscriplio rectius latina diceretur, ul in tabulis Igu- 
vii Latinis, et forma quoquc pluralis in ini exiens cum la- 



1) Zecca di Gubbio tom. I. (Bologna 1772) p. 6. 

2) Diss. de Civit. et Eccles. Eufcub. cap. 2. p. XXXIV. 

3) Lettere e Diss. Namism. t. IV. Fireoze 1818. p. 5. 
i) LMtalia avaoti il dom. dei Romani. 

5) Saggio v. II. p. C47. cd. I. ,,Vi ha pcro di Gubbio, e in 
maggior numcro di Voltcrra, mcdaglie fal.se; cd cssendo di getlo fa 
cilmcnte ingannano". 

6) Doctr. v. I. p. 96. 

7) Gioro. Numism. t. I. (Napoli 1811) p. I. tav. I. n. 1. et Ital. 
vet. numism. (Napoli 1808) p. 10. 

8) Mus. Hedcrv. I. p. 17. n. 313. tab. I. n. 14. 

9) Suppl. t. I. (Paris 1819) p. 209. n. 82. pl. VII. n. 17. 

10) Vidc nostram tabulam XXIX. No. 12 — 22- 

11) Tab. XXIX. No. 19. 
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tina lingua bene convenirct. At lamen non cst latina injteri- 
•ptio, quuin pro K et F, quae elcmcnta ibi sont, C ct V scri- 
pta esse debercnt. An rrcdibile cst, crrore tantnm inseriptio- 
ncm ad dextram esse dircelam? Quam si invertimus, nirsus 
Etruscum apparet -1 pro forma Lmbrica. Praelcrea, quod 
diligenter notatum volo, liic quoqucN esl liansversa, ita tit in 
boc ipso titulo qui more Lalino directus est , N habcamtis 
ctmsce directam, postquam in titulis more umhriro directis N 
fcre ubique observavimns latine directam ! Denique in cumu- 
lum rerum mirarum, rola trcs tantummodo babct radios , quod 
nuspiam praelerea observatum esi. 

Qui scquilur nummus ') priinus littcram IV babet ila ul 
oportuit fonnatam; terminatio autem -ini rnrsiis est latina, 
et V ctruscum pro umbrico. Postrcini duo nuniini 2 ) rcctum 
quidem exhibent N, sed formam simtil ( quae nulla c>t. 

Kx bis omnibus quid iam scqiiitur, nisi ut dicamus, num- 
mos Eugubinos, si non omnes, at certe plurimos lictos eS86 ct 
suppositos? Accuratius dc sin-ulis Romani vidcaut numisma- 
tici. Ego ipsc qtitim Romae versarer plus semcl perspexi, 
quam sit dilGcile in nummis et gemmis vcra a falsis disccr- 
nere, nec raro eandera querelani virorum audivi in boc gc- 
nerc expericntissimorura. Omnino fraus ibi videtur facillima, 
ubi cxacta cognitio hominum est admodum paucorum. Id quod 
in monuinenta cadit linguarum veteris Italiac et in nummos 
non Romanos. Quae dubia sunl et suspecta ad ccrtorum lidem 
exiguntur: facerc boc stipra in titulis nonnullis poluimus. 
Sed in nummis Eugubinis aliter babet, quoniam genuini ex- 
stare omnino non videntur. Hoc igitur (juum animadvertis- 
scnl falsarii , datum sibi cssc cam|>um opinati sunt , in quo 
fingendi libido tuto excurrerct. Formam Ikuvina cognitam 
habebant ex tabulis , inde pluralem formaverunt incolamm 
l k u v i n i; at neque haec forma neque I g u v i n s umbrica est, 
pluralis nimirum in -er exibat, singularis -in ur; dcinde si 



1) lncerte tav. V. >*o. 13. ; in noslra tabala N<>. 20. 

2) Tav. d'agg. ; in nostra tab. No. 17. 18. 
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ex T u t e r e conieeturam licet faeere , non incolarum sed ur- 
bis nomen in numinis perscriptum esse debebat, quod nomen 
sanc ignoramus. Tum lillcra quae nou fuil unquam < pro- 
cul dubio clemento s aul i minus certo, quod iu priinis fortasse 
apograpliis tabularum viliatis comparebat, originem debet; ue- 
quc alio litterac transversae N prosapia videlur esse. 

Grassalam liic 1'uisse lalsariorum operam iam Lanzium 
olim non fugit, atque etiam Icsuilas viros doclos et sobrios 
de uuo altcrovc nummo dubitationem audivi moventes, quae 
mc ipsum quoquc iam lum suspen.Miin tencbat. Quodsi cui au- 
dacius videmur, proptcr dillicultates quas solvcre non pos- 
sumus, totam nummorum classeni lanquain spuriam notarc: ex 
iis qui rci nummariac Italicae gnari sunt, quaero, num unquam 
in iiuinmis lcmporum divcrsissimorttnn et typis vebementer in- 
tcr se discrcpautibus, una aliqua alpliabeti littera scmpcr in- 
verli allcruniquc elemcntum ubivis clarissimc adiiri poluerit, 
quod nequc Lmbricum est nec ullius omuiuin alpbabeli. Quae- 
ro practerea, num crrdibilc sit, tanlam lyporuin confusio- 
nem in nummis adeo paucis Iguvinos sibi indulsisse. 

Ceterum uummos aliquot adhuc ne cominemoravi quidem, 
quos spurios essc nemo non videt primo adspcdu. Qualis num- 
mus est apud Scstinium '), cui iatiuis lillcris insori pt uni legi- 
tur ikvvin ; alter apud Wiczaium 2 ), qui quum similis nummo 
lesuilarum ) ilemquc sexlans sit, sextam laulum illius parlem 
magnitudinc acquat. 

Iesuilae *) duos quadrantes quoque publicaverunt , quos 
Hispello tribuunt. Noi primum omiltimus nummum n. 9, 
cuius inscriptio, si pro cxplorata babcri dcbct cius iides ut 
sane debet, non potcst baec fuisse. Eum G. dc Minicis •) 



1) Lctt. T. IV. Ib. T. 1. (■ labala 00x0«» No. 22. 

2) Mus. Bederv. I. p. 17. n. 343. tab. I. n. 17. lu labula no 
*tra No. 21. 

3) Incerte tav. V. No. 13.; in nostra tabula No, 20. 

4) Class. II. tab. IV. B. No. 8. 9. 

5) Bultett. dell' Inst. Arcb. 1S38. p. 46 
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urbi Firmo in Pieeno assignat, el de causa quideni satis 
gravi hac , quod ad Fimiuui rcpertus est et litteras habuit 
FIH relro taincn conversas. Nihilominus potiora sunt Iesui- 
tarum *) argumenta statucnlium , nuromum ponderis causa et 
ralionis palaeographicae, nonPiceno ncc, quod V ermigliolius *) 
voluerat, Ereto in Sabinis vindicari posse. Iisdem, quum 
propter typos in duobus nummis divcrsos Elruriam quoquc ex- 
cluserint, una restare videtur Umbria. Iluic quidem argu- 
mento e diversis lypis petilo nihil nos lnl>uimiis, quod aiterum 
nummum huc pertincre non crcdimus et more Etrusco OMM 
reliquae assis partes eundem typum qucin hic liabcre potue- 
runt. Sed taincn idein uobis quod Iesuitis vidctur proptcr liL- 
teram primam, cuius forma non Elrusca cst sed Umbrica. 
Nummum , si genuiuus est, non Firmi essc, salis spcrtum 
puto : nam eicmentum Etruscum itcmquc L mbricum F nihil 
quidquam cum Komano F communc habct: urbis nomen se- 
cundum iuscriptionem Virmum esse debuissct. Quae quum 
itasint, re vcra quidem nummus nou posset cssc nisi Lmbriae : 
at non exstitit uuquam urbs cius nominis Linbrira. JNcc Ie- 
suitarum coniectura, Ilispelli cssc nummum, habet quo magno* 
perc commendetur. Sumunt ii, eam urbcm scribi potuis» 
VJ31MQI^. At M pro s non propria est Umbrorum Iit- 
tera se4 Etrusca ; porro pro rs umbrice q scribendum erat. 
Inde vero Homanum Ilirpellum prodiisset non, ut Assis- 
ium ex Arsisium, llispcllum. Dcuique nec umbri- 
cum } cum Latino h aut f cognalum est : respondel potius 
Latino v, aut prorsus excidil. Vides igitur, quoquo le verteris, 
intcrpretationem diHicultalibus impediri , quas elevare ego 
certe non potui. 

Assisii, quod in tabula nigro colore subduclum est, 
inscriptionem quam conspicis tab. XXVII. n. 2. litteris Lati- 
nis conceptam, reppererunt. 



1) p. 85. 

2) Opose. IV. p. 85. 
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Ii a t I u m. 

Tam in Latio quam in Samnio ei in Campania longe ma- 
xima nummorum pars, qui inscripliones habent, admodum re- 
cens est. Id et ex typis et inde probatur, quod in plurimis ita- 
iicum per globulos numerandi systema iam non observatur. 
Quod ubi esl systema, as iam valde reductus conspicitnr, et 
rarae praeterea sunt maiores assis partes. In tabula XXX. 
repraesentavi ex iis quoque nummis compiures, quorum inscri- 
ptiones in -o terminantur, partim quod eac urbes facile uno 
oblutu spectari possunt, quarum nonnullae sunt in Campania, 
partim palaeographiae causa , quae iu singulis quibusdam a 
Romana recedit. Nihilominus omnes has inscriptiones in -o 
cusas esse censco^o tempore, quo iam Romanorum praeva- 
lebat auctorilas. Globulis ad unum omnes carent; ipsa autem 
terminalio respondet Romanorum clausulae u m. £a procui 
dubio a populo Romae o pronuntiabatur, et priusquam iitterae 
et lingua graecac magis magisque apud Romanos innotuerunt, 
et m et s in fine verboium frequenter vel in scriptis abiici so- 
lebant. Id Scipionum monstrant sepulcra, ubi Samnio[m], Ci- 
sauna[mj, alia leguntur; porro Ennii versus, Ciceronis, Co- 
micorum. Ruri in Latio et in coloniis Romanis non est du- 

■ 

bium, quin ea pronuntiatio vulgo recepta fuerit. CrcdAile est, 
linguam rusticam in multis rebus proxime ad oscam acces- 
sisse, ita ut altera sensim in aiterius fines invaderet. 

Assentiorlcsuitis, nummos cum inscriplionibus Roma et 
RomanououRomae esse iudicantibus, sed sociorum circa 
Romam habitantiuni. Nam simiilimi sunt ceterarum urbium, 
etiam Campaniae, nummis, sive typos respicis sive palaeogra- 
phiam; contra a Romano systemate proprie dicto nimium 
quanlum distant. 

Reddidi No. 1 et 2 nummum Roma et Romano in- 
scriptum, in quo et formam a litterae et parvum o diiigenter 
notatum volo. Utrumque in aiiquot redit nummis, quos infra 
exhibui. 

Aquinum (No. 3. 4.), Frequentes eius sunt nummi. 



t 
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Inscriptio aqvino rectius pro adieclivo videlur haberi , ut sunt 
Caleno, Suesano, Romano. Eteniin ipsius urbis uoinen non 
primarium faissc opinor sed derivatum. Iucolae saepius (|uidem 
Aquiuates appellantur, sed iidem Aquini dicti fuisse potue- 
runt, quemadmodum praeler Teauenses nomen Teani in usu 
fuil Tvpi ubique gallus sunt et stella cum iuscriplione, in 
altera parte est Minervae caput sine titulo. lidem typi haben- 
lur in nummis nonuullis infra expressis. Nummorum quos 
repraesentavi prior Berolini ex.stat, alter Londini ; iu uno ob- 
servalu digna est forma lillerae A, quac ad eiusdem lillerae 
in tabula Yeliterna simililudiuem accedit. Elenienlum Q for- 
mam habet Romanam antiquiorcm. 

SuessaPometia (No. 5. 6.;. Frequens cst inscriptio 
svesaiso, coniuucta ea typis qualuor diversis. .\ummi eius ur- 
bis obm ab Eckbclio reliquisque uumismaticis omnes Suessae 
Auruncae, quae fuit in Caropauia tribuebanlur. Nec obscura 
esl aliqua lyporum quoruudam similitudo cum urbium lypis 
circumiacentium. Iluic argumento, cuius vim Eckbelius gra- 
vissimam esse ccnsebat, addi potest altcrum , Suessam Au- 
runcam saepius Suessam lanlummodo diclara csse : id quod in 
Sucssa Pomelia non est nisi raro faclum, quum contra sae- 
pius Pomelia solum quam Aurunca reperiatur. Itaque titulus 
simplex Sucsauo melius et commodius ad Suessam videtur 
Auruncam referri. Conlra multi habentur uummi, in quibus 
inscriplio consueta svi.sami et Hercules couspicitur cum lcone 
pugnans, in altera partc Mercurii caput cum allera inscri- 
ptione, quac modis divcrsis lecta est: pnonow. prorom. pi- 
ijlovm. arrovm. Pracsto milii sunt ectypa duo Parisiis con- 
fecta, tertium Berolincnse. Ea legendum esse certissime pro- 
bant phbovm. iViniirum desiderabant numismatici ab initio 
vocalcm , quae inscrta lcctionum monstra supra posita pro- 
creavit. Littera B satis certa aut pro R aut etiam pro K, quod 
in Romano alphabeto omnino non exstat, habebatur. Eckbe- 
lius autem varias lectiones omnes veras esse staluit et nomen 



1) Plin. III, 16. 
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primum pro Mercorii cognomine habuit , ium ') pro magistra- 
tus Osci designatione. 

Sed litterae omnes Romani sunt alphabetf antiquioris. 
Idem P in Scipionum a ) est et Furiorum 8 ) sepulcris , nec non 
in aliis monumentis *) Romanis ; eadem forma cernitur in num- 
mis magnae Graeciae antiquis et in tabula aerea Yolsca, 
quam inter monumenta Osca incerta tab. XXVII. n. 45. cx- 
bibuimus. Porro diphthoogus OV nequaqnam solorum est 
Graecorum, sed habuerunt etiam Romani prisci, quod ex Sci- 
pionum et Furiorum sepulcris constat. Eadem diphthongus in 
lege Osca Bantiae latinc scripta aliisque locis reperilur. Quodsi 
iam certa est lectio prbovm, pariter certum est, lkteras pr no- 
minis esse alicuius compendium. Id quod fucrit acutiores vi- 
deant. In litteris autem bovm Voiscum agnomen Pometia 
latere posse arbitror. Litterae enim p et b variantur etiam in 
aliis, quaic est embratur pro imperator. Ceterum Po- 
metiam vel Pomptinam totam regionem dictam fuissc novimus, 
quae Muciano tesle apud Plinium 5 ) olim urbes triginla tres 
compleclebatur. 

S o r a (No. 8.). Qui eius urbis nummus exstat Parisiis uni- 
cns argenteus a Millingeno •) accurate repraesentatus inscri- 
ptionem habet corano aut, quod ex litterae C forma colbgitur, 
sorawo. Cur spurium esse arbitremur, non est causa. Coloniam 
Romanam deductam esse Soram ex Livio 7 ) scimus a. 301. 

Incertiores sunt nummi et partim iam ab aliis repro- 
bati ii, quibus inscriptum: alba. atikos. axvr. Mnrrvaif. AT- 
PTNKSIN, alii. 

Inscriptiones Oscae litteris Latinis conceptae Velitris 



1) Do«tr. I. p. 117. 

2) Oeorr. d'Enn. Qn. Viaeonti, pnbl. pnr J. Labw T. I. 

3) MontfAuc. AnUq. Expl. T. V. p. I. pi. XViH. 

4) Lanzi Sagpo t. I. ub. II. 

5) Lib. m f 9. 

6) Ancient Coin* of Greece London 1891. Ub. t. fft. 1 

7) Lib. X, |. 



MM.MI CAMPAM 



107 



(Tab. XXVI. No. 24.) et Antii (Tab. XXVII. No. 45.) 
repertae sunt. 

Campaitia. 

Nummis Aquini et Suessae Pometiae proxime accedunl 
Calium, Suessae Auruncae et Teani Sidicini. 

Cales (No. 9. 10. 11.) colonia facta a\ 331 >). Multi 
habentur nummi cum calbno sive id iuxta gallum scriptum est, 
sive iuxta caput iMinervae. In aliis taums conspicitur, supra 
quem lyra est et )( caput Apollinis. Nec desunt argentei cum 
capite Miuervae et )( biga. Sub tauro hic illic singulae depre- 
hendunlur litterae ut M (Bcrol.) B (Londini; A (sic) (Paris). 
Nummos No. 9. et 10. Londino petii. In priore observa litte- 
ram 0 infra apertam, quae plus semel cernitur, ut in nummis 
Teani et Aeserniae atque in aliis etiam inscriptionibus, quaiis 
est in vase Praenestino : Novios Plautios med Romai 
fecid 3 ) etc. Nummorum, qui taurum portant, stylus Grae- 
cam refert pulchritudinem et leneritatem. 

Suessa Aurunca (No.12. 13. 14.). Causas cur num- 
mi cum inscnntionc svksano ad nanc urbem, non ad Suessam 
Pometiam referendi esse videantur, supra exposui. Typi ea- 
pitis Minervae et galli quales in nummo Londinensi No. 12. 
vides, frequenter occurrunt. AJii typi sunt caput Apollinis, 
interdum cum titulo svesano, et rctro triquetra, N, ala; )( 
taurns cum faeie humana, volante supra Victoria ; aut caput 
Apollinis )( vir nudus eques sinistra ramum pendentibus tae- 
niis, dextra alium equum duceus. Nummum No. 13. ipse pos- 
sideo. Sub tauro singulae sunt litterae s /2? (in Parisiensi). 
Typi primi et secundi Calenos prorsus aequant, nisi quod 
emblemata secundaria diversa sint. Inde sequitur, recte eos 
nummos Suessae Auruncae adsignari. Taurus tertii typi ele- 
ganter more Graeco elaboratus est. 

Teanum Sidicinum (No. 15— 19.). NummusNo. 15, 


1) Liv. VIII, 16. 

2) Lauzi t. I. Ub. II. No. XI. 
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meus esf , No. 16. Berolini adservatur, No. 18. 19. Londini. 

Tituli effigies No. 17. expressa est in nummo Principis S. 
Giorgio Spinelli Neapolitani. Typi bic quoque disccmi debent 
duo inter se diversi. Aut cnim gallus conspicitur c( Minervae 
caput cum latina inscriptione tia?<o, stylo et typis iisdem qui 
sunt nummorum priorum , aut exstat caput Apollinis )( tau- 
rus cum facie huuiana, volantc supra Vietoria ; et hi quidem 
nummi prorsus accedunt ad nummos Calium ct Suessae, quae 
urbs in suis etiam V ictoriam ostcndit. Discrimen tamen in eo 
est posilum, quod iu illis Latina esl inscriplio, in his Osca, 
Tianud. Praeter hos nummos aeneos argentei reperti sunt, 
partim eximia arte cnsi : caput Herculis iuvenis bovis cxuviis 
tectum )( Victoria in trigis; rursus corum inscriplio osca cst 
Tianud. Littera i singulare hoc habet, quod parva linea 
transvcrsa inferne inclinala est. Ka linea in nummo, quem 
Dux deLuyncs ') publicavit, falso in sinislram elcmenti partem 
trauslata conspicitur. Deniquc uummi habentur cum Apollinis 
capite cl tauro, quorum uni parli insrripluin : Tinnud, altcri: 
Sidikinud. Et posterior quidcm inscriptio olim sacpe male 
lecla et reddita 2 ) est ab Iguarra, Seslinio, Mionneto, Com- 
bco. Vcrum primus vidit Avcllinius 3 ), cuius tamcn in exeni- 
plo exlrcma lillera nominis Sidikinud dcsideratur. Equidem 
eclypum non habeo, qua dc causa inscriptionem tautum edo 
(No. 17.) nummi, quein ipsc accurate ad excmplum Principis 
San Giorgio Spinclli Ncapolitani delincavi. Iam -ud termi- 
natio quin rccte lccta sit, uou cst dubium: nec minus pro ex- 
plorato videmur nobis atfirmare posse nomen oscum Tianud 
respondere Latino Ti a n o, idque rursus Romano Tc a n u m, 
sive iliud est substantivum, sive, quod praefero, adiectivum. 
Cerle pro spuriis ut habeam numiiios tantum abest, ulmultisde 
causis genuinos putem. Ita simili ratione in nummis Larini 



1) Cboix de Med. grecqaes par H. Duc de Luynes. Paris 1840. 

2) Eckbel Doctr. I. p. 118. Leps. de Ub. Eugub. p. 50. 

3) Gioro. Numtsm. III. p. 35. 
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scripiam legitur Ladinod , ut mittam formam lienuentod 

et Akudunniad, quippe quac suspectae mihi sint. Novimus 
autem in lingua Osca impcrativi terminauonem in -d, quam 
liltcram lingua Romana abiecit: osce estud, romanc esto; 
osce likitud, romanc licelo. Altera forma quac in -d exit 
est ablalivi, cuius excmpla vel in lingua Lalina antiquiorc 
supersunt: dolud mulud in labula Banlina, roniane dolo 
malo. Tcrlio loco osce litlcra -d saepe est pro romana t in 
terlia pcrsona singularis : fuid, romane fuit; pruhijddn 
rom. prohibct. Deniquc -d repcritur in neulro pronomi- 
num: pid, jhkL eaque liltera in Homanis: quid, quod, 
aliud resedit; in Graecis ubique abiecta est: ro, uXXo, 
tovto; Indica lingua in paucis eam servavil pronominibus, 
Germanicae stirpis linguae non solum in pronomine sed etiam 
in adieclivo toto retinucrunl, praetcrquara quod ibi partim 
einollita in s abiil. 

Indica, Gcrmanica, Latina adicctiva e contrario ex ac- 
cusativo masculino littcram m vcl n in neutrum adiectivi rece- 
perunl Iam ipse quidem olim coniccluram proposui 2 ), 
Oscam linguam, quum Latina lerminationem d in pronomini- 
bus tantum Brmius teneret quam Sanscritica el (iraeca, traj^ 
situm aliquem ad sermonem Germanicum in eo fccisse, quod 
hanc clausulam in adiectivis quoque formis adamaverit. Ve- 
rum nolo taccre, ex maioribus inscriptionibus Oscis frustra 
confirmationem huius sententiae quaeri; cui sakaraklum in 
inscriptione Abellae repugnare potius videtur. Nequc celarc 
animus est , Umbricam quoque linguam neque illam neqae 
aliam quamcunquc terminationem in -d habere. Una inscri- 
ptio Samnitica No. 35. in verbis sakaraklum Biivaianud 
exemplum praebere et demonslrare videtur, clausulam in -d 
adiectivis solis propriam fuisse. Utut est, nommorum in quibus 



1) Grimm. Griunmat. I. p. 825. Bopp Gramm. reg. 122. «1. loc. 

2) de Tab. Eogub. p. 52. 53. 
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Tianud Sidildnnd, et Ladinod legitur, interpretationem * 

aiiaui nemo facile prolulerit. Neque enim 7 quod iu mentem 
quibusdam venit, pro Larfinorf restitui potest JLarinor; 
cui mutalioni palacographia rcfragatur. Nara D in scriptura 
Latina nusquam vices tcnuit elcmenti r. Coutra sanc in liugua 
in r ct 1 transit, queinadinodum Latini ex medidics, Odys- 
seus fccerunl meridies, L lysscs, pariterquc it&xta for- 
mas advcherc, apud in ore hominum fuerunt et usu arve- 
herc ct apor. Et ut concedalur, Larinor csse cmeudan- 
dum, elsi hoc mire pro Larinorum idque rursusproLa- 
rinatium essct, qua landem machina importuoum illud 
Tiamnl Sidikiimd removebimus? Restat ul has formas iu 
-d cxcuntcs dicamus ablativos esse, quod pcr grammaticam 
Oseam licri liect. Analogia tamen e reliquis nummis pctita in- 
eassiun banc intcrpretalioiiem stabilirc eoiiatus fueris. 

Iam vero nolo ad candcm normaiu inscriplioncs : Ca- 
leno, Tiauo, Aiscmino, alias exigerc. Censco polius 
omncs has formas Ilomanas csse abiccla littera m, unde 
omnes istos nummos ad aetatem refcro Romanam. Et co- 
gnilum sane habemus , Aeserniam ') circa annum 259 eo- 
loniam Romanam factam cssc', Pacstum intra annos *20i — 
241 2 ) 5 urbcs autem rcliquac Aquinum, Sucssa Aurunea. 
Teanum, Cales 3 ) foedus commune auctorilate Romana ictum 
produnt raauifesto typis communibus galli et eapitis Minervae. 
De litulis denique: Romano cl Suesauo (Pomptino) non 
esL quod amplius exponamus : ii , ut A q u i n o , nummorum 
sunl Lalinorum. 

Capua. Prorsus alius aetalis nummi suntCapuac, quibus- 
cum componi ii tantum possunl quorum inseriptio esl : Aderl 
ct Kalati. Ilae trcs urbcs uummos habcut globubs instructos, 

■ ■ 

1) Liv. cpit. libr. XVI. 

2) Liv. cpit. I. XIV. 

3) Colon. Hom. n. 331. Liv. VIII, 16. eodem tempore ager Sidi- 
ciqus Liv. VIII, 17. 22. 
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et eundem stylum vetcrem ac minus elegantem referunt. Titulus 
omnium est Kapv litteris Oscis. Quodsi ex quibusdam Kap 
enotatum deprehenditur, littera finalis detrita videtur fuisse. 
Litterae a et p in angulo sinistro aliquantum rolundae conspi- 
ciuntur. Nummonim, quos ego expressi, alter (No. 20.) Lon- 
dini est, alter (No. 21.) Berolini. De typis confer quac sta- 
tim exponentur. Capua olim quasi caput fuit Campaniae ae- 
tate Xyrrhenica Vultur num dicta, ut fluvius Vulturnus, 
hodie Volturno. Assentior autem Miillero, hanc urbem iam 
prius a Tyrrhenis occupatam fuisse quam inde ab anno 
471. Ncque Cato (ap. Vellei. I, 7.) dc Vulturno cst locu- 
tus, sed de Capua, Vulturni cxpugnalionc paullo prius, a. 
423., posita. Capua autcm in Romanorum potcslatem cessit 
a. 211.; qua dc causa uummi intra hoc temporis spatium facti 
esse debent. 

Atclla. Nummorum, qui non rari sunt, stylus, pondus, 
palaeographia accuratc cum Capuae nummis convcniunt. Inscri- 
ptio in omnibus cadem legitur haec Adcrl. Ea Ieclio cst cer- 
tissima, unde nihili essc apparet priorum cdilorum scripluram 
ALeru, quae Eckhelio aliisque causa fuit, ut nummos Acer- 
ris adsignarent. IiAtellac mihi videntur esse, cuius urbis 
nomen pro molliore Oscorum pronuntiatione, in formis em- 
bratur 1 ), meddix, fuid, Me tabon 2 ) Bu x e ut um pro 
impcrator, Mcttus 3 ), fuil, Melaponlum, Pyxus 
conspicua, Adcrla antiquitus fuerit. Urbs antiqua fuit et 
celebris, quod vcl Atellanae Komam inde translatae demon- 
strant. Bello Punico secundo, quum eandem quam Capua ex- 
perta essct fortunam 4 ), Atellani tum Calatiam migrare coarli 
sunt: qua de causa eliam Alellae nummi ante a. 211 cusi 
esse debent, nec stylus aut pondus contrarium est. In littcris 



1) Tab. XXX. No. 44. 46. 

2) Testc Stephano eL Eustathio (ad Dionys. v. 368.) rov Mtra* 
*bvrov o! pdo(Ja0oi Mhafiov thyov. 

3) 0. Mull. Etr. I. p. 2«. ad Fest. p. 123. 

4) Liv. XXVI. 16. XXII. 61. XXVII. 3. 
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Latinis semper Atella urbs appellata est, quae scriptura 
ostendit, nomen mnture a Ilomanis usu receptum fuisse, quod 
appellalivum factum est in Atellanorum nomine. Aovimus 
adbuc quod sciam tanlum tricntcm , scxtantcm , unciam per 
globulos distinctas assis partcs. Eac in una parte omnes ca- 
put Iovis habcnt, in altera alia sunt emblcmala. Miruin au- 
tem est, in Capuac nummis prorsus eundcm capitis Iov is typum 
reperiri, eumquc, ut in Atellanis, diversis assis partibus roin- 
munem. In partibus aversis contra itcm sin^uli nummi sua ha- 
benl emblcmata diversa, quamquam uncia utriusquc urbis vel 
in hac partc uno eodemque modo insignita est. Ea cnim 
tam Capuae quam Atellac Vicloriam monslrat coronantcm 
tropaeum , divcrsis tamcn inscriplionibus. Videmus igitur 
systema quod alienum ab Etrusco ct Umbrico cum Roraano 
satis noto congruil. Nam quum Homani unam partem scmper 
prora navis signarcnt , nummi Campani conslantcr caput Io- 
vis fcrunt, nec discrepant inter se nisi iu lypis alterius parlis ; 
Etrusci contra typos numismalicos omniuo non mutabant, 
Umbri rursus divcrsos cxhibebant in ulraque parte omnium 
sex assis partium. 

Calatia tcrtia fuit urbs Campana, quac quum a. 216 
bello Punico secundo defecisset, a. 211 a Romanis simul cum 
Capua et Atella capta severe punita est 1 ). Exstant huius quo- 
que oppidi nummi, ciusdem styli et ponderis. Ii ex norma Cam- 
panis usitata in altera parte caput Iovis habent. Rari tamen 
sunt, nec plures, quantum novi, quam duae assis partes ad 
bunc diem protractae sunt, unciae scilicet cum Iovis capite el 
equo, et alii nummi, probabiliter sextantes cum eodem capite 
et biga. Posterior assis pars commemorata est a Mazoc- 
chio 2 ); de globulis lameu non monuit. Effigies nostra No. 

1) Liv. XXII. 61. Defecere antem ad Poenos bi popnli: ,,Atel- 
lani, €alatini, Hirpini , Apnlornm pars", etc. Id. XXVI. 16. 
postquam de Capnae retulit snpplicio: ,,Atellaqne et Calatia 
in deditionem acceptae. Ibi qnoqne io eos, qni capita reram erant, 
animadversnm", etc. 

2) Tab. Heracl. p. 534. 
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26. facla est ad exemplum Parisioum. Inscriplio est osca 
haec : Kalati. 5 iu quo noli negligere, in tituUs Kapv. 
Aderl. Kalati. ubique terminationem deesse, quae aut ur- 
bis designabat nomen, aut, quod probabiUus duco, formae 
adiectivae 1 ) index crat. Et hanc alteram sentenliam ipsa sua- 
dct terminationis recisio : quidni enim litteram a ubique adie- 
cissent, si urbium nomina inteUigi voluissent? 

Duae a scriptoribus commemorantur Calatiae, de qui- 
bus videas, qnae scripsit PeUegrinius 2 ). Una trans Vultur- 
num, altcra cis Vulturnum sita crat, illa Galazze hodic ap- 
peUata, haec Caiazzo. Sed vereor, ne in iUis scriptomm lo- 
cis, in quibus de urbe cis Vulturnum sita loquuntur, Caiatia 
potius legendum sit, secundum lapidem pretiosissimum a F. 
Danielio 3 ) cditum, in quo PA-r[ronus] MVjs[icipii] CAlATfinil no- 
minatur. Lingua italica saepissime quidem 1 romanam cum i 
commutavit, quando post p, f, c, al. posita erat, ut in pia- 
no, fiamma, chiaro, macchia, pro planus, flamma, 
clarus, macula, sed conservat inter vocales, utincala- 
mo, palazzo, Nola, Salerno. Kcetissime igitur Ga- 
lazze derivatur a Calatia; Caiazzo vero antique Ca- 
ialia sonare debebat. Accedit quod, si duae eiusdem nomi- 
nis urbes tam vicinae fuissent, veteres cognomine aliquo 
sane distinxissent. Facile in nostris scriptorum manuscriptis 
Caiatia urbs proptcr vicinitatem cum Calatia confundi 
polerat. Egregie vero nostram coniirmant sententiam num- 
mi , qui iam ab AveUiuio 4 ) et MiUingeuo 5 ) aiteri Calatiae 
attributi sunt et cpigraphen caiatino lucuienter moustrant. 

1) Error est Lanzii II. 598. ed. I. Kalatia landantis, oam Ma- 

zocchi, qocm lestem aifert, rccte Kalati exhibnir. 

2) Discorsi della Campania felice. ed. II. tom. I. Disc. II. No. 
XXXII. p. 422. sqq. 

3) Le Forche Caudine. p. 11. 

4) Ital. vct. numism., vel Giorn. numism. distr. V. et VI. Ad- 
denda p. 97. , «*t ibidcm Soppiem. ad vol. I. p. 6. 

5) Recoeil de quelques medaillet grccques inedites. Rome 1812. 

Ub. J. No. I. 
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Nummom ab Avellinio p. 97. primum cx Museo Wiezai, 
deinde a Miliingeno editum et nune in Museo Parisino asser- 
vatuin, repraesentavinius in labula noslra No. 7. Secundus, 
quem Avellinius in Supplemenlo edidit o lilleram infra aper- 
tam babct. Tcrtius incditus Berolini asservatur. Mionnetus •) 
duas urbes Caiazzo elGalazze, errore ut videlur, inter 
se coinmutavit. Nummi Caiatiae vel Caialii gallo et capile 
Miuervae insigniti sunl ct prorsus acceduut ad nummos Ca- 
lium, Teani, etc. 

Nucer ia Alfaterna. Nummi globulis carent ; stilus 
csl fere Graecus, non absimiiis nummis Suessae, Calium, Te- 
ani, exceptis tamcu iis, qnorum insignc gallus est. Inscriptio- 
nes suul dupliccs, graccae vel oscae. 

Iam quod ad Oscas attinetinscripliones, vehemenler vereor 
ne falsarii linguac Oscae cl palaeographiae obscuritate ad de- 
cipicndos talium rerum amatores abusi sint. Certe magua cau- 
Uone in illis titulis diiudicandis opus est. Numiuus asservatur 
unus Parisiis, Londiui altcr, qui ambo ex una eademque for- 
ina prodicrunt, certissiuicque spurii sunt. Id ita esse, inscri- 
ptione demonstratur, qnam tab. XXX. No. 29. accurate re- 
praesentavi. Ka haec est: Nueirkumal av num 9 in qui- 
bus liltera tertia c habetnr loco elementi v litterae; irk ordine 
poni debebant inverso kri 5 a prius prorsus male fictum est, 
altcrum linca caret media. Tnm sequitur 3, i. e. Romanum 
V pro 8, quod Romanis est F. Hic gravis error etiam ab 
aliis falsariis in procudendis nummis Iguvinis admissus est. 
Mox conspicitur certissime signuin, quod littera omnino non 
fuit; denique lerminatio est num, quac clausulam nominis 
Alafaternum efficeret. Inter v et num lillerae ater omnino 
desunt. Quae quum ita sint, non emibit, qui nummos illos 
maie fictos csse censeat. Idem de aliis duobus nummis sta- 
luendum videtur , qui rursus arctius inter sc sunt coniuncti, 
diversae tamen fabricae, Beroiini unus, quem repraesentavi- 

I) Supplem. tom. I. p. 232. 
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mus No. 30., aller Parisiis. Eorum quoque inscriplioncs pra- 
vae suul ct dislraetae, quales ah autiquis factas nusquani vi- 
(limus. Suspccta in iis forma cst elemenlorum, quac apcrtis- 
siina sunt, et iu Bcrolincnsi quidcro titulus incipit a Nin kr- 
num, omissa male vocali i ; tum esl a distractum, dissimil- 
limimi illud loculo quadrato, qui allcrum a essc debet. Post 
haec litlcra f recte est formata, practcrquam quod parva linca 
in parte supcriore contra morem ccrnitur; eam littcram excipit 
cnutinuo t : nam cnlli angulus latius promotus clcmento n spa- 
tium dcmit, licet is angulus dividi videatur ita, ut n prodeat. 
Lltima cst littcra quae et e et r esse qucat, ante lcrminationem 
i ui iii. Ita liic quoque clementum deest unum prorsus neces- 
sarium. Ncc minus contra iuslum ordinem in cxemplo Pari- 
sino alaflvn scriptum esl. Adeo autem litteras a vcteribus 
susque dcque habitas esse, nemo facile crcdct, ncc genuinos 
nummos istos qui sobrie spcctat quisquam ducet. lam plura 
exempla huius nummi mihi non sunt praesto. Non dubito ta- 
mcn nnmmos eos, quibus ex aliorum sententia ') : Nuvkri- 
num Alaiatrnunj vel Nmirluun Alav... num inscriptum 
cst, itcm spurios essc iudi< are. Exstant praetcrea nutnmi 
parvi Eckbelio nondum cogniti, ubi est Apollinis caput et in 
altcra partc canis investigans, cum inscriptinnc : Nuvl;rinum 
Alaf...rnum. Eorum duo Parisiis asservantur, qui genuini 
vidcri possunt (tab. XXX, 32.) 5 scd suppositus procul dubio 
unus est Londinensis (tab. XXX, 31.), qui eosdem sane ty- 
pos monstrat, sed solus inscriptioncm in duas parlcs divisam. 
Incipit illa in capitis parte egregie claborati, ubi est : Nuv- 
krinum. Prius n dexlrorsum spectat non sinistrorsum, ut 
debcbal. Elcmenlum teiiium prorsus etruscum est, noo 
oscum. In altera partc legitur Alafatcrnum ita quidem, ut 
canis caput infra ponendum sit ei qui initium tituli legere vult. 
Quod si minoris videtur esse raomenti, longe gravius est quod 



1) Eckh. Doctr. I. p. 115. 
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in Alafa quatuor litlerae falso fonnatae sunt ct dextrorsum 
spectant ftomano morc, quasi Afalalegendum sit. Dcniquc 111 
iinalc ulriiisquc parlis manifrsto in liltcras i et n disiuugilur. 
Haec apcrta frans siispeeta rcddk cliani Parisina duo exempla, 
ncc faclum cst nisi errore falsarii, ul in uno cx illis nummisma- 
nifcsto Alaf. .krnum legatur pro-ernum. Qnodsi de scptem 
nummis Nucerinis oscc insrriptis minimum qiiinquc ccrtis- 
sime pro supposititiis habere debcmus proptcr argumcnla pa- 
lucograpliira , quihus ncc falsarii ornirrcrunt ncc critici ani- 
miim advcrtcrunt , salis iam vidctur duhium csse, num ullos 
unquam nummos Oscos Nuccria hahucrit. Nova acccdit dif- 
Bcnltas cx nmmnis Tcani ; qni quum manifcsto genuini sint, 
ad corum analngiam cxspeclandum crat in Nucerinis Icgi 
Nnvkrinnd Alfalcrnnd. Habes tamen eandcm clausulam 
nm in nummis Compofteriae, de quibus infra dicemus. Dcni- 
quc cliam nv exsprelavcris pro nv cx analogia vcrborum : 
Niivlanus (Nolanus), tuvtiks (tuticus), I5u\ ninnrid (Bo- 
vianum), iuvkiiui. Quaproptcr idcm fcre statucndum vidctur 
quod in Iguviuis. Soli gracci nummi suspicionc excmti sunt; 
alqae unica sane Nuccria urbs csset, in qua tam osd qnam 
gracci nunimi cusi cssenl. Nueeria, ut Nnla, Putcoli, Diene- 
archia, ex iis procul duhio est urbibus , quarum quum incolae 
primarii Tyrrhcni l ) fnissent, paullatim, uti in Graccia acci- 
dit cl partim in Elruria, Graeci succcsseriint. Atque hoc Nu- 
ecriae ila ficri, in proxima Cumanim, Neapolis, alianun ur- 
bium Graccarum vieinia consciilancum erat. Nuceriam primum 
a. 307 a Romanis captam legimus 2 ). Tum hello Punico se- 
cundo ab Hannibale occupata csl 3 ) ; post qncin casum dili- 

1) Nov*(>ia ttoLs TVppqWaC ap. Philistum, v. Miillcr Etrusc. I. 
1 68. 170. Dc Nola a Tyrrhenis constituta (Soliu.) Niebuhr. I. 74. 
Muller I. p. 166. 

5) Liv. IX. 41. 

3) Liv. XXIII. 15. Dilapsi omnes, quommque hospitia aut for- 
tnilna impetus animi tulit, per Campaniae urbes, maxime Nolam, 
Neapolimque. Cura ferme trigiuta senatorei, ac forte primus qnis- 
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genter obscrva iucolas pcr Campaniam sparsos Nolam impri- 
inis fugisse atquc Neapoliin, quod eae urbes communis origi- 
nis Graecae vinculo cuui illis cognatae esscnt. Exclusi illi a 
Capua Samuitica, recepti sunl a Cumis Graecis. Anno antc 
Chr. 210 Nuccria diruta cst; iocolae Alellam novani sedrm 
quacrcntes migravenint. Nummos nec actati nec systemati 
Capuae, Atellac, Calatiae adsignari posse, corum stilus, typi. 
globulorum defectus clarissime monstrant. Atqui illarum quas 
ilixi urbium nummi aute a. 211 cusi sunt. Hinc sequeretur, 
ut Nucerini ad tcmpora referri dcbereut postcriora , quibus 
urbs iam diruUi erat: id quod porsus cst incrcdibile. 

Compulteria. Nummi qui liuic urbi adscribuutur, 
cosdem prorsus ostendunt typos , quos osci Teani , una iu 
partc caput Apolliuis, iu altcra taurum ct supra volaulem 
Victoriam. Ab Ignarra, Pcllcrinio, Eckhelio '), Avelliuio 2 ) 
epigraphc Kumcltcrnuui lcgcbatur, et nummi Cumis ad 
Lilcrnum olim altribucbantur. Hcclius lcgcrunl llhdc- 
nus, Sestinius "), Schlirhtegrollus 4 ) , et posl cos Avelli- 
nius 5 ), qui scx cxcmpla huius nummi divcrsa laudat, quo- 
rum epigraphc csl Hupeltcrnuin. Exemplum, quod in no- 
stra tabula No. 34. exhibuimus, Parisiis exstat. De Com- 
pulleria vel Combulteria urbc, quae a Livio 6 ) memoratur, et 
cuius incolae a Plinio 7 ) Cubullerini uominautur, adcas 

quc, Capaam petUsent, exclusi inde , quod portas llannibali clausis- 
sent , Cumas sc coatulcrunt. Liv. XXVII. 3. Nucerinos et Acerra- 
nos querentcs, ubi babitarcnt , non esse , Accrris e.\ parle inccasis, 
Naceria delcta , Komam Kalvius ad senatam misil. Accrranis per- 
missum, ut aedificarent, quae inccnsa crant : Nucerini Alell.im. t|uia 
id inaluerant, (Atcllanis Catatiam inigrnre iussis) traducti. 

1) D. N. I. p. 111. 

2) Ital. vet. numism. Dislr. III. p. 33. 

3) Lelt. numism. tom. VIII. p. 136. 

4) Annalcn. P. II. p. 16. 

5) Addenda ad vol. I. Ital. vet. uuro. p. 98 et Supplciu. ad vol. I. 
Ital. vet. num. p. 7. 

6) Lib. XXIII, 39. XXIV, 20. 

7) H. N. III, 19. 
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PeUegrinium»). Compulteria vel Combulteria Romane, Cu- 
pelleria vel Cupellernum, i. e. Compulterinum Osce pronun- 

tiata urbs videtur fuisse. 

i 

Nummi sunt perrari, quibus Akudunniad inscriptum 
est. In una parte Minervae caput habent idem quod est in 
nummis gallo signatis, praeterquam quod dextrorsum spectat. 
Hoc caput indicaret aliquam cum Romanis nummis affinitatem ; 
post id globulus est margine duplici insignis, in altera parte 
miles pateram ofierens. Suspicionem in his quoque epigraphe 
movet. Eckbelius *) et Avellinius 8 )Acherontiae Apuliae 
tribuunt; Lanzius legit Akurunniar et expUcat de Acerro- 
nia Lucaniae quae commemoratur in Itinerario Antonini ; ter- 
minationcm ar loco as pro Osco habuit genitivo. Sed lectio 
quidem Akudunniad certa est ; mira tantum forma alterius u 
in nummo Londincnsi No. 35. nec minus insolcns punctum in 
vocabuU fine apertum. Haec utut sunt, vehementisse nomen 
ofTendit proptcr formationcm. Terminatio ad 9 osce quidcm 
non potest indicarc quidquam nisi ablativum ; tum n duplcx 
est inauditum ; quod iam restat nominis vix alio potest rcferri 
quam ad Aquiloniam Apuliae (hodie Acedogna). Ea 
tamen urbs iam a. 293 eversa est et combusta 4 ). Nec per- 
mittit nummorum stilus, ut antiqniores esse slatuamus. Tan- 
tummodo globulo ad Capuae, Atcllae, Calatiae nummos acce- 
dunt; reUqua fere omnia convcniunt cumTeano, Calibus, cet. 

$ a m n i u m. 

Aesernia multos habet nummos aeneos, qui slilo, 
scriptura , lingua epigraphes ad nummos CaUum, Teani, cet. 
proxime accedunl. Est in iis Apollo et in altera partc Tau- 



1) Discorsi della Camp. fel. tom. I. Disc. II. 
1) D. IV. I. p. 140. 

3) Itai. vet. nomism. Distr. III. p. 47. Addenda p. 101 

4) Liv. X. 44. 
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rus Typi aiii notissimi biga sunt el Vulcani capul (INo.37. 
38.;. ln illa parlc lcgitur aisi:u.\i>o, ubi est A quod iam iu 
et tituiis autiquis Komanis cominemoravinius. Etiam 
0 infra a|>crluiu passim couspicitur, quaic vidimus iu caleao. 
Parilcr fonua adiectivi in o exicns ctim altera, quain diximus, 
congruit. IVo ca laincii crrorc scuicl \iskil\mo et itciu scmel 
msermo scriptuui cst. Contra inscriptio altcra volla.nom iam 
diu oiisere criucos excrcuil. Et Lanzius quidcin pro coguo- 
mine liabuit nominis Aiscrnino iutcrprclatus Aiscruinom 
Volcaiioiu geuitivos cssc pluralia* At Aiscmiuo obique 
sine Ittlera iii scriptum rsl, Volcanoni contra caiu ubiqur 
addilam liabel. Porro non ojms crat Arsfruiam accuraliu.s 
desiguari, uec quid signiticct laudeni coguomen illud intelligi- 
lur. Epigraplien ad V ulcani caput pcrlincre el res ipsa do- 
cet ct inde apparct, quod etiain alibi elsi pcrraro typi inve- 
iiiuntur (Minervac euput X Aquila cuni scrpeute Parisiis No. 
.>'.>.), ubi inscriptio Volcanom decsl. E&ckbelio ') nec clau 
sula o ncc om rouiana csl visa, scd cas ut lorinas Tutcrc. 
Ikuvini , Tiati , Akeru, Larinor ct Larinoni , Beneventor, 
Tiauur, Akurunuiar, \ itcliu, Y itcliur, Sapbinim, alias, idio- 
tisuios esse credidit linguac barbarae eius tractus. In bis plc- 
risquc oiunibus quid viliosi insit, uos iam supra c.vposiiiiuus. 
O.Mullcrtis Llrusc. 1. p. 34. Volcanos legil, ila ul s more 
Llrusco esscl formaluin et Graecorum vctcruui. Id quum pci 
sc admilti uon possit propterea quod lingua epigrapbes latina 
csl, in qua iiunquam 31 pro s fuit usurpalum, luui forma cru- 
rum latc distortoruin muiime aequat eiementum vetus s; dcoi 
quc, id quod longc cst gravissiniuin, io iisilcm Dlimmifi nota B 
iii aisehmno semper pcr S, nonqnam per M expreasa habetur. 

Ntuuuii non sunt autiquiores anno "2.VJ aotc Cbr., que 
auoo Aeseruia Romana facta est colonia *), Id coiilinnal sli 



1) Eckhel. I. p. 102. Conibe Nummi voll. popp. Mus. Bril. tab. 
II. No. 3. p. 19. VWe noslrnin lob. XXX. ISo 36 

2) Doclr. I. p. 128. 

3) Liv. ep. 16. 72. Ltb. XXVIH. 10 
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lus typorura, forma ct palaeographia inscriptionum, in 
maxime notari debct vetus Romanom A . Colonia igitup num- 
mos ca qua tum utebatur lingua cudendos curavit. V o I c a- 
nom quin recte lectum sit, non est dubium. Quapropter hoc 
unum quaerilur, qua ratione accusativi forma pro casu recto 
explicari queat. Iam secundo ante Christum saeculo, id quod 
supra monui, Romae etiamtum lingua loquebantur, in qua 
terminationes nonnullae vocabulorum minus integrae pronun- 
tiabantur quam postea. Huc referendum inprimis hoc est, 
quod mature s et m nominativi et accusativi abiicicbantur, 
quae post demura rursus sunt receptae. In Scipionum monu- 
mentis est Lucio nominativus iuxta Lucius; ibidem m ac- 
cusativi non ubique, sed saepe tamen abiectura est. Et per 
quam brevc tempus lingua ad Graecae excmplum conformata 
et a doctis in scribendo usurpata lingnam rusticam reprimere 
potuerit, luculenter inscriptiones ostendunt, in quibus mature 
a cultiore sermone reccssura cst. Atque ipse adeo accusativus 
in rustica illa lingua magis magisque ad nominativura accedit, 
isque primis iam post Christum saeculis ita pro casu habitus 
est recto, ut in inscriptionibus interdum forma accusativi al icu- 
ius tamqnam esset nominativi, rursus per casus suos variare- 
tur »). Tum linguae quae dicuntur romanicae Itala, Francogal- 
lica, Hispanica usu communi accusativum receperunt pro nomi- 
nativo a ). II libro exempli causa non est factum ex ablativo 
libro, scd ex librofm] ; sp emc non est ex spc sed ex 
spem; petto dicitur, non pettore, a pecto[s] accusa- 
tivo; apertius eliam id cst in plurali propter s: les livres 
fillos libros), les femmes (illas feminas), los ca- 
ballos (illos caballos); porro m o i francogallicum non 
descendit ab cgo sed a mc, qucmadraodum Britanni quoque 
saepe me pro I ponunt; rien a rcm, al. Linguas aulcm 
indogermanicas omnes proprium sibi id habere, ut sensim ac- 
cusativum faciant casum rcctum, supra iam tetigi, ubi de ac- 



1) Grater. Index gramnut. 8. v. easns mntatio. 

3) Diez. Gramm. der Roman. Sprachen. P. II. p. 5. sqq. 
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cusativo masculini in -m dixi, qui nominaiivus factus esl ucu- 
Irius pro -t vel -d. 

ldem igitur mature in lingua Romana rustica aecidisse, 
eundemquc usum saeculo tertio a Romanis coloniis in provin- 
cias translatimi esse statuerim. Nec ad Oscam scd ad Homa- 
norum linguam ruslicam, qua tuni eliain in srribendo uteban- 
tur per provincias, formam Volcanom rctulerim. Et ab lioc 
ipso Volcanom commodc nomen quod hodie in Italia in usu 
est Volcano repetitur. — Tab. XXX. \ ulcani capul )( biga 
No. 37. a Loudineusi, No. 38. a Parisino nummo eiusdem 
prorsus forniae desumtum cst. No. 39. Parisiis asservatur. 

Benevcutum. Nummus Londinensis (lab. XXX. 
No. 40.), qui epigraphcn Bcnueutod habet, mihi quidem 
admodum dubius videtur essc. Altera lcctio Bencvenlod ! ) 
crrori tantum legcntis debcri vidctur. Combius 2 ) eundem 
quem repeto nummum dcscripsit *). Mullerus 4 ) litteras pro 
Graecis habens lcgit Beueventor. All) nequc apud Roma- 
nos nec apud Graecos nec uspiam est pro r ; sed lum R scri- 
bcndum eral , quod altcra nummi pars ostcndil iu : PRO 
POM. Omnino quid Graecis fuerit ucgolii in colonia Ro- 
mana, obscurum est. Tcslibus Livio 5 ) el Plinio*) urbs ante 
deductam coloniam Romanam 3Ialevcntum appellala esl; 
Romani cam tenuerant aute bcllum Punicum primum indc al) 
a. 269 7 ). Hinc euicilur, ut Romanus nummus cssc debeat. 
Et litterae sanc sunt Romauac, scd repugnat huic origiui ler- 
minatio -d. Litterac in allcra partc Propom confictae viden- 
tur ad nummos Sucssae Pomcliae, scd male lcctae. Apollinis 
caput monslrant Suessa Auruuca , Teano , Nuccria ; equum 



1) Eckbel. Praefat. in Symbol. Lanzi II. p. 601. ed. I. 

2) Nammi qoi in Mas. Brit. adserv. p. 20. No. «. 

3) Alterum Avellinias (Ital. vet. numism. p. 18. 96.) vidil in 
Museo H. Sanclementii. 

4) I. p. 27. 

5) IX. 27. 

6) III. 16. 

7) Liv. epit. 15. 



Caiatia ; pentagramma deniqoc quod supra conspicitur rursu* 
in Nuceriae Alfalernae uummis interduni habctur, in quibus 
ctiam equus est. 

Itallcorum n n m m t. 

Pro explorato habemus, nummos satis multos, quibus 
inscriplum est osce: G* Paapi G. Mulil Emhratur et 
Viteliu, aut latine: Italia ad tempora belli socialis perti- 
nere. Id satis certe typi docent et epigraphae J ). Sunt autem 
ii nnmmi inter pretiosissimos, quod aetatem certe definire pos- 
sumus ann. 91 — 88 ante Christ. nat. Porro cx iis intelligi- 
mus, Samniles non in sola Campania lingua osca usos esse. 
Nam etiamsi Campania, praesertim ea quae Samnites habe- 
bat incolas , partim certe bello contra Komanos gesto inter- 
fuit , tamen Campani ipsi a nnllo scriptore inter socios appel- 
lantur. Quapropter prorsus est incredibile, in Campania num- 
mos illos osce inscriptos cusos esse. Potins Corfinii, in 
nora regni sede Italica dicta in Pelignis, vel Doviani, 
qnac altera erat sociorum arx firmissima, id fieri debuit. 
Certe consentanenm est, rem ita institutam fuissc, ut nummi 
foederis, si in Campania cnsi essent, a magna sociorum parte, 
nominatim a Samnitibus legi possent. Atqne id eo est veri- 
similius, quod in permultis nummis ducis Samnitici nomen 
G. Papii Mutili oscis litteris scriptum videmus. 

Typi si spectantur, nummi sedecim, qnos collectos ex 
mnseis habeo, sex ostendunt formas inter se diversas : 

1. Miles qni porcam tenet et ab utraque parte qualenii 
milites, qni gladios ad suem inclinant; post hasta, ut vide- 
tur, est erecta )( Caput Italiae niulicbre laureatum cum epi- 
graphe italia (Tab. XXX. No. 41.). Hunc typum iam Eck- 
helius illustravit Ciceronis loco 9 ): ,,In eo foedcre, quod fa- 
ctum est quondam cum Samnitibus, quidam adolcsccns nobi- 



t) Eckbel. Doctr. I. p. 103 sqq 
2) dc InveDt. II. 30. 
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lis porcam susliouit iussu imperatoris." Octo milites inter- 
pretatus illc esl de octo foederatorum ducibus , quorum no- 

mioa propnsuit Yclleius 1 ). Caput eoroiiatuni Donnalli pro 
Apulline babuerunl, scd ubstal monile et inauris. Alii dc 
Bellona cogitavcrunl argumenlo sanc nullo. EckhcLius sen- 
tenliam nun prnpusuil. Si rcputamus, soeios id habuisse con- 
silii , ut Italiam conderent cumniuucm cl in loco Knmae 
quae una reguabat ponerent, eos idco urbcm focdcris prima- 
riam Italicam nunrupasse, se autem ipsos Ilalicos, in 
uummis non intelligitur, cuius dci deaeve repraesenlala sil 
imngo, practcr ipsius [laliae, pracsertiin quimi id noinen 
adsrriptum lcgalur. Eliam certius reliqui typi hoc deinou- 
strant. 

2. Mulier armis insidcns , dextra bastam leneos, a Vi- 
ctoria coronatur; infra in nonnullis exemplis italia )( Capul 
muliebre laurealum, infra aliquoties italia (No^ 42.). 

3. Vir seminudus galeatus, dextra hastam teoens, iuxta 
taurus recumbens )( Caput muliebre laureatum cum epigraphe 
osca: Viteliii (No. 43.). Apertum est, hic non de impera- 
tore aliquo V i t e 1 1 i o aut V e t u r i o cogitandum esse, quod 
Eckhelius aliique voluerunt; sed illud nomen oscum est II a- 
liae. Etymologia nominis Italiae a vitulo ductae nota est 2 ). 
Quae autem clausula in u ditficiUs olim visa est explicatu, 
hodie non amplius parat negotium. Nam u cum puncto, quale 
in nummis omnibus cernitur, respondet in latina Oscorum lit- 
teratura vocali o ; eam autem o oscam pro romana a positam 
esse in nominativo singularis feminini, constat ex labnla Ban- 
tina, ubi exempli causa legimus: molto etanto estud 
pro : mnlta tanta esto 3 ). Caput laureatum idem est at- 
que id, iuxta quod scriptum Italia, i. e. caput Italiae sub 
mulieris forma repraesentatae. Atque iam hinc certo conclu- 
ditur , nummum a Swintono primum prolatum , in quo cst : 



I) II. 16. 

1) Varro R. R. II. |. 9. • Colum. VI. praef. \ Feita», alii. 
3) Klenze Kleinc Schriften p. 43. U 
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Viteliud '), supposititiuin esse. Militem equidem cum Eck- 
helio Martem esse censeo, deum primarium Sabinorum et 
Samnitium ; iam Eckhelius Strabonis - ) laudavit locuni, quo 
narralur, Martem Sabinos duce tauro in tcrram Opicam 
misisse, ubi ut considcrent. Inde fortasse etiam urbs Samni- 
tium B o v i a n u m nomen duxit, in eaque urbe coniicias num- 
mos cusos fuisse b o v e m recumbentem iuxta 31 a r t e m mon- 
strantes. In ipso Boviano oscam iitteraturam usitalam fuisse, 
etiam Utulus demonstrat oscus No. 13., prope Bovianum re- 
pertus. Contra veri csl simile, nummos cum epigraphe latina 
Italia Corfinii cusos esse in Pelignis, ubi latine videntur 
scripsisse. Nam licet minus cognita sit belli socialis historia, 
proplerea quod Livium non habemus inlcgrum, tamen socio- 
rum duas videmur partes maiores recte distinguere, unam po- 
pulorum septentrionem versus habitantium, quoruni principes 
erant Marsi, alteram australem ducibus Samnitibus. So- 
cii ea de causa duos fecerunt consules vel, ut ipsi quidem 
Samnites nominabant 3 ), imperatores. Q. Popaedium Silo- 
nem, Marsum, et Gaium Papium Mutilum, Samnitem. 
Tcrras autem sociatas bifariam diviserunt, ila ut pars borea- 
lis Marsis cederet, australis eaque multo maior Samnitibus. 
Cum hoc convenit, quod Romani duos miserunt exercitus, 
unum sub P. Rutilio Lupo, contra Marsos, alterum L. Iu- 
lio Caesare duce contra Samnites. Omnino bellum cum 
his gestum longe videtur gravius fuisse, quamvis interdum 
totum bellum propter viciniam et primam originem Marsi- 
cum appelletur. Certe diutius est tractum et perttnacius. 
Nummorum autem si non omnes , at plurimi certe huc perti- 
nent. Apud Diodorum 4 ) pro C. Papio MutHo lmperatorc 



1) Eckhel. I. p. 103. 105. 
I) Libr. V. 

3) Liv. VIII, 39. IX, 1. 3. et saepias X, 29. al. Epit. lib. XI. 
Oros. V, 15.: „Postqnam sibi Samoites Papiam Mntiliam impera- 
torem praefecerant." 

4) Exccrpt. XXXVII, 1. 
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legitur roYog 's/murtog Mwvkoq qui crror codicum ex num- 
mis debet corrigi. 

4. In numniis eiusdem cum prioribus stili legitur: (■. 
Panpi G. Mutil cmhratur (No. 44.), i. e. Gaius Pa- 
pius Gaii filius Mulilus iniperator. Ka cpigraphe 
in duas parles divisa csl. In una rursus foederis rilus specta- 
tur, sed bini tautum sunt milites pro oetonis; qui bini for- 
tassc Samnites rcpracsrntant et Marsos, quippe qui populi 
essent principes. In allera parte eaput habetur galeatum. Du- 
cis quidem imago hic non est ficta; caput est iuvenile, sod vix 
mulieris. Quodsi rc vcra non est mulieris, pro Martis habue- 
rim eapitc. 

Cclerum morem oscum, ex quo patris nomen liltera 
initiali sola indicabant, ex titulis Pompeianis cognilum ha- 
bemus. 

5. Ambo Dioscuri equis vecti; infra: G. Paapi G. 
)( Caput galeatum cum osca epigraphe Mutil (No. 45. 47.). 
In bis caput muliebre probatur torque, inauribus, longis capil- 
tis, quapropter Ilaliae esse statuo. Confirmat sententiam num- 
mus eiusdem typi alius, in quo pro Mutil sub capite legitur 
I ta lia latine scriptum (No. 47.). Praeterea in utroque nummo 
pone caput corona victoriae testis expressa est, quam imponi 
in aliis vel iam impositam vidimus. Sed multa simul concur- 
runt, quae dubiam huius nnmmi fidem faciant Primum pror« 
sus est inauditum, in utraque eiusdem nummi parte diversam 
esse epigraphen, ut hic osca est et romana. Deinde galea ha- 
bet in quo ofTendas ; ea Martis simUis est galeae, sed Ilalia 
in reliquis nummis corona tanlummodo ornatur. Non minus 
mira est artis aliqua prae ceteris perfectio in boc exemplo 
conspicua atque epigraphe mutilata, quum Mutilus in altero 
nnmmo prorsus desit, in altero certe solemne additamentum 
imperator non legatur. Denique, quod longe est gravissi- 
mum, nummus in utraque parte accuratissime cum gentis 
Serviliae romanae nummis congruit. Ea similitudo iam Eck- 



I. 



») magnopere perturbavit, licet etiam maior sit, qnam 
tlle perviderat. Nam in una nummi parte pro c. serveili m. f 
cst G. Paapi G., in altera pro ftoma non ut in aliis 
9 sed Italia. 
6. Non minus denique suspectus mibi videtur nummus 
qui in una parte bestiarum pugnara ostendit. Gonten- 
derc inter se primo aspectu leonem credas et crocodilum 2 ), 
sed probabUius pro tauro habeas Samnitico et lupa Romana. 
Infra legitur G. Paapi, patris nominc contra morem non 
^ddito. In altera parte caput est hcdera, non ut alias lauro, 
einctum. Mulieris capnt esse, nulla re indicatur; pro Bacchi 
oolius habcas. Epigraphe cst: Mutil enibratur. Unum ex- 
rmplum Londini asservatur (v. tab.XXX. No. 46.), alterum 
dux dc Luynes ■) possidet. 

Practerea tanquam ccrtissime spurium nummum , cui in- 
scriptum cst Vitcliud, reprobavimus. Idem statuendum in 
unicis , quonini epigraphae sunt G. Mutil )( Safinim *) 
vcl Viteliu )( Ni. Luvii Mr 5 ). 

Itaque duo Untummodo rcstant certi typi , quorum qui 
habet inscriptionem romanam 1 1 a 1 i a, C o r f i n i i fuerit ; alter. 
cuius duo sunt exempla, osce inscriptus ad urbem Bovia- 



In nummis Lransapcnninis stilus, pondus, scriptura alque 
adeo divisio a cisapenmnis longe sunt diversa. Nullus omnino 





1) Doctr. L p. 106. 

2) Crocodilam videre sibi visas e»t Eckhelias, malo usus ut ar- 
bitror ectypo. Nani obsUnt pedes contracti, cauda tenuis, et cos- 
tae. Caput sane maius est, sed lapinum ex artiBcis raente certissi- 



S) Cboix de m^daill. grecques Ub. I. No. 7. 

4) Eekbel. p. 103. 

5) Eckhel. ib. 



Digitized b; 



locus cst in oris transapenniuis inde a Piceno, ubi nummi 

osca seriptura insigniti cusi aul tituli osce scripti reperli sint. 
Conlra inseriptio ad Amiternum rcpcrta latina est; uummi 
autem Sanmitici, Corfinio fortassc Iribucndi, iteni latini 
sunt. Aquilonia, si eius urbis nummi esscnt Akiiilun- 
niad inseripti, sola obstaret. Accedit igitur hoc argumentum 
iis, pn»pter quac hunc nummum spurium csse suspicati sumus. 
Scriptura in nunimis transapeuninis prorsus latina est aetatis 
vetcris aut graeea eiusdem temporis. Pro incolarum indole in 



posteriore aetate usitatas ; idem in latina 
per terras septentrionalcs. Stilus ubique priscus est, 
graeeo similis. Nummi omncs globulos habcnl; atquc inter 
assis partes ubique quineunx est pro semisse, qua in re lucu- 
lenter dislinguuntur nummi cisapennini et transapcnnini. Id 
discrimeu primum docti Iesuitae *) animadverterunt. Cernitur 
in Larini quoque, Tcatis etOrrae nummis, quos Iesui- 
tae nou commemoraverunt. 

Iladria Piceni. Demonstratione non eget, num- 
mos HAT inscriptos Hadriae esse Picenae, non urbis eius- 
dem cognominis ad Padum sitae. Iu typis more umbrico ma- 
gnoperc variatum est. Sericm integram vide in Iesuitarum 
opere*); ego satis habeo unum expressisse nummum biun- 
cem, ut scriptura prorsus latina cognoscatur, cf. tab. XXX. 
No. 48. 

Vestini. Eorum vel capitis Pinnae Vestinae 3 ) 
nnmmi videntur esse cum epigraphe VES. 

Teate Marrucinorum. In quincunce noctuam habent 
et in altera parte Minervae caput. In diversis assis partibus 
diversi sunt typi, v. c. caput Herculis )( leo gradiens in 
triente 4 ). Conspiciuntur tamen etiam in minoribus assis par- 



1) Acs gravc p. 105. 

2) Acs gravc Cl. IV. Ub. II. III. p. 110. 111. 

3) Vitruv. VIII. 3. 

4) Eckb. I. p. 100. 
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tibus Minervae caput et noctua. Epigraphe omnium eadem 
est tiati. Nummus quem repraesentaviinus tab. XXX. No. 
50. Berolini asservatur. 

Larinum Freutanorum. Nummi quibus inscriptum 
est Ladinod, quum quincuncem babeant eaquc quae propria 
sunt transapenninorum, Larino sunt assignandi. Nec of- 
fendit, quod in tingua inter d et r variatur. Insignes autem 
nummi sunt terminatione certe osca Osci igitur hos num- 
mos signavere incoiae neque etiam a quoquam tradilum est 
scriptore, Larinum colomani Romanam unquam factum esse. 
Larinates interdum Frentanis adnunierantur; interdum ab iis 
seiunguntur »). 

Mullerus Larinor legere mavuit, quod tamen falsum 
esse palaeographia demonstrat certissime. Nec facilis foret 
cxplicaiio terminationis - r. 

De neutro in -d exeunte iam supra dixi, ubi de num- 
mis Teani actum esl. Nummus Musei Chaupy in quo est 
Ladinom 2 ) suspicionem fraudis movet. Pondus nummorum 
leve est , nummi igitur iuniores sunt. 

Minervae caput quincuncis in Teatis nummis et Luceriae 
redit. Sextans qui est Londini atios habet typos. Rursus alii 
ab Eckhelio afferuntur, ut Caput Herculis )( Centaurus citato 
cursu, ut videtur in triente. Quincunx, quem exprimendum 
curavi, tab. XXX. No. 51. Berotini asservatur. 

LuceriaApuliae. Mature cum Romanis foederata 3 ), 
a. 312 colonia Romana facta est 4 ). Nummi in quincuncc Mi- 
nervae caput ostendunt, in aliis assis partibus alios typos, ut 
rursus caput Hercutis in triente qui Berolini est. De variis 
nummorum reductionibus, quas dicunt, vide Iesuitarum opus s ). 
Epigraphe est lovcbri; de veteriun Romanorum diphthongo 



1) Liv. XXVII. 43. Caes. b. gall. I. 23. 

2) Eckhel. p. 107. 

3) Liv. IX. 2. 

4) Liv. IX. 26. 

5) CltM. V. tab. I. p. 114. iqq. 
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ou consule, quae snpra ad nammos Suessae Pometiae an- 
notavi. 

Ad nummos transapenninos referri deberent etiam ii, 
quibus orra inscriplum legitur. Dubia tamen mihi eorum fides 
est propter bas causas. Exemplum, quod expressi, quin- 
cuncis Berolinense (tab. XXX. No. 53.) aereum est et mo- 
dulum haberet omnium quos novimus, minimum. Hinc aetatis 
esse nummos sequerelur satis recentis , qua cum origine 
tainen stilus non convenit. Sunt exempla , in quorum una 
parte orra litteris latinis , in altera ASl graecis l ) elementis 
scriptum est. Rursus aliorum epigraphe graeca habetur haec: 
OPPA et AOKPSIN. Talis vero variatio, ubicunque est, 
offendit; eius ne unum quidem certum habemus exemplum 
in Italia. Nec obscurae sunt eius rei causae. Tum non in- 
telligitur, quo modo littera romana R, quae graeca prisca 
esse nequit, Locris tradi potuerit, nisi id per coloniam 
romanam factum esse statuas, de qua nihil unquam tradi- 
tuni est. 

Lucania. Posidonia, Paestum. Nummi antiquis- 
simi epigraphas habent ; Pos. Pose. Posei. litteris grae- 
cis vetustis. In reliquis recentior aetas cum iitterarum formis 
congruit. Urbs a. 274 coionia romana -) facta est. Ab eo 
inde tempore nummi habentur, quibus inscriptum est : Pai- 
stano, Paist. , Paest., al. 3 ). Et priores quidem stili 



1) Eckhel. I. P . 183. 

2) Vellei. I. 14. Liv. ep. XIV. 

3) Classicns ille est Aristoxeni locas de matatione incolarnm 
Paesti, ap. Athen. XIV. p. 632. A: JtbneQ '^QtOTO^evoe iv ovftftixxott 
ai>uTOTi.xa7s , ofiotov , tprjol , notovftev IlooetSoivtaxate , xott ev Tvq- 

OTjVtXt» XohtOf xaxOtXOVOtV, oh OwifJtj ta filv i£ aQ%rje"BXXr)OtV ov- 

otv t*pepaQPaoo~iO&ai , TvQQrjvoU rj 'Puiftafotc yeyovoot, xaX xr}v xt 
tfuivrjv fitxa(3epltjxivat , xa xe Xotna x<ov inixrjSevftaxoiV' ayetv xt 
ftiav xtva avxoiie xuiv eooxojv t<Sv 'EXbjVtxujv ixt xai vvv , iv rj avv- 
tovxet avafttfivr/oxovxat xmv *Q%aUov ixeivtov bvofiaxotv re xal voftl- 
fiojv anoXoq>vQafievot 3i tcqos aXXr}Xovt t xal airodaxQvoowxet tWp- 
xovxat. Cf. Vellei. I, 4. » Cnmanoi Osca mntavit vicinitas. 

9 



NUMMI INCERTI. 

suot eiusdcm cuius numrai Caleni, Tiani, al. Numrai tab. 
XXX. No. 56. 57. exprcssi Berolini asservantur. Elcraen- 
tum P uon hic demum ex gracco alpliabeto pctitura sed pri- 
scomm esse Homanorura , iam supra dixi. In parvo uum- 
mo, qui item Hcrolini est, lovis ronspicilur capul, quod 
esl in nuramis Capuae, Atellae, Calatiae; in altera partc 
Cupido delphiuo vehitur '). 
• • 

Vuniiiii IncertL 

Ad Paestum saepe nummi reperiuntiir argcntei perpani. 
qiiortim rpi^raphe osea haec est : Fistluis (No. 58.). Quae 
dc iis homines docti rommenlati sunl, Kekhelius 2 ) exposuit et 
refutavit. Ineertum manet, num illie aliquando Osei conscde- 
rint nummos(|ue cudcrint rt nomen Posidoniac illo modo pro- 
nuntiaverint. Epi^rnplic , si palacographiam spectas, merc 
osea est. Concha cl ^ranum frumcnti in Cumarum quoquc 
numrais rcperiimtur. 

Valde suspecti mihi nummi sunt etiam rariores, quorum 
inscriptio Fistlus a sinistra ad dextram Icgitur (No. 59.). 
Priscam sanc affcclant actatem et in una parte taurum habcnt 
in allera capul mulicbre passis crinibus, quae eadem in num- 
mis Posidoniae sunt (No. 55.). Scd in palaeographia duo 
animadvertuntur prorsus incredibilia : corura unum cst oscum 
vcl etruscum f , quamvis epigraphe a sinistra dextrorsum 
scripta sit; alterum etruscum t, cuius trabs truncum obliquc 
secat: id qiiod nec oscum cst nec graecum. 

Alii numrai rariorcs, et ipsi suspecti, in una parte ca- 
put mulicbre ostendunt, in altera partem Minotauri autcrio- 
rem; epigraphe etrusca supra scripta est Fistcla. In iis 
idem habetur t quod iam notavi, et c quoque non osce sed 
e truscc est formatum. Accedit nummus parvus simillimus 



1) Eckh. D. N. vol. I. p. 158. Lithographui raale dclpbinum taa 
repreescnUvit. 

2) I. p. 159 
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eorum, quos supra descripsi. In una partc osra legitur inscri- 
ptio Fistlnis: eirea capul autem alterius partis graecis litte- 
ris <I>tart)ja '). Quem nmnmum spurium rsse cenlinnat etiam 
hoc , quod aeneus est. Denique dux de Luynes 2 ) ignntac 
illi Phisleliae nummos assignat priseos adhuc a nulln cx- 
pliratos, in quihus simul Pos(eidonia) et Viis (No. 63.) 
aut in utraquo parte Viis (No. 02.) est. Litteras <f et 
digamma nunquam allines iuter se fuissc, saepius monui. Ila- 
que nomina V i i s et F i 1 1 e I i a non posse idem significare, 
certum cst. Atque ila abiicicnda spes cst Ibro ut urhcm ac 
curalius cognoscamus anliquam , quae quuni tol nummos cu- 
derit, nc semel quidem a quoquam scriptore commemoratur. 

2. Non minores dilficultales viris doctis ii parave- 
runl nummi frequentes, qui vulgo Hyrio, quod est iu Apu- 
lia, tribuuntur. Ego vero certe hanc originem iure reprobare 
mihi videor; nam quum eorum numerus oscam ostendat 
scripluram, quae trans Apcnninos usitala non fuit, vi\ alius 
pnlucrunt urbis fuisse quam quac haud longe a Campaniae 
finibus dissila esset. El quum in uuivcrsum numiui gracce 
iuscripti anliquiorcs sint iis, quorum epigraphe osca est, sta- 
tuerc par cst, eos coloniae fuisse Graecae, in qua paula- 
tim incolae primarii osei advenas rejirimerenl. Illam quam 
dixi victntam typi quoque indicant, qui partim (No. 72.) cum 
nummis Neapolis (\o. 74.) et Posidoniae (No. 55.) pror- 
sus congmunt, et loca quibus reperti sunl plurimi. Huc re- 
ferendos nrbitror eos quoqne nummos vetuslos, <jui in una 
parle taurum babent, in altcra caput Iaureatuin. Ex viginti 
quinque uummis, quorum eetypa haheo exprcssa, cligo No. 
04 — 73. ut varielatcs maxime nolabiles signilicem. 

lummorum conspcctus. 

lani si suromatim repetimus, quae ad uuramos inscri- 
ptos annotata sunt , in aetate primum nos versari apparet 

1) Millingen Anrient roins tab. I. No. 5- 

2) Cboit He mt<]. jfrerqnes pl. V. No. X. 2 3. 
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longe recentiore qoam in qua maxima pars aeris gravis, de 
quo Iesuitae egerurit, fosa est. Exceptis nummis Volater- 
rarum, Tudertis, Iguvii, Hadriae, plerique omnes, qui epi- 
graphas habent, cusi sunt, non fusi, id quod nominatim 
etiam de Romanis nolandum. Plurimi quidcm pondus ha- 
henl admodum leve, nec in iis globulorum discrimen obser- 
vatur. Quod nisi scries nonnullae ex iis, quas Iesuitae Lati- 
uis. Rululis, Auruncis abisquc populis adtribuunt, Campaniae 
potius fuerunt, statuendum videtur, illos mediae Italiae po- 
pulos sero demum, quum coloniae Romanae ad cos dedu- 
ctae cssenl, nummos cudere coepisse, prius suos sibi num- 
inos omnino non habuisse. 

Classcs singulares hae sunt: 

1) Volaterrae Etruriae. Ea series cum etrusca epi- 
graphe Veia^ri inter etruseas , de quibus alibi agemus, re- 
centissima est. li nummi , ut etrusci omnes, duos tantum- 
modo typos habcnt. 

2) Tuder Umbriae. Pondus nummorum et gravius est 
et levius. In maioribus quidem nummis plenum nomen Tu- 
tere umbrica scriptura expressum legitur ; in minoribus esl 
brevius Tu. Reductio, quae dicilur, quantum ex palaeo- 
graphia colligi potest, tertio aute Christum saeculo facta vi- 
detur csse, nec longe a romana bello Punico primo institula 
recedere. Scx assis partes duodecim typos habent. 

3) Nova classis est nummorum transapenninorum de quo- 
rum assis divisione supra diximus. Hadria in Piceno, Ve- 
stini, si quidem recte epigraphen VES interpretati sumus, 
Luceria Apuliae nummos cuderunt, quorum maius pondus 
et levius reperimus. Accedunt nummi Teatis Marrucinorum, 
Larini Frentanorum, urbis ignotae et dubiae Orrae. Ea- 
rum trium urbium levius est pondus, nec multum in hac qui- 
dem re Luceriae nummi differunt. Haec enim urbs prae- 
ter graviores nummos fusos etiam leviores habuit cusos. 
Scriptura omnium latina est, nec causam video cur graecam 
reterem csse censeamus. Minime omnium in Luceriae num- 
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mis boc st.it ui polest, quippe quae iam a. 312 ante Christum 
colonia Romana facta sit. Leviores nummi ut cuderentur, 
hic quoque a Komanis videtur institutum bello Punico prirao, 
licet vetus quincuncis divisio siraul pcnnanserit Contra Ila- 
driae, quae a. 293 colonia facta est, ius numnios cudeudi 
creptuin videtur fuisse, quum levius nummorum eius urbis 
pondus non sit repcrlum. Nec iu Vestinis nurarais id obser- 
vavimus. Typoruni dislributio Transapenninorura , exeeplo 
Ariinino, eadera prorsus est quae Tudertinoruin. 

4) Singulares porro nurarai sunl campani Capuac, 
Alellae, Calatiac. Incredibile est, cos nummos qui ter- 
rae illius gravissimi sunt, qui soli ex urbium campauarum 
celei arumquc ad austrum spectanlium numrais globulos etiam 
in maioribus assis partibus, ut Atcllae iu triente, liabeul, com- 
munemquc typum lovis caput monstraut, in diversis assis par- 
tibus repetitum, mutala taulum altera parle, eos igitur nuin 
mos post aunuin ~ I 1 aute Clir. cusos esse, quo quidcm anno 
tres illae urbes a Homanis pcr vim caplae, severe punitae, 
partim etiain dirulae sunt. Coutra non possunl csse cusi 
autequain terra a Samnilibus occuparetur a. 423. Sed vi- 
dentur propter reductionem ponderis, quac Tnderlinae fere 
sirailis est, post annura 330, quuiu Campani et Samiiitiuin 
pars civitatem Komanam accepissenl, vel fortasse adeo de- 
inum post priraum bellum Puuicuin cusi esse, ita ul dimidio 
posteriori saeculi ante Christum lcrtii assignandi sinl. 

5) Nummi coloniarum romaiiorum. 

A. Suessa Aurunca, Cales, Tcanuin Sidici- 
num. Eae tres urbes Campaniae septeiitrionalis communc 
habcut syslcma, quod in hoc habcs eoospectii: 

a) AR. b) JE. c) /E. 

J . SVBSANO 1 . SVESAIVO 1 . SVESANO 

cqucs )( Apolio taurus )( Apollo gallus )( Minerva 

2. CALENO 2. CALENO 2. CALBNO 

biga )( Minerva taurus )( Apollo gallus )( Minerva 

2. Tiauud 3. Tianud 3. tiano 

Iriga )( Hercules taurus )( Apollo gallus )( Minerva 
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Suessa sola guarUini habet typum : Ilerculcni cum leone svb- 
sano )( caput Mercurii prbovm; ea de causa iam supra liunc 
nummum Suessae Pometiae atlribuimus. Suessa Au- 
runca a. 310, Cales a. 331 colonia Homana facta est; in 
urbcm Teanum a. 331 expuguatam quum colonia non sit 
deducta, aliqua libertate videtur ea etiam postea gavisa fuisse. 
llinc in nummis Teani Mo. a. et b. osca est scriptura et 
lingua. Ceteri habent terminationem in -o quam supra ro- 
manam ubique csse statuiraus. Comparatione instituta, 
facile quidem agnoscetur, in tribus illis urbibus nummos a. b. 
reliquis esse pulchriores ct graeco stilo insigues, quamquam 
procul dubio pro vctustioribus eos haberc deberaus. Viden- 
tur intra annmit 330 vel 310 ct primum vel secundum bcl- 
lum Punicum cusi essc. 

B. Aiiarum urbium nummi non hos quos dixi tres ty- 
pos diversos simul ostendunt ; sed ad singulas series hi ac- 
cedunt : 

Ad No. a) nummi Sorae Latii. In iis est: eques ct 
soRANo )( Caput Apollinis. ab. Sora post anutun 313 colonia 
romana facta esl. Huc etiam nummi pertincnt argenlei gracce 
inscripti kampaxo vel kappano, qui in una parte taurum, in 
aitera Minervam habcnt , siquidem genuinos esse constat. 
Sed epigraphc gracca non video quomodo cxplicari possit. 

Ad No. b) Aesernia Latii, quae urbs a. 239 colonia 
facta est. Eius nummi exstant rari acnci , taurum reprae- 
sentantes et Apollinem. Huc etiam nummi aenei referri de- 
bcnt, cum inscriptione Kiipolternum, qui Compulteriac urbi 
adsciibnntur. Omnia huins urbis nummi taiirum cum facie 
humaua in una parte habent et in altera caput Apollinis. 

.\o. c) subiungo nummos Aquini Lalii, in qnibus sunt 
ut in reliquis gallus et aqvdxo )( caput Minervae. Iidem typi 
% habentur in nummis Caiatiae vel Caiatii urbis, quorum epi- 
graphe est caiatino. 

Porro huc pertincnf, licct typis quos descripsi careant, 
propler termiiiatioiicm romanam -o nummi Sucssac Po- 
metiae, ubi est svksano et frbovm; Paesti, quod colo- 
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nia factum a. 274, inscripti paistano; Ari ni i ni, coloniae 
inde ab anuo 269, quorum epigraphe est aium.no ; Aeser- 
niae colou. a. 259 in quibus le^itur aisbrnino et volcanom; 
denique nummi quibus inscriptum est: homano. Neque enim 
Romae ii esse possunt, scd urbium haud procul sitarum, 
quas illa sibi subiccerat. 

lam ut uuo in conspectu omnia videas , banc pono ta- 
bulani : 

a) AK. cum diversis typis. b) M. taurus X Apollo 
c. 330 - 211. c. 330—211. 

Suessa Aurunca col. 331. • Suessa Auruuca. 
Cales col. 331. Cales 
Teanum Sidicinum Teanom 

Aesernia col. 259 



Sora col. 313. Compulteria. 

c) M. gallus )( Minerva. d) M. cum diversis lypis. 
indeabanno211. c. 330 — 211. 

Suessa Aurunca. Suessa Pometia. 

Cales. Paestura col. 274. 

Teanum. Ariminum col. 269. 

Aquinum. Aesernia col. 259. 

Caiatia. 

6. Nummi samnitici per bellum socialc a. 98 — 91 ante 
Cbrislum cusi argeutei omnes sunt, stili plerique minus boni. 

a) duo nummi diversi cum epigraphe latina: Ilalia, a 
sociis ut videtur cusi, qni septentrionem versus babitabant. 

b) duo nummi diversi osce inscripli G. Paapi. (2. 
Mutil embralur, quos a sociis cusos essc probabile esl iia, 
aui terras australes tcncbaut. 
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De lltteratura Umbrlca et Osca. 

Demonstrasse nobis videmur in nostra de tabulis Eugu- 
binis dissertatione *), litteratnram Umbrorum antiquam lin- 
guae Umbrorum antiquae aeque convenisse, ac posteriorem 
posleriori ; et hanc demonstrationem adbuc stare putamus, 
quamquam Grotefendus 2 ) et post eum Henopius 8 ) 
contradixcrunt. llanc mutationem pronuntialionis in certis 
lilteris apud Umbros factam esse, nemo mirabitur, qui histo- 
riam lingnae latinae per tria ultima saecuia ante nostram ae- 
ram novit. Grotefendi hac de re disputatio levis est, neque 
sibi ipsi consUt. „Ceterum, ait 4 ), e latinarum Uterarum 
„reccnsu manifesto intelligilur, neque Tuscum, neque Lati- 
„num alphabetum satis aptum fuisse ad veros Umbricarum 
„vocum sonos exprimendos, eosque nobis eruendos csse ex 
„utriusque scripturae varictate." Nos docet haec ipsa va- 
rialio, pronuntiatiouem mutatam essc. „Hic moneri sufficiat, 
,,pergit ille, Tuscis literis neque o vocalem, neque mediam 
„quandam lileram scribi potuisse, quam ob causam litera b e 
,,Latinorum alphabeto assumpta est, ex aspiratis vero literis, 
„si ab iitera <p (nostra f ) discesseris, nullam fuisse necessa- 
,,riam. Hinc litera y nusquam, litcra O, ut iam monui, bis 
,,modo pro t legitur; additae sunt e conlrario praeter b h'te- 
„ram duae sibilantes ($ (r) et f (s), ex b littera variae forma- 
„tae." In his verbis ipsius nostrae disputationis fundamen- 
tum elocutus est. Quum Etrusci ueque o neque b Utteras scri- 
berent, Umbri vero hanc ob causam b literam ex Grae- 
corum et Romanornm litteratura mutuarenlur, cur o litteram 
ex iisdem litteraturis non essent mutuati, si in eorum pronun- 



1) p. 21 sqq. 

2) Rud. 1. U. Part. I. p. i. 

3) De lingua Sabioa, cum praefatione Grotefendi. Altooae. !837. 
p. 20. 21. 

4) Rod. L U. Part. I. p. 7 



Digitized by Google 



DE LIT TEllATLKA • 137 

tialione antiqua aeque distincta fuisset ac b littera ? Littera s, 
quam Grotcfendus £ scribit et Etruscis alienam dicit, Etrnscis 
non deest, sed alia fornia scribitur; sed r litcra caruerant. 
Umbri igitur, quura pronuntiarent, hanc litteram novam adiece- 
runt; cur non o litteram, si pronuntiassent? Eandem, quam de 
urabrica litteratura profcrt opinionem, etiam de osca debet 
habere. Quis autcm sibi persuadebil, hunc populum, qui lite- 
ras i, u, g, d, b alienas omnes litteraturae etruscae, novas 
recepit, solam o litleram non recepisse, proplerea quod Elru- 
sci non habuerunl? vel z et s lilterarum, si opus habebant, 
signa invenire non potuisse, quamvis quinque illas litteras 
optime consignassent? Itaque opus non habuerunt. Nequc vero 
aliter iudicare possumus de litteris, quarum diversitatem Um- 
bri postea non amplius distinxcrunt, u et v, r et r, s et z. 
Etenim v lilteram antiquam Umbrorum et Oscorum u litte- 
rae proxime accessisse, demonstrant varialiones umbricae 
tua, tuua , tucr, touer , luva: saiuom^ saluuom^ 
subokau, subokauu ; valuo, vatuva, prinualur, pri- 
nuvatur ; dcmonstrant umbricura l;\estur, oscum kvais- 
stur 9 latinum qnacstor 5 oscum kapv pro latino Capu[a]; 
avtj thesavrum, pro aut, thesaurum, al. Itaquc si- 
culi Romani, qui prorsus liberi erant in lilteramm inven- 
lione, consonantem v a vocali u in litteratura non dislin- 
xcrunt, quippe qui v litteram non ut hodie Francogalli v 
suam, sc/1 ul Angli w litteram, pronuntiabant, id est prorsus 
ut u vocalem correptam, eadera de causa Umbri quoque opus 
non duxerunt, ut hanc diversilatem litterarum sane lcvissi- 
mam nova liltcra amplius consignarent. Litteram r dissol- 
vcrunt in rs, sive soni mulatione inducti, sive quod hae duae 
lillerae lalinae ad peculiarem illum sonum accederc vidcban- 
tur. Sibilans lcnis z cum fortiore s confundebatur, pror- 
sus ut pronuntialio duarum s in Germania media et mcridio- 
nali non amplius distinguilur, quamquam olim distinguebatur, 
ut adhuc in scptcnlrionali parte. Neque vcro magis mirum 
est, quod u Littera in duas litteras u et 0 abiit. Nolum est, 



158 DB L 1 1" T L II 1 1 L 1 1 i • 

fere omnes linguas ab iuiiio tres tantum vocalcs principalcs a, 

i, u habuisse, poslea e et o adiecisse. Etruscos o nec scri- t 

psisse nec pronunliasse el Romanos o et u saepissirae oon- 

fudisse, scimus. Apud Aegyptios u et o nondum distinctae 

fuerunt in dialecto saera, fuerunt in lingua cuptica. Quid 

mirum, si apud limbros o iitterae quasi primam observare 

possumus originem in illis saeculis, in quibus maxinie cum 

Romanis miscebantur? Tamen alicui dubiuni nasci posset, 

si omnes sonorum mutationes tantum ex litteraturarum com- 

paratione percipi potuissent. Sed boc quoque diibium remo- 

vere possumus, si animum advertimus ad s litteram antiqua- 

rum tabularum cum r in certis locis posteriorum tabularum 

commutatam, id quod etiam in aliis linguis et praesertim in 

latina observarc possumus. Haec cerle mutatio originem 

duccrc non potesl ex litteraturae divcrsilatc ; imo in ipsis 

ultimis tabulis umbrice scriptis priuia exempla videmus huius 

sonorum permulalionis. Cur igilur idem accidere dod potuit 

in aliis sonis ? 

Haec iuprimis b.ibeo, quibus defcndain illam senteutiam, ' 
cuius expositionem vix pluribus egere putavisscm. nisi iin- 
pugnata fuisset. Per se enim clarum esse videtur, populum, 
quando primum litteris utatur ad linguara veruaculam con- 
signandam, omnes principales sonorum vanelates cxprimere 
studere. ln eo aulem Heuopius *) falsus est,' quod meam 
opinionem maxime nixam esse putavit in certis grammatico- 
nun locis, quibus fere nihil momenti tribuo, uhi monumenta 
ipsa loquunlur. 

Pelasgos Tyrrhenos, quorum naturam alqne historiam 
pecuiiari dissertalioue mox tractabo, cum multis aliis rebus 
litteraturam quoque prinium in Italiam advexisse persuasum 
habeo, deindc ad diversos populos propagavisse. \ etenim 
scriptorum argumenla hac dc re in dissertatione dc TabiUis 
Eugubinis (p. 29) iam contnli, neque tamen ante hos octo an- 
nos veram rationem, quae inlercederet inler Tyrrbenos et 



1) P- ti. 
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Etruscos, perspexerani ; qua dc causa complura tunc dicta 
nunc alitcr dieercm. Id quoque, nc ab aliis perprram mea 
inlelligantur, bic notatum volo, pronuutiationis Umbrorum 
permutatioucni nequaquam in parvo illo teniporis spatio in- 
clusam fuisse me credere, quod inter tabulas umbrice scriptas 
el laline scripias intercessit; banc anliqnissimae prontmtia- 
tionis declinationem potius sensim sensimqne inde a prima 
lilterarum introductione incepisse, nnliis quidem in litteratura 
semcl recepta vestigiis relictis, ct i 1 1 < » tantum tempore clarius 
ct in pluribus siinul litlcris apparuisse, quando nova litlcra- 
tura dcnuo ad pronuntiationis rationcui paullo mutatam ad- 
aptari debuit. Unaquacque enira littcratura aocuratissimam 
prouuntiationis imapnem praebere potest illius tcraporis, quo 
primum inslituta est. Nullum igilur dubium restare videlur, 
quin ex lilleralurae diversilatc rcvera dc pronuntiationis mu- 
tatiooe conieeturam faccre dcbeamus, quanivis apud Grolc- 
fendum 3 ) lcgaiuus, ,,vauain esse lianc coniecturam de ser- 
, ,monis Uuibrici iudole paulalim mutala, quatenus illa ca af- 
,,tirmalione uilalur, Tuscam lilteraturam, quac vcrc Umbrica 
,,sit, antiquam Umbrorum pronuntiationem aequc referre, at- 
,,que Romanam posteriorem." Perperam drindc Grotefen- 
dus mcam de litteraturarum diversa rationc disputationcm 
confudit cum altcra de tcmpore, quo Tabulae inscriptae sint. 
Tempus enim parlim ex formatione litlerarum, partim ex 
coinumtalioue iilterarum s et r, romanis el etruscis inouu- 
mentis coniparatis, ita dcliuire coualus sum, ut tabulas um- 
bricc scriptas quarto, latinc scriptas sexto fcre Urbis sacculo 
attribuerem. NuIIam bncusque liabui cansam cur bano sen- 
tentlam retractarem, quare ad Ulara disputationem lectorem 
relcgare possuui. 

In tabula nostra XXXI. omnes litterarum umbricarum 
et oscarum formas, quales in monumentis cxhibcntur, contu- 
limus, et secundum ordinem naturalem disposuimus. Singulae 



1) Parl. |. p. 2«. 
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Umbri ct Osci in antiqua lingua el seriptura, praeter 
tres principales Utteras vocales a, i, u, eliani secundariam e 
habuerunt; o litteram Umbri, aeque atque ') Etrusci, non- 
dum ab u littera distinxerunt, sed in latina demum litteratura 
postea recepta scribunl. Apud Oscos in autiqua Iitteratura u 
littcrae variationem u videmus, in latina plcruraque cum o 
commutatam. Praeterea quintam Osci vocalem habent i, quae 
ad graecam v accessisse videtur. 

A. 

Prima, quam notavimus, forma umbrica in prima ct 
secunda tabula Eugubina, altera in tertia et quarta, ultima 
in quinta exhibitae sunt; oscarum prima tantum in cippo 
Abellano. Inler latinas Oscorum formas secunda notanda 
tabulae aeneac Veliternae peculiaris. De pronuntiatione 
dubilari nequit, quamvis in Iatinis tabulis Eugubinis saepius 
cum o commutatam videamus, ut in uatuo^ pihos 9 uakose, 
prestate, tesenokir pro vatuva, pihaz, vakaze, pre- 
slatc, tesenakes. Lectio unica uatue (VP, 45) pro 
vatuva scribae error est. 

Ai diphthongus non est rara. Habes in aku, aiu, 
kuraia, peraia, peraaies 5 et in latinis tabulis modo m, 
ut in persaia, portaia, modo ae, ut in pcrsaea, per- 
sae, daetom. Pro pusnaes, (1% 2) legcndum pusnaies. 
Similiter in lingua latina antiqua ai scribitur et sacpius ai 
pronuntiabatur, ubi postea semper ae scribcbatur et mox 
eliam e pronunciabatur. 

Au diphthongus non est umbrica. In litleratura antiqua 

1) Prbciao. p. 553: ,,0 aliqaot Italiae civitatcs, leste PUqio, 
ood babebaat, sed loco eios ponebant V et majume (Jmbri et 
Tusci." Vide diss. de TaJ>b. £af. p. 30. 31. 
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nnnquam coniuncU a et u reperiuntur ; in tabntis latinis au 
posiium est pro av et u pronuntiandum est aeque atque angU- 
^ cum w ; sic in auif pro avif. Hac de causa interdum etiam 
uu scriptum est pro simplici u, c . g. in auuei. Sed in 
subokau et subokauu pronunciandum videtur suboka-u, 
subokavu. In lingua osca similis est ratio huius diphthongi ; 
in antiqua litteratura av scribitur, avt, #esavmni, quod 
in latina cum au commutatur, aut 9 auti. 

Huius litterae forma in duabus antiquissimis Eugubii tabulis 
a romana magis recedit; in tertia et quarta eandem sumit 
fonnam sed paulo transversam ; in quinta prorsus eadem est 
ac latina; in lilteratura osca tantummodo haec ultima forma 
habetur ; mcdia tamen lineola semper brevior est superiore et 
inferiore. 

Saepius e cum i commutatur, ut in karetu, et kafitu 5 
tref et trif$ afepes et afipes$ tefa, dersa, dirsa; 
pehaner, pihaner; cum ei in fetu, feitu, /elu, feitu; 



nep 9 netp, neip. 

£i diphthongus frequens est, feitu 9 kuveitu, eikva- 
satis, deikoj ileitu, aueif 9 grabouei, al. 

Eu vides in eu, euze, perakneu, sakreu, euront. 

Ee pro e falso scribi videtur in frateer 9 meersta 9 
ecsona, eest, feetu. 

Eo habes in eo - 9 ea in easa, spontea, vea, eom, 
eaf 9 srauic; eia in 

peieriatc ; eio in teio $ eiu in feiu, peiu. 

I. 

In liUeratura umbrica unam tantum formam habet ; sae- 
pius cum ie 9 et, e commutatur; cum aliis vocalibus coniun- 
gitur in syllabi» ia, ie, ii, w, ra; iei, iia, iie, «e, iia; 
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iaia, iiei, iuie. Pronunciatio, quae ad j consonantem 
ret, in verbis iuieskane, inka, itive, iiuvina (cf. ikuvina), 
al. fiiissc videtur. 

In osca litteralura ab i, lineola addila distinguilur i. 
Quum in iisdem seniper verbis baec littera repetatur, mani- 
festuin est indicium, diversam esse ab i simplice. Nihilo mi- 
nus ncque abO.Miillcro, neque a quoquam alio haec varie- 
tas hucusque observata est. Grotefendus qui interdum 
lineolam obscrvavit soni quidem varietatem esse non suspica- 
tus, ,,nullam aliam ob causam factum esse", sibi persuasit, 
,,quani ne pro numeri notis accipercnlur similes litterae". *) 
Verum est, propter pessimum monumentorum fere oinnium 
oscorum editionem ccrtam regulam his in litteris distinguendis 
v i x perspici potuisse ; nibilominus nummi osci ct paucae aliae 
inscriptiones K 1 e n z i i pcrspicacitati suffecerunt, ut quum i et 
i litteras, tum u et u rccle distingucret, nisi quod ex plo- 
rimorum monumentorum inconstantia colligere se posse puta- 
vit, in pronuntiatione quoque sibi ipsis nou constilisse popu- 
los oscc loquentes. Rectissimc porro in schedis quac mihi 
praesto sunt, observavit Klenzius, elementorum illorum quae 
Ti. Claudius impcrator inter litteras romanas recipcre voluit, 
duo quidem ex osca litteratura repetita vidcri 3 }. Notum 
enim cst, Claudium tria litterarum signa proposuisse in scri- 
ptione singulari, quac, postquam imperator factus est, revera 
recepta et in actis publicis et legibus adhibita sunt; imo 
exstant ad hunc dicm t it nli temporis Claudiani qui has litteras 
exhibent. Postea vero oblivioni traditae sunt 3 ). Diu est, 
ex quo de duobus signis nullum est dubium. De d enim, vel 

3, nota quae v consonanlcm exprimerc debebat, Quinlilia- 

. ; vJi>ri ji i.j 

1) Rud. L. 0. p. 27. 45. 

2) AdnoUlionem satis amplam, qnam Klcnzios de littcris a Clau- 
dio propositis conscripsit, infra habes fcre inte&ram. Paaea adii- 
cicnda eraat, phira omittenda, qoae ccrto noa scripsissat, ii rectiora 
baboissel monumcQtorum excmpla. 

3) S».t. Cl..d. 4!. T.cit. Ahd. XI. 13. 1« 
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nus 1 ) diserte loquihir eamquc inseriptiones in verbis tcrni i- 
navit, ampliavit, 2 ) via, Valcrius, 3 ) divus, vir, iu- 
» ventus 4 ), Octavia 5 ), vixit 6 ) cxhibent Secunda nota 
*■ a Prisciano antisigma nominatur, i. e. sigma graecuro 
C duplicatum )( , quam proposuit ad u> expriinenduni 8 ). 
Quod ad tertium signum attinct Taylorus primus demonstra- 
vil ex Yclii Longi y ) loco, vctercs Itonianos in quibusdam 
vcrbis souum babuissc intcr i ct u medium, quamvis i scri- 
bercnl , ut in v i r t u s , v i r, v i ge r e , forlassc etiam in 
dicerc ct scriberc. Elegit ad Imnc finem Claudius no- 
tam, quam Craeci inprimis Tlaliae inferioris pro aspiratione 
posuerunt 10 ), i. e ipsam noslram i litteram K Mtdfto autem 
mibi verisimilius est, hanc notam ab Oscis quam a Graecis. 



1) loat. I, 7. 27. XII. 10. 29. 

2) Grut. CXCVI, l. 

3) Heiu. III, 80. 

4) Grat. CCXXXYI, 4. 0. 

5) Grut. CCXXXVHI, f>. 

6) Rcin. XV, 15. 

7) Cf. Tnylor ad marmor Sandvic. p. 46 sqq. 

8) Prisc. (Pulsch. p. 545). Mart. Capella 1, 3. Cf. Voss. d.- 
arte gramni. I, 24. Lips. ad Tacit. I. I. Leop. Scbncidcr Gramm. 
vol. I. p. 5. 

0) p. 2235 (sccundum Taylor p. 47) ,,uodo sit(fit?), ut soopc 
aliud scribamus, aliud cnunticmus, sicut supra (p. 2219) locutus sum 
de viro ct vlrtutc, ubi I gcrihitcr et pacnc V enunliatnr; undc 
Ti. Claudius novam qaandam litteram excoftitavit, .siniilrin ci notae, 
quam pro aspirationc Grnrci ponunt, per quam scriberrntur cae voces, 
quae ncque secundum cxililatem litterae I, ncque secundum piupuitu- 
dinem litterae V aonant, ut in viro ct virtute, ncquc rnrsus se- 
cuudum latum litlcrae sonum enuntiarentur, ut iu co quod cst legero 
(dicerc? Scbneider. vol. I. p. 23), scribere." Conferas cliam 
Seyferti Grammaticam latinam I. §. 156. ct Scbneideri voL I. p. 6. 
21 sqq. — De eodem soao etiam Quintilianns loqaitar I, 4: ,,Bt 
medius est quidcm V ct I littcrac soous; noo cnim sic optimum di- 
cimus ut o p i m u m." 

10) Vide Mazocchii, Comm. in acneas tabb. Heracl. P. I. 1754. 
p. 120 sqq. 
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mntoatnm esse Claodiom, qooniam non aspirationem sed i 
litterae genos exprimere voluit. Accedit qood etiam v con- 
sonantis nota a Claudio proposita in osca et etrosca littera- . 
tora eondem sonom habuit. 

Ad denniendum sonom i btterae oscae, verba et locos 
componamos necesse est, in qoibos reperitor. Saepissirae 
in diphthongis est, nt in eisei , eisak , Heirennis , ilere- 
kleis, feihuss, feihuis, senateis, suveis kvaisstur, 
viaf, deketasiui, ligatuis 5 non est raro ante doas con- 
sonantes, uittiuf, fisnam, i'st, patensins, meddiss, 
nikf inilups , al. ; dopiicata est in : fusnam, fusname, 
trubum , trubarakavum $ desinont in 1 verba ini, 
tiurn i; i'uvkh'm, Abellanui, deketasiui, manim, pii- 
kalatui, vestirikihn , Herentatei, eisei', kvaisturei, 
medikef , mmnikci , sverrunei , terei , vusei , the- 
savrei, pai, Pumpaiianai, viai, Herukinai, mefiai ; 
praeterea in permoltis aliis verbis inter doas consonantes le- 
gitor, ot in : pid, Isidu, slaagim, urim, pidum, Mu- 
til, al. 

Littera i omnino rarior est qoam 1'. Pleromqoe inter 
doas consonantes posita est: tanginud, Aadirans, labiku, 
aphinis, slaagid ; raro ante doas consonantes, ot in: 
paarigtis, nihf imlups • fere nonquam in diphthongis, ot in 
mai, Fluusai nisi alterom i seqoitor. Doplicata freqoens est: 
Aadiriis, Gaaviis, mitametiis, Pupidiis, Slabiis, 
Trehiis, ...umiis, Melhssaii, Pumpahanai , Pum- 
paiians, vereiiai. Saepius in terminatione - iuf est: 
uittiuf, tribarakkiuf, fruktatiuf ; anle alias vocales po- 
nitor in kumbenieis , ahvdiuni , eitiuvad , - vam , 
tiurri, Viteliu, degetasius, teremenniu. 

Ambae i et i saepius coniuncUe sunt et tom i littera 
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semper i praecedit, iuvkiiui, vestirikiirii, Kiiphs, Vimi- 

l.iis, pudiis, Mchissaii, liimifu. iipr. 

Ex his cxcmplis satis apparcl j lilfcram sempcr bre- 
vem, et c lillcrae similiorcm fuissc. Xon raro pro e romana 
posila est, ct tcrminationcs iii, .11, ci graecae suut 01 vcl w, 
ui vcl u ct ti, quac quidcm in lalina qunquc lingua olim oi, 

ai, ei fuerunt, deinde oc, ae, et i vcl c pronuntiabautur. In 
nominativis Kiipiis (Cipius), Vimikiis ( Vinicius), al. lati- 
nam aequat terminationein -ius. Littcra i plcrumque longa 
et clara i Romanorum fuisse videtur; sacpius tamen ctiam 
brcvem fuisse, nominativi in -h's 7 vox Yitelhi i. e. Italia, 
al. nos docent; intcrdum cliam consonanfcm j pronuntiatione 
fcrc aequassc persuasum habco, inprimis in illis exemplis ubi 
i duplicatum cst, ut in Piinipniians i. c. Pompcianus. 

0. De o litlera eiusque cum u commutationc vidcas, 
quac in dissertationc dc Tabulis Eugubinis dL\i '). Posteris 
lanlum tcmporibus ab u littcra distinctam csse et banc ob 
causam in latina Umbrorum Oscorumque iitteratura primum 
scriptam supra iam indicavimus. Umbricc cum aliis vocali- 
bus coniunctam vidcmus in <><•. 01, 00, 01/, oei, oie 9 cf. 
jioc, jxh'. enookar, fiourtiist, pocij Jtoier. Plerumquc 
pro antiqua u posita cst, inlcrdum proa, cf. kunikas,lcscna- 
kes, konegosy tesenokir. Dubium essc potest, num Osci 
omnino o longam habucrint, an scmper corripucrint. 

U. In lingua antiqna Umbrorum, ut iam monuimus, u 
vocalis simplex fnit. Dcinde u brevis saepius ad o litterae 
pronuntiationem acccssisse videtur, quarc in latina eorum lit- 
teratura 0 etiam scribitur. Laline contra 11 et v, quae in an- 
tiqua litteralura dislinguebantur, eadem nota exprimuntur, 
quum pronunliatio anibarum liftcranun de qua supra diximus, 
persimius esset. 

t) p. 30—33. 71 sqq 

10 
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Eadem ralio in osca lingua et litteratura perspicitur, 
nisi quod hic u litterae diversi soni iam prius constituebaDlur 
quam romana recepta esset litteratura. Elenim sicuti duas 
i notas habebant, duas quoque u ita distinguebant, ut alteri 
punctum vel lineolam ad soni diversitatem exprimendam ad- 
derent. In plurimis linguis quas novimus observatur, pri- 
morum elementomm constitutionem talem esse, ut variae par- 
tes alphabeti certam assecutae sint aequalitatem. Ex hac lege 
cuius expositio non est huius loci, fere ubique i et u primarias 
vocales easdem habere nutationes videmus, cuius rei novum 
habemus exemplum in osca litteratura in qua ex i et u simul 
i et u nascuntur. Quod si rectum vidimus in delinienda pro- 
nuntiatione ( litterae, quam brcvem fuisse et ad e sonum ac- 
cessisse credimus, ex hac i[>sa dcliuitione probabiliter colli- 
gcrc nobis videmur, u litteram quoque brevem fuisse et ad o 
sonum accessisse. Id quod exemplis vcrboruro, quae u lit- 
teram exhibent, manifesto confirmatur. 

In latiua Oscorum littcratura pro u nota plurimum o 
ponitur, prorsus ut u brevis latina plerumque d proountiaba- 
tur a Homanis, consol, bonom, al. Ita osca verba 
ptist, iuk, pud latine scribuntur post, iok^ pod. Ter- 
minatio -um 9 ut in lingua latina, in -om transit: dolom, 
dtmom, esarvstrom, ferom, iuoffi, al. Pro latine o po- 
sita cst etiam in Pumpaiians, Ptipidiis, i. e. Pompeia- 
nus, Popidius. Frequens est u in terminationibus -us, 
-um 9 -ud 9 -ui 9 -uis: Abbellanus, dcgatasius, alti- 
num 9 sakaraklum 9 trubum , terum 9 thesavrum ; 
amnud, pud (lat. quod), upeisud; Abellanui, deke- 
tasiui, luvkiiui, feihtns, Kgatms. Ante duas consonan- 
tes habes in : feihuss, kumbened, pruflcd, ptikkaaid, 
Pumpaiians, pusstist, pust 9 puturuspid, ullad. — 
Litteram u sine lineola in terminationibus -uf, -um (lat. 
1), -ud (imperat.) et quibusdam aliis habes: frukta- 
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tiuf, tribarakkiuf, luttiuf, puf ; ekkum, tnbaraka- 
Mim; amvianud, likitud, kvaisstur (lat. quaestor); 
palanu, sarinu, veru, viu, labiku; saepissime ante 
consonantem simplieem : akun, eitiuvat, ekkum, cksuk, 
fufans, fusid, Herukinai', Muhl, prupukid, tuset, 
al. ; raro ante duas consonantes: cituns, nibfimlups, 
tiurri ; geminata est is Fluusai. In latina quoque littera- 
tura plerumque ti scribitur : tuset, luzet ; tanginud, tangi- 
nttd; estud, estud; uravu, urust. 

Srmifocaleg. 

V. In antiqua Umbrorum et Oscorum lilteratura conso- 
nans v a vocali u distinguitur et ut anglicum w pronuntiata 
videtur esse. Quare diphthongus a u osce av scribitur, ut in 
avt, aut, auti, latine aut, umbrice ute, ote ; osce 
thesavrum, laune thesatirum. Pro u latina etiam post 
k ponitur: osce kvaisstur, umbrice kvestur, romane 
quaestor (cf. litteram Q). 

Formae palaeographicae v litterae in umbrica littera- 
tura prorsus eodem modo mutantur, quo formae e litterae, 
ut vides in nostra tabula XXXI. 

L. Lineola inferior paululum superne incUnata est, aeque 
atqne in antiqua litteratura romana. Olim nota quaedam tabulae 
♦ Eugubinae quintae pro 1 habebatur, quoniam graecae A si- 
milis est. Hanc lilleram m potius esse, in Dissertatione de 
Tabb. Eugubinis demonstravi '). Littera 1 in iingua Umbri- 
ca omnino rara est ; ' nunquam ab ea verbum incipit ; claudit 
voces : tisel, erel, katel, sumel ; geminata est in padel- 
lar. In medio verbo tantummodo ante vocales reperitur; 
consonantium praecedunt interdum p, t, k. In osca lingua 
frequentior est. 

10» 
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M. Forma palacographica in duahus antiquissimis lahu- 
lis Eugubinis osrae siinilis cst; in tcrtia et quarta inrlinatur : 
in quinta prorsus cst pcculiaris A , dc ruius originc ct rationr 
palacographira nihil ontnino haheo quod dirain. Quum haec 
nola olimabm littcra abiudirarrtur. alia ridrm falso trihuchatur. 
Nimirum in duobus loris ') vcrha salu ct serilu primam cx- 
hihcnt littcram simillimam romanac M; quarc Grotcfcn- 
dus 2 ) scribit ct cxplirat inalu ct mcrihi. Hacr nota alihi 
non exslat, ncque ipsa vcrha. Siquidcm rcvera pro m roma- 
na posita essct, Grotefcndus sanc optimum aircrre potuissei 
argumentum, quo suam opinioncm conlinnarct dc umhriris ct 
latinis tahulis eidein tcmpori assiguandis. Sed rcs longe ali 
tcr hahrt. Diligcntcr cnim notatum volo, littcram illain ila 
fictam essc, ut lineac extremae parallcli sint (M); harr for 
ma m littrrac reccntissiina est apud Romanos, ct quando 
usurpari repil, medius litterac angulus infcrius producebatur 
hun.i in modum M. At vcro ante Augusti tempora liucae 
extremae nunquam paralJrli ducchantur, scdita: /VV Eandcm 
formam haec liltcra ctiam in umbriris et oscis litulis latinc 
scriptis babet, ut est in tabulis nostris. Quodsi nolaiu illani 
dc qua agimus e romano alphaheto mutuatus esset scriba,etru 
scis tabuias vcl iuniorcs hahcrc dcbcrcnuis quam ipsas latine 
scriplas. At exstat nota in anliqua graeca cl, quod etiam 
maioris cst moincnli, in elrusra littcralura, quac noslram ad 
amussim ac(juat. Ula nota rertam aliquam s littcrac spcricm 
exprimit, quam iam anlca 3 ) cum s umbrira roniparaviinus. 
Multo igitur probahilius cst a ad Elrusros virinos hanc notain 
pertincre, quam ad Romanos, nequc m pronuntiandam esse 
sed s. Idem diccudum cst dc litlcra 0 ctrasca polius quajn 
umbrica, etsi bis in tabulis Eugubinis pro T scripta csl. 
Cur autcm in his duobus tantum loris clrusca forma pro um- 



1) Tab. Iiugub. II b , ld, 24. 

2) Rud. Umbr. Parl. VII. p. 20. t-f. j.. 23. 

3) De labb. Lug. p. 67. 71. 
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brica posita m( , nuin Ctruscac sint originis ipsa verba, an 
scribac tantuin crror sit, equidem diiudicare non ausiin. 

N. Formaiu palacographicam huius litlerae postea mu- 
latani videmus ad cxcmplum m lilterae. 

R. Umbri ct Osci litteram caninam babebant aeque ac 
Komani. Umbri cam prac aliis adamabant, eaque magis 
magisquc ih tcrminationibus usi sunt pro s litlera, qua in re 
maxime Conspicua est discrcpanlia anliquac et recentioris dia- 
lecti. Habes enim in latinis labulis martier, totar^ iioui- 
jiw, koredier, aseriater, verir, trcplanir, tcsenokir, 
vchiier, pro antiquis: marties, tutas, ikuvinas, kure- 
ties, anzeriates, veres, trcplanes, tesenakes, veliiies. 
Oiiam quidem dialeeli mutationcm iam in quinta tabula um- 
brica reperis in vcrbis : atiiericr, atiicriur, kluviier, 
iiurpcner, tupicr, tripler, al. '). In principio verborum 
vcl in mediis vcrbis non dcprchcndimus has littcras inter sc 
commutatas. 

R. Ilacc littcra autc 0. Mullerum ab omnibus pro r 
habita cst, quamvis maxime sit divcrsa. In tabulis latinis lorn 
eius duas habcs consonantcs rs : huric, tarinate, pire, 
pcraia, karitu, tera, terust, kaleruf, zercf, surum, 
purc, kapirc^ pcru, al. /ior*e, tarsinater, pirse, 
persaia^ karsituj dersa^ dirsustj kalcrsu^ serse^ #or- 
sonij porsi, kapirse^ perso. 

Sonus igitur medius fuisse inter r ct s videtur, vcl po- 
Uus r iittera lingualis paululum aspirata; fortassis etiam d 
litterae non prorsus dissimilis fuit, id quod ex oscae litterae d 
forma et sono aliquis coniecerit. Diversam lamen a romana 
d fuisse latina Umbrorum litleratura edoceraur, in qna d 
nunquam pro r posita est. Verum etiam romanae litterae rs 
antiquum r sonum prorsus aequare non potucrunt, quoniam 



1) Vide Diss. «!«• Tahh Kiijrub. p. Kii .«.«,. 
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coniunctas litteras rs in aoUqnis tabulis rcpcrimus : etur- 
stamu, mers, latine eturstahmu, tners» Desinunt in r 
vcrba: persklumar, spantimar, asamar, ereslamar, 
siinamar et kapir. Pro furenr legendum lurent. Inter 
r ct r fluctuant: vepuratu ct vepurus; arveitu, ar- 
veitu; arviu, arviu; tribrisu, Iribrisine $ nurpener, 
twrpier; et in latinis tabulis : arsveitu et arveitu$ ars- 
fertur et arfertur. 

H n I a e. 

Practcr trcs tenucs k, p, t antiqua Umbrorum lingua 
et litteratura unam lantum rocdiara distinxit L. Postea Um- 
bri omncs mutas linguae latinae recepcrunt et non tantum g 
et d litteris, sed etiam q Iittcra ante u usi sunt. 

K. C. Iu latinis Umbrorura et Oscorum titulis c littera 
posita est pro antiqua k, pronuntiatione quidcm non routata. 
Romani enim olim, ut alii Italiae populi, nullam q litteram 
distinxerunt a k littera in pronunliatione, et cx duabus nptis 
Graccis et Oscis K ct C prius illa, posterius hac saepius vi- 
dentur usi essc. Postea, qtium g sonura pronunliare coepis- 
sent novam excogitarc debebant litteram, quam ex C nota, 
unco infcriorc producto G formavisse et in alphabetum intro- 
duxisse dicitur Sp. Carvilius. Quare quum nulla inter k et c 
litteras pronuntiationis diversitas unquam fuisset, una cadem- 
que nota k in nostro textu scriberc debuimus, idque eo ma- 
gis necessarium duximus quoniam c littera bodie a diversis 
populis diversissimo modo pronuntiatur. 

G. Osci banc litteram iam in anliqua littcratura babue- 
runt, et eadem nota qua olim Graeci expresserunt. Sic 
babemus in verbis: degctasius, Gaaviis, paarigtis, li- 
gatuis, ligudj slaagid, slagim, tanginud, tanginud, 
etinnuromis: G.PaapiG. i. e. GaiusPapius, Gaii (fiUus).— 
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Umbri g noudum in anliqua litteratura habuerunl, sed in 
latina adiecerant: Krapuvi, kumiaf, kunikaz, iveka, 
Grabove, Graboui, Grabouic, gomia, koncgos, 
iuenga, mugatu, angla, anglafr angluto, agre. 
Interdum tamen eadem verba etiam latine k exhibent, ut: 
ankla 9 auklar. Apparet ex his exeraplis, g iitteram 
praccipue cum liquidis coniungi. Mirum est, quod tabulae 
latinac non igouina sed iiouina scribunt, ut umbrice quo- 
que nunc ikuvhia nunc iiuvina reperitur. 

Q. In latina litteratura Umbrorum et Oscorum ante u 
scribitur, ut in lingua latina, piquier^ pequo ; pro duabus 
tameu u litteris una tantum ponitur, peiqu, dequrier. 
Anlc alias vocales cum k commutatur, peiqu, pviko, peika. 
In anliqua litteratura kv eius loco ponilur, kvestur, tekvias 
(dekuries), ekvi, eikvasese, eikvasatis. Osce tantum 
in tabula Bantina legitur pro compendio Quaestoris. 

T. In tabtilis Eugubinis I. et II. lineola transversa trun- 
cum secat, in ccteris iunioribus non secat. Eandem formae 
varietatem adnotavimus in nummis Tudertinis antiquioribus 
et iunioribus. Forma osca eadem est, ac latina et graeca. In 
pus, cntelus, purtinsus t littcra in linc excidit. Gemi- 
nata est in teltomv. 

D. Haec littera in lingua Umbrica non, quod exspccta- 
veris, ex r, sed ex t littera originem duxit. Non raro in 
principio verborum ponitur; in mediis verbis pierumqne cum 
liquidis coniuncta cst: ander, honde, fondlirv, adrir, 
purdinsitist, purditom, persondru (persontru). In 
duabus vocibus todkeir et todkome ante tenuem posita 
est ; sed habes eliam totkor. Osci d littera iam in antiqua 
litteratura usi sunt. Notam ponunt eandera, qua Romani r 
exprimunt, nisi quod revertunt. De r et d litterarum affini- 
tate etiam in iingua latina, videas quae in Diss. de Tabb. 
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Eug. dixi ')• 0. Mullerus*) oscam d iitlerain pro r biacsa 
habuit ; hunc lauien errorem iam correximus alibi 3 ), ttec 
pluribus hac de rc cxponi nunc opus videtur esse, quum nio- 
numcuta, in quibus Mullerus maximam harum litterarum con- 
fusionem observavit, nullum amplius dubium admittant. Frc- 
qucutissiina in lingua osca -d fuit terminatio: ehtrad, ck- 
had, suvad; dcded, pruflfed, upsed; pid, fusid ; 
slangid, prupukid ; piid, amnud ; estud, tanginud ; 
toutad; fuid, hipid, praesentid ladinod, pod ; 
amnud, estud, tanginud, dolud, nmlud. 

P. Foriha Umbrica eadem est atqne Etrusca; lihbro- 
rum latina eadem ae Latina antiqua ; Osca est gpraeca. Lit- 
tera p, quac in linguis graeca et lalina nunquara in fine ver- 
borum ponitur, non raro verba Umbrica et Osca claudit : cf. 
umbrice kutep, vitlup (pro vitluf), lurup (pro turuf), 
neip, neip, nep ; osce: nep, nep, neip, donop. 

B. Rara esl in lingua Umbrica, nuuquam in fine verbo- 
rura est; saepins in principio. In racdiis vcrbis tantum inlcr 
vocalcs reperitur in tabulis anliquis: habe, trebe, habina; 
sacpius in latinc scriptis : habe, trebe, habina, sultoko* 
rubine, ebetrafv, yrabouie, iabusker. In his etiam, ut 
d et g, cum liqnidis coniungitur: treblano, treblaneir* 
kombifiatu, abruf, amboltu, suhra* kabriner, non in 
labulis umbricc scriptis, quae iu iisdem vcrbis p scribunl : 
treplanu, treplanes, kupifiatu, apruf, supru, kaprum. 
lnterdum p et b cliam intcr vocalcs positar flucluanl : 
hapinaf (et habina), iapuzkuni, krapuvi, rupinie. 



1) p. i7— 57. 

2) Btr. |*. 29. 

3) Uis». dc U b. Eog. I. I 



Digitized by 



flFIRJUrS ET ASPMATAK 

II. Umbrica nota Elruscac similis est, osca Latinac 
el Graecae. In fine verborum non invenitur; in mediis vcr- 
bis tantum ante vocales, liquidas et l apparct. De h littera 
interposita in syllabis a b a, e h e, i h i pro simplicibns a, e, i 
confer quae dixi in Diss. de Tabb. Eug. p. 92 sqq. A lingua 
bsca haec vocahum distractio, quam etiam in latinis verbis : 
prehendo, vehemens, nihil, cohors, melic, al. 
habemus, aliena cssc videtur. In mediis vcrbis est in : ahv- 
diuni, ehtrad, feibnis, fcihuss^ nihf imliins, pihom. 

X. Haec littcra quae Etruscis frequentissima fuit, nc- 
que inUmbrica neque inOsca litteratura reperitur. Unica vox 
fratre%* in tabula Eugubina Vtl b , 1. excipienda esl. Quum 
coniuncta sit hoc in verbo cum s littera, non potest x litteram 
latiuam significavisse. Umbrice eadem vox fratreks scripla 
est, in qua k pro % ponitur. Apparet inde graecum et etru- 
scum potius fuisse sonum huius litterae. Neque id mirum est, 
quum in latina quoque litteratura x olim y pronuntiarettir et 
cum s sequente coniungeretur, ut in saxsum, exstrad, 
sexs. (pro sexsaginta) *). 

In litteratura Oscorum latina nota X. non raro scribitur; 
neque tamen % sonum habuit, quare infra intcr sibilantes re- 
censita est haec littera. 

■ 

Bis tautum in tabulis Eugubinis haec littera habetur, 
in purtuvi#u (tab. IV, 20), quod in novem aliis locis 
uurtuvitu et iu latinis tabulis purdouilu scribitur, et in 
furfad- (tab. I b , I.) qnod latine scribitur furfant (tab. VP, 
43). Diximus iam supra, ubi de m littera egimus, hanc notam 
ptruscam potius quam urabricam videri. Pronuntiationem, ut 
inetruscaeigraecalingua, anglico th sono non dissimilem fuisse 



I) Videos de tabb. Eng. p. 66. 91. et qun«? dix> in Bnll. dell' ln*t. 
Anh. 1836. Luglio. p. 127. 
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crediderim ; at, num Umbricae linguae hic sonus familiaris 
fuerit, an nota tantum neque vero sonus in illis locis adhi- 
bita fuerit, alii diiudicent. 

F. Antiqua forma Umbris et Etruscis communis est; 
Osci paululum mutant. Ambae fonnae eandcm quam graeca 
0 littera originem habuisse videntur. Romaui e conlrario no- 
tam diggammalis, quod dicunt, loco eius posuenint. Non raro 
abiicitur f littera iu lingua umbrica, ut vidcmus in tre(f), 
si(f), kapi(f), porka(l), uilla(f). 

» • 

Slbilantes, , 

* 

S. Haec est simplex et fortis sibilans, quac iu omuibus 
fere linguis antiquissima inter sibilautes fuit. Forma eadem 
est in tota Italia, ncque aliena est a Graecia. De conversionc 
s litterae in r apud Umbros stipra diximus. 

Z. A forli illo sibito leuem distinxerunt Umbri antiqui, 
forma et pronnntiatione proxima graecae litterae £. Eam 
litteram diu pro x latina positam esse viri docti falso opinati 
sunt, et ipse ultimus (irotefendus gravi hoc errore denuo de- 
ceptus est, quamvis meliora iam ante eins scriptionem expo- 
sita fuissent '). Erroris prima.origo nulla alia fuit, nisi haec. 
In gemma etrusca nomen viderunt Ulyssis scriptum etruscis 
litteris Utuze, quod male cum latino Ulixe comparaverunt, 
quum mulUs de causis tantum cum graeco 'Odvoatvg compa- 
rare deberent. Litlcra z in latinis verbis semper per s scri» 
bitur, cf. etrusca Kanzna, Venzi, Kazi, Veliza quae in 
inscriptionibus bilinguibus latine scribunlur : C a e s i u s, V e n- 
sius, Cassius, Vilisa; prorsus ut graeca £ in o^v£ow y 
nufi&iv, ufuyxa^Hfy vuouu^tn laline sonat ss: obrussa, 
pytissare, necesse, comissari. Item in umbrica 
liiurua umbrice scribuntur nihaztkuiiikaz.innuzkuni.tasez. 

» 

i 

1) De tabb. Eag. p. 59— 07. et Anoal. deir Intt. Areb. 1836. 
p. 164-170. 
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an/eriatu, puzc, quae lalinc exprimuntur pihos, koncijos, 
iapusker, tases, aseriatu, pnsc* al. Idcm colligere licet 
ex lilteris coniunctis titulonun etrnscorum ks, ks, /s, kz ; an 
os tuum pronunliare potest vcrlia etrusca srankxl, licl.xri. 
katxnas, kark\nas 9 al., si x Iatine vis sonare? Imo Grae- 
<am £ litteram vel romanam x in verbis graccis et romauis 
duabus liltcris /„• vcl ks ctrusci expresserunt, ul in El^sntre, 
Sekslinal. Fonna pafaeographica prosus eodem modo cx 
gracca antiqua £ littcra T nala csl, ut f nota cx graeca T: 
ambae lilterae z et t eliam easdem habent mulatinncs, quas 
conspicere potes in nostra tabula XXXI. Cur per z hnnc so- 
num expressimus, etsi in litteratura germanica alitcr pronuu- 
tiatur, in scriplione singulari de littcris peregrinis noslro al- 
phabeto cxprimendis exponam. Osci in antiqua liltcratura 
nullam huius litterae notam habent : scd in lalina eorum litte- 
ratura passim z scribilur, quac nola huc tanlum spectare po- 
test. Inde colligerc debcmus, s et z lilteras postea dcinum 
ab Oseis distinctas fuisse. Legitur in verbis njmazum, 
eizazunk, eizcik, eizuk, czum, isi/», kensazet, opei- 
zois. poizadj uzet, ziko, zikolois, zikolom, zikulu<l y 
in quibus antiqui s scripserunt : iipeisiid, eisei, eiscis, 
eisak. Quomodo fieri poluerit, ut Grotefendus l ) diversitatem 
litterarum .* rt - in tabula Bantina prorsus vel ignoraret vel 
negarct, equidem non intelligo. 

S. Tertia sibilans ab Umbris distin^uebatur, quam Osci 
olim non habuerunt. 0. Miillerus primus cam a«;novit, 
quum ante cum viri docti ob certam simililudinem UOStrae b 
litterae pro b habuissent. Neque v neque s lillcrarum formac 
palaeographicae originem ducunt cx B littcra, ut Grotefendus 
opinalur, sed r notam ex aliis alphabetis muluati sunt, s no- 
tam ex graeca antiqua ct etrusca s nola formavcrunt peculiari 



I) Rud. L. 0. p. 46. 
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modo Sonus s litterae etiam posteriu* ab s differebat, 

quum in latina quoque litteralura lineola distinguerclur. Prac- 
ler s et z liltcras vix aliani haberc poturrunl sibilauteni, nisi 
eam quam pcr s expriniiinus, i. c. gcrmanicuin scb, franco- 
gaUicum ch. In omnibus fere linguis s souus e gulliiralibus 
nascitur et in umbrira quoque lin^ua alfinitas gulturaliuin con- 
spicna esse videtur, si romparas verba pruscsetu, prusr- 
sia, pruscsctc, et pruscKatu, prusekurcnt; fasefeto, 
1'asia, fnsiu, el fnkiircnt, fukust; puprisr, pupriscs 
el puprikc, puprikes; termiuationem -sla, -sle, -slu in 
slru(li)sla, ercsle, Creslu ct alleram -kla, -kl<\ -klu iu 
avirkla, lil.lu. vcskla ; kumnaliklc ; nuincklu, avioli- 
l.lu. iiinnlraliklu. Littera k Cum s inprimis *nte c ct i 
vocalcs. ut in aliis quoquc linguis commulata vidrfur essr. 
Scribitur s tantummodo inter vocales, liquidas et h. Particula 
an- lltteram n ante omurs consonantcs abiicit, conservat 
anle vocales et s. In duobus Iocis tabulae II. etrnscam huitts 
litterae nolam umbricae loco cxaralam esse, iam supra adno- 
tavimus. 

Osci cundcm sonum per X in latina litteralura expressisc 
videatnf, quamvis in autiqua lilteratura nondum iuerit. Scri- 
psimus igitur e* 3 c.v/i/., vsvikj mvdis^ prumvdisud. 
In latinis ct grarcis vcrbis cx, mcdix, babcuius eiu> 
loco .\ litlcram : id quod minus mirum videbilur ci qui novit, 
Graecos quoque ct Kouiunos ccrtissimc distinxissc inter £ 
sive x el ks. \ eleres enim nuii(|uam pro duobus sonis a prin- 
cipio unam posuerunt notam. Slatucndiim polius erit, s lillc- 
ram primuui aspiralioncm addidisse pracccdenti mutac 2 ), 
dcindc ciUU illa aspirata in iinum sonniii coaluisse, qui non 
admodum ahsimilis essc potoil nostro sono scb, qui ct ipsc 
cx composito sk et s/ nunc simplex s faclus est. 



1) De tabb. Eug. p. 71. 

'1) Sfripscinnl Grteri nlin \- ei f I>2 \*vo £ ri '/', H ReM»tni \s. 
i. c. x* P ro x 



I 



slllll. \ > I FS. 1)7 

Haec est ratio, cur in lingua osca $ et s inter se com- 
rautatas videamus; scribunt enim ct meddU vel medvs et 
medis, antiquo autem more cum g geminala, qua novum iu- 
dicare voluerunt sibilum, mcddiss. In vocula ckss quoquc 
geminatam vidcmus s, unde mutationem iam factam esse 
colbgere debemus sibili qui postea k litteram prorsus videtur 
expulisse. Aliud in italica lingua exemplum habemns, in qua 
Alessandro, vissi dicitur proantiquo Alexander, vixi. 
Uis de causis X notam tabulac Bontinae s scripsimus et ean- 
dem esse atque umbricam J slatuimus. 
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PARS TERTIA. 

TRES INDICES COMPLECTENS. 



E\DEX PRIMUS. 
Votum Umbrlcarum. 



A. 

A, particula praeposita in a- 
fiktu la, 31. a-snata II*, 
19. a-snatcs H*, 37. IV, 
9. a-snatu II*, 34. a-uir- 
seto VIo, 48. 

A. compcndium anle numeros 
ia A. CCC. VI*, 4. A. 
VI. V*, 10. 13. 15. 18. 

Aanfehtaf llA, 34. 
AbrofVUa, 3. (apruf). 
Abrons VIIo, 43, (apruf). 
Abrunu II*, 11. (lege ab- 
rum). 

Adrer Vllo, 18. cf. alfer, 
atre. 

Adrir Vlla, 9. 10. 21. cf. 
atripursatu. 

Adro VDfl, 25. c£ atru, 

fitmntiVKfihi 



^/ero VI*, 48. (legc o/erom.) 

(aferum) cf. ferar. 
Afcrum I*, 10. (afero) cf. 

ferest, fcrtu. 
AGktuIo, 31. cf.fiktu. 
^er Inscr. Umbr. min. Tab, 

XXVII, 2, 1. 
Agre V*, 9. 14. cf. akre. 
Abaltru... Inscr. Umbr. mi- 

nor. Tab. XXVII, 1. 
AhatripursatuWla, 23. 36. 

cf. ahtrepuratu, atripur- 

satu, atropusatu, puratu, 

yepuratu. 
AhauenduVUa, 27. cf. pre* 

uendu. 
Ahesnes 10, 18. 19 (bis), 
Ahtimem I*, 12 (bis). 
Ahtisper III, 24. 29. 
Ahtrepuratu II*, 24.25.31. 
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38. cf. ahutripursatu^ pu- | 

ratu, vcpuratn. 
Ahta II/;, 10. 11. cf. B ul>- 

alitu. 
Aitu I*, 20. 37. 
Aitu VI*, 18. (bis). VII*, 

40. 45. 
Aituta III. 13. 
Aiu 116, 4. 

Akersoniem Vlfc, 52. 
Akeruiiiamcm I*, 16. («JfC- 

soniame) . 
Akerunic I*, 43. 
Akesoniame V I*, 52. (ake- 

runiamem ). 
Aknu V*, 8. 12. U. 17. 
Akrc I*, 36. 38. (antakrc) 

cf. agre, perakris, pcrakrc. 
Akrutu Vfl, 9. 
Atfer V Ha, 32. 34. 
Atfir VHa, 25. 26. 
Alfu I*, 29. 
Amholtu VI*, 52. 
Amhrefurent VI*, 56. 
Amhretuto VI*, 56. 63. 64. 

(cf. amprehtu). 
Amparihmu II*, 42. 
Amparitu III, 14. 
Ampcntu II*, 20. III, 23. 

cf. apentu. 

Ampcria u*, 29. 

Ampctu Ila, 10. 11. cf. am- 

pcntu. 
Amprcfuus I*, 20. 
Amprehlu I*, 21. (amhre- 

tuto) cf. apretu. 



.-/u-VT*,C>0. 62(T>is).cf.A-. 
Andendn Vlla, 25. cf. aten- 

tu. etuletidu, tentu. 
Ander VI*, 47. 
Audersafust VII*, 3. cf. atc- 

rafust, tera, dirsa,d ersa. 
Andersesitspdisleratinsust 

Vla, 7. (lege atuiersesust. 

dislernlinsust) . 
Andersistu Vla, 6. cf. sistu. 
Atuleruomu VI*, 41. {spa- 

hatu — ). 
Andirsufusl\\\a, 46. cf. an- 

dersufust, aterafust, tera, 

dirsu. dersa. 
Anfchtaf II*, 34. cf.aanfeh- 

taf. 

Anferetier Vla, 19. cf. fe~ 
rine. 

Amjla Vla, 1. 3. 5. 6. VI*, 

49. cf. ankla. 
AtujlufWa, 5. cf. anUar. 
Atujlome Vla, 9. 
Atujluto Vla, 8. 10 (his). 
Anhostatir Vllfl, 28. 50. cf. 

hostutir. 
Anhostutu VJ* , 60. cf. ho- • 

statu. 

Ankla Vlfl, 18. (attgla). 
Anktar Vlfl, 16. (anglaf). 
AnostutirWb, 62. Y lla, 13. 

15. cf. hostatir, atihosta- 

tir. 

Anostatu Vllfl, 48. cf. ho~ 
statu, anhostatu. 
I Auouihimu VI*, 49 (bis). 
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ies Ha, 27. 

iato Vla, 6, cf. ase- 
rmto, anzeriatu, azeriatu. 
Ansihitu VII. , 48. cf. si- 



Austintu UI, 20. cf. aatintu, 



Anstiplatu Vla, 3. cf. stip- 

latu. 
An.4if \\b, 25, 

Ansihitir VI*, 62. VHa,13. 

14. 28. 50. cf. iihitir, «- 

hitir. 
Ansilutu VI*, 59. 
Anzeriates Ia, 1, II*, 17. 

(aseriater). 
Anzrriatu I*, 10. (lege an- 

zeriatu) cf. azcriatu. 
Antl*, 36.38. II*, 42. (ant- 

akre) (comoltu). 
Antakrc I*, 36. (ant:akre) 

38. (comoltu). cf. akre, 

perakre. 
Antakres II*, 42. 
Antentu II*, 20. III, 15. 16. 

17 (bis). 22. IV, 21. 27. 

cf. andendu, ententu, a- 

tentu. 

Anterl*,8. II*, 16. (imder). 

Ap III, 20. IV, 31. 

Ape I*, 34. Ha, 27. 28. II*, 

9. Va, 17. 18. 20. 22. 
Ape VI*, 5. 16. 23. 37. 49. 

52.52.56.62.63.63.64. 

VII*, 5. 8. 39. 42. 43. 
Apehtre IV, 15. 



ApclusUa,27. (apeapelus). 
Apelust Va, 17, (ape:apel- 

ust). 

ApentuIII, 27. cf.ampentu. 
Api Ia, 27. 30. 33. 
Aplenia II*, 23. cf. plencr, 

plenasier. 
Aplenies II*, 23- 
Appei VII*, 3. 
Apretul*, 20. cf. ampreiitu. 
Apruf I*, 24. 33. (abrof 

abrons). 
Arfertur Vla, 3. VII*, 3. 
Armanu I*, 19. (lege aruut- 

mu) (arsmahamo), 
Amipo YI*, 25. 41. 
Arsfertur Vla, 8. 
Arsferturt VI. , 2. (arsfert. 
ure). 

Arsferturo Vla, 17. 
Arsie Vla, 24. VI*, 8. 27. 
^rsterVIa, 4. VI*, 27. 
Arsir Vla, 6. 7. 
Arsite VI*, 11, 
Arsmahamo VI*, 56. 
Arstnatia Vla, 19. VI*, 53. 

63. VHrt, 46. 51. 
Arsmatiam VI*, 49. 50. 
Arsmo Vla, 30. 32. 39. 42. 

52. VI*, 13. 32. 34. VHa, 

17. 30. 

Arsmor Vla, 26. 36. 46. 

VI*, 29. 
^r«ietVwVIa, 56. 59. VI*, 

2. 5. 20. 44. 46. VHa, 4. 

8. 42. 54. 
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Arslataf IV, 22. 

Arvamcn III, II. 

Arvcitu \b, C. 

Arueitu \\b 9 23. 

Arvcn III, 13. 

Arvesla, 6. 10. 13. 19. 23. 

Ib, 4. 26. 30. 33. 44. 

II b, 7. 

Arvia Ia, 3. 9. 26. \b y 3. 6. 
II*, 18. 24. (aruio) cf. 
aruvia. 

Aruio Vla, 56. 58. \\b, 1. 

3. 20. 22. 44. 45. Vlla, 

4. 7. 42. (arvia. arviu). 
Arvis 1«, 27. \b, 7. 
Arviu Ia, 12. 16. 23. \b, 

25. 28. 32. 43. Da,8.29. 

II*, 6. 11. 12. (aruio). 
Aruvia III, 31. cf. arvia. 
Are Ia, 10. (are arv es). 

(legc arcpes). 
Arepc \b, 26. 44. \\b, 7. 
Areper \b, 30. 33. 
Arepes Ia, 6. 19. 23. \b, 4. 

cf. aripes. 
ArferturlA,41. IU, 16. Va, 

3. 10. 
Arferture \b, 3. 5. 6. 
Ariper Ia, 27. 
Aripcs \b, 7. cf. arepes. 
Arkani IV, 28. 
Armunc Ha, 7. cf. arstno. 
Arpeltu Ila, 19. Ub, 32. 

IV, 8. 
Arpes Ia, 13. 
Arputrati Va, 12. 



Arveitu Ub, 12. 29. 111,34. 

IV, 5. 
Arviu \b, 43. (aruio). 
Asa IV, 16. (seseasa) cf. ca- 

sa, scseasa. 
Asa \\a, 9. 
Asaku 116, 39. 43. 
Asama \\b, 39. IV, 16. 
Asamar IV, 6. 
Asame \\a, 10. 
Ase \\b, 19. III, 22. 
Aseriaia \\a, 2. 
Aseriatei' \\a , 1. (anzeria- 
tes). 

Aseriato \\a, 1 . 6. \\b, 48. 

cf. auseriato , anzcriatu, 

azeriatu. 
Aseriatu \\b, 47. 
Aserio \ \a, 4. 
Aseseta \\b 9 29. cf. pruse 

setu, prosesetir. 
Asesetes IV, 7. 
Asiane Ia, 25. 
Asier \\b, 8. (Icge arsier). 
Asmo Vla, 49. (lege ars- 

mo). 

Asnata II//, 19. cf. snata. 
Asnales \\b, 37. IV, 9. cf. 

snates. 
Asnatu \\b, 34. cf. snatn. 
Aso \\b, 50. 

Astintu III, 18. 19. cf. an- 

stintu. 
Asetus 11«, 14. 
Azeriatu \b, 8. (aseriatu) 

cf. anzcriatu. 

1 1 
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Atentu Ila, 28. cf. andendu, 

antcntu. 
Alero Vlla, 11. 27. 
Aterafust \b , 40. cf. tera, 

tcrust, andersafust. 
Atiersier V II b , 1 . 
Atiersio \Wb, 2. lege atier- 

siom. 

Atiersir W\b, 3. \b, 8. 14. 
Atiersiur\b, 11. 16. 
Atiicriate Ila, 2. 2. 
AtiicriclU, 1. 2. 3. UI,29. 

V«, 16. 
Atiicricr V«, 4. 16. 
Atiierics III, 24. 
Atiicriu II«i, 26. IIA,21.35. 

V fl , 12. 25. 27. V6, 4. 
Atiicriur Va, 1. 14. 
Atriuursatu VI*, 16. cf. «n<i- 

tripursatu, aktrcpnratu, 

puratu, vepuratu. 
Atrc Ha, 18. 

AtropusatuWb, 36. ci.aha- 

tripursatu. 
Atru IA, 29. (adrir). 
Aueif \ \a, 4. 18. of. avif. 

avef. 
Aueis Vlr/, 1. 
Aveitu IV, 1. 
Avef \b, 10. [auif). 
Avcs \a, 1. (aueis) cf. nvis. 
Auiehkleir Wa, 9. 
Auiehklu Vlr/, 10. 
Avickatc II/;. 1. 3. 
Auiehiu \\b, 51. (legcwuie- 

frfc). 



Aviekla IA, 14. 
Auiecla \\b, 52. 
Auievlir Vla, 12. 13. 
Avicklufe U, 14. 
Avif \b, 8. (auif). 
AuifWb, 47. 48. 48. 
Auirseto \\a , 28. 38. 48. 

VI», 30. cf. uirseto. 
Avis II», 16. cf. aves. 
Auuei \ 1«, 3. 

B. 

Ifabr, Inscr. liubr. niin. Uib. 

XXVII, 2, 3. 
Benurcnt V//,25.28. V*,5. 
Benurent Wb, 57. 
Bentis II/. 16. 
#em«oVU, 64. 65. Vllti.2. 
Benust Wb, 53. 
Berva II*, 26. 33. 
Berus IU, 23. 35. 
//ne VI«, 25. 28. 33. 35. 

38. 43. 45. 48. 53. 
Bum IK 5. 
Buo VI//, 54. 
Bufla, 3. 11. 20. 
BufWa, 22. VI*, I. 19. 

D. 

/>aefomVIa,28.37.47. VI*, 
30. 

Dei Wa, 23. 24.25.26.27. 
/>W/i« VI*, 56. 63. 64. 65. 

Vlla, 1. 20. 51. cf. tetn, 

titu, ditu. 
Dequrier V*, 11. 16. cf. te- 

kurics. 
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Dersa VI 1«, 43. 44. 44. 

VII*, 3. cf. tera, tlirsa. 
Dersekor Xhi, 26. 36. 4C. 

VI*, 29. cf. dirsekor. 
Dersikurent X\b, 62. 
Dersikust X\b, 63. 
Dersua X\a, 1. 2. 2. 4. 4. 

15. 15. 17. 17. cf. tesvam. 
Itoenfff/'YII6, 2. 
Destrameskapla VI*, 49. 
/JestVe Xlb, 4.50. cf.lestrc. 
Destruko X\b, 24. 38. cf. 

testruku. 
/>esw/f Xlb, 51. 52. 52. (ftVr- 

5/fff) cf. tcsvam. 
Deueia X\a, 9. 
Di X\a, 25. 28. 29. 29. 31. 

31. 33. 34.35. 35. 37. 38. 

38. 39. 40. 41. 43. 44. 45. 

45. 47. 48.48.49.50.51. 

53. 54. 55. 
Dia VU, 20. 
Difue VI*, 4. 

Dirsa Xb, 13. VIIf/,46.(ff#t- 
tlirsafust) cf. tlrrsa, tera. 
Dirsaus Xb, 11. 16. 
Dirsas \ *, 8. 

Dirsekor V I*, 29. ef. tlerse- 
kor. 

Dirstu VI*, 17. 38. 38. 39. 

Vlltf, 5. cf. tcrtu. 
Dirsust X\ht, 43. cf. tcrust. 
iHsleralinsust X\a, 7. 
/>f7ii X\b, 10. 16. 25. VIU, 

38. cf. titu, teta. 
Druhpei X\a, 11. 
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Duir Xb, 10. 15. 

Dupla Xlb, 18. 18. cf. tupler. 

Dnfiursus \ I*. 10. ct.petur- 

pursus. 
Dur VI*, 50. XUa, 46. (pt* 

nualnr.tlitr). 
Duti X\b, 63. 

E. 

JS Xlb, 37. (.e.nertruko). 

Xb, 16. (.e.tlirsatis). 
Eaf I*, 42. 
JSo/VIIf, 5-2 . 
JSffm VI*, 16. 24. 
J£ffSff II*, 38. cf. asa. scscasa . 
Ebetrafe X\a, 12. 
Eenpereunlra II*, 30. (Icge 

venpcrsuntra) cf. vcpesu- 

tra, vcmpcsuntrcs , pcr- 

suntra. 

Eetona Vla, 18. cf. csuaa, 

esona. 
Eesteso \ In, 2. 
Eetu VI*, 54. (legc fetu). 
EfXU, 4. 

Efurfatu X\b, 17. \ II<i,38 
cf. lurfatf. farfant. 

Elie VI*, 54, (rhe. esu). 

Ehesu VI*. .V*. cf. esu. 

Eheturslahainu \ l*, 55. cf. 
eturstahmit . 

Ehiato VII*. 2. 

Ehiteliu Xhi, 2. 

Ehvclklu Vft, &3. V*, I. 
Eikvasattj III, 24. 2». 
Eikvasese Vff, 4. 16. 
II • 
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Eine\a, 10. 11. 
Eiskurent \b, 10. 15. 
Eitipes V«, 2. 14. 
Ekla \lla, 11. 27. 
Ekvi II*, 13. (ekvhiie). 
Emantu \a, 10. 
Emantur \a, 8. 
Emps Inscr. Umbr. min. Tab. 

XXVII, 2, 1. 
Endendu VI6, 40. 40. 49. 

cf. andendu. 
Ene 16, 35. (enem). 
Enem VILz, 44. 44. cf. inim. 
Enetu 1«, 1. 
Enetu \\a, 1 . 
ML,nno \ila, 38. 
JftuMm VI*, 51. Vn«, 20. 

24. 34. 39. 
Eno VI6, 16. 17. 56. 56. 

62. 65. Vllfl, t. 
Enom VI6, 17. 38. 38. 39. 

40. 40. 53. 64. VII«, 5. 

8. 9. 23. 23. 36. 45. 45. 

51. 

Enoohar VI* , 46. (inukn- 
kar). 

Entelus 16, 12. (entelust). 
Entelust VI6, 50. 
Ententul*, 12. III, 15. cf. 

endendu. 
Enu 16, 36. 37. 38. 38. 11«, 

2i. 116, 9. 
Enuk 1«, 30. 33. \a, 29. 
Ennmek 16, 11. 13. 16. 19. 

20.21.22. >pmfiid 
Eo VI«, 20. 



Epir Ua, 12. 
Erafont VI6, 65. \Ua, 1. 
Erahunt 16, 23. (erafont). 
Erak III, 12. 

Erar \la, 23. 24. 26. 31. 
33. 34 . 35.40.43.44.45. 
50. 53. 54. 55. VI6, 7.8. 
10. 12. 14.15.26.27.28. 

33. 35. 35.62. VII«, 11. 
14. 14. 18.19.22.26.28. 
31. 32. 35. 50. 51. ■■■■> ■«« 

Erarunt IV, 1 . 
Ere \a, 4. 

Ere VI6, 50. >vV 
Erck V*, 11. cf. erei». 
Erek \Ub, 1. (crek). 
Erer VI*, 23. 24. 31. 33. 

34. 35. 40.43.43.45.50. 
53. 54. 55. VI6, 7. 7. 10. 
12. 14. 15.26.27.28.33. 
34. 35. \Ua, 10. 18. 19. 
22.26.31.32.35. cf.trer. 

Ercrck UI, 32. i v^KX 
Ererernnt IV, 5. 
Ereslamar IV, 6. 
Ercsle IV, 17. 19. 
Ereslu IV, 13. 13. 
Ereslnma in, 35. IV, 3. 10. 
Erctu 116, 4. (heritu). 
Eri U6, 6. r 
Erihont VI6, 50. 
Erir \\a, 31. 

Eriront VI6, 48. uUi,»*l^& 
Erite VI6, 15. (legc frite). 
Ero VI6,62. 62. VII«,13. 
28. 
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Erom VUa, 14. 50. VII6, 2. 

Eront \\b, 24. 

Erse V\a, 6. 8. 

Eru Va, 8. 26. 29. Yb, 5. 

Eruhu Ua, 22. 

Eruk ID, 14. 

Erttkom Vlb, 50. 

Eruku III, 31 . 

Eros la, 33. Ib, 34. 34. 35. 

36. Ila, 21. Ub, 9.28.32. 

40. IV, 14. 27. . 
Erus Vlb, 16. 16. 25. 38. 

38. VUa, 5. 38. 43 (ter). 

44. 

Erck ffl, 33. 35. IV, 3. 21. 

32. Va, 26. cf. erek. 
Ercl la, 30. ujr 
Esa Vlb, 9. 14. 
Esir VUa, 10. 18. 26. 32. 



Vlb, 52. 
EsonomfVU, 50. lege eso- 



cf. 



Eskamitu IV, 1. 

Eskapla Vlb, 49. 

Esisko Vla, 18. 

Esme Vlb, 55. Sic legeodum 

pro /sme. 
Esmei Vla, 5. 18. cf. esme. 
*Esmik Ia, 28.31 (iuresmik). 
Eso Vla, 3. 8. 16. 22. Vlb, 

6. 9. 53. 57. VIL/, 9. 20. 

25. 34. 46. cf. iso. 
Esok VI*, 25. 
Esome Vlb, 47. (csumek). 
Esona V\a, 3. 5. 
Esone V\b, 11. 
J£«oMrir VI*, 18. 
EsonoVh, 57. VI6,47.47. 



J?*£» Vla, 43. lege ern. 

Est 16, 18. 18. 116, 15. 

Est Vla, 6. 8. 9. 10. 26. 27 
(ter). 28 (ter). 36. 37 
(quinquies). 38. 46. 47 
(quinquies). 48. V\b, 29. 
30 (quinquies). 31. 50. 
53 (bis). 55 (bis). VUa, 
46. 51. 52. VII*, 2. 3. 

Este \a, 1. Ua, 22. 

Este V\a, 1. 56. V\b, 62. 
63. VUa, 51. 

Estesusorsu V\b, 31. 

£kto VIu, 15. 15. 

Estu Ua, 23. 24. Ub, 2. 

Esu 116, 3. Va, 14. -ri 

£«iVIa, 25.28. 33.35.38. 
45. 48. 53. VI6, 28. 31. 
35.54. 

Esufll6, 40. IV, 15. 

Esuk Va, 1. 

Esuku IV, 29. 

Esum 116, 2. 

Esumek 16, 8. (esome). 



Esuna Va, 5. 
Esune Va, 4. 6. " 
Esuncsku Va, 11. 
Esunu 16, 8. 9. 38. 116, 2. 

20. 21. 42. ffl, 1. 14. 

IV, 30 (esono). 
Esunume 16, 14 (esonome). 
Esunumen III, 20. 
Ezariaf IV, 27.: ^ 
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l.NDEX PIIIMI S. 



Et U, 20. IV, 7. 12. Vfl, 6. 

8. 13. 18. 20. 22. 
Et Vh, 9. 13. 15. 17. Vla, 

19. VIA, 5. 24. VHa, 37. 

44. 46. 51. Ioscr. Umbr. 

min. tab. XXVII, 2, 1. 
Etaiaus VU, 64. 
Etaias VU, 65. VII*, 1. 
Etantu Vb, 6. 
Etato VU, 63. 
Eutu 16, 21. 22. 
Etraf Ifl, 18. 18. 
Etrama III, 34. 
Etre U, 27. Ha, 2. 3. 3. 4. 

4. 5. 5. 6. 6. 14. 
Etres III, 18. 

Etrtt VIa,35.38.43.48.53. 
Etu \b, 10. 14. Ila, 12. II//, 

6. 33. DI, 20. IV, 21. 
Eht Vlb, 48. Vlk, 39. 
Ehtrstahmu Xlb, 53.53. cf. 

ehehtrstahamn. 
Eturstamu 1//, 16 (eturstah- 

mu). 
Etuta m, 11. 

Etuto VU, 5 1 . 52. 65. Vlla, 1. 
Etutu 14, 15. 23.23 (etuto). 
Eu Ub, 2. 

Eunaratu Ila, 9. cf. naratu. 
Euront X\b, 63. 
Euze Ilfl, 27. 28. 
Eveietu lla, 8. 11 . 

F. 

Fahe Vb, 13. 
Faktircnt I/>, 34. 



Fahtrent VUa, 43. 

Fakust IV, 31. 

Famerias Ilfl, 2. 

Far Vb, 10. 15. 

Farer Vb, 9. 14. 

Farsio V\b, 2. cf. fasio. 

Fasiu Ub, 12. 

Fasio V\b, 44. cf. farsio. 

Faiefete Ila, 9. 

Faiia Ub, 17. 

Fnsiu Ub, 16. 

Faiu Ila, 22. 
Fato Vlb, 11. 

Feetu VHfl, 4 1 . cf. fetu, feitu. 
Fefure Ub, 4. 
Fcia Vfl, 23. Vb, 1. 
Feitu Ifl, 4. 5.7.29. 30.32 

(ter). lb, 5. 7. 9. 18. 24. 

28. 31. 32. Ub, 20. ra, 

31. 31. 32. cf. fetu. 
Feiht VU, 3. 22. 47. VDa, 

3. 4. 

Feiu (lege fetu) \b, 25. Ila, 
26. 

Feliuflfl, 14 (filiu). 

Felava Va, 11. 

Ferar (sic legend. pro Ffrar) 

V\b, 50. 
Ferest Ub, 26. 
Ferime \b, 25. IU, 16 (fe- 

rine). 

Ferinc la, 4. 13. 22. \b, 3. 

6. UI, 31. 
Ferine Vla, 57. VU, 1. 19. 

43. 45. VHa, 4. 
Fcrtu Ila, 12. 12. 13. 14. 
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14. 15. (ter) 16. 16. IU, 
17. 19. 26. 27. 33. 34. 

Fevtu VI*, 50. 50. 

Fertuta III, 13. ^ 

FereLtru III, 16. 18. 

Fesuafe Ila, 16. 

Fesncrc Ha, II. 

Fcta llfl, 13. 

Fetu Ifl, 3.9.11.12. 13.13. 
14. 16. 17.17.20.22.24. 
25. 25. 26. 26.28.28. I*, 

2. 3. 3. 6. 25. 27.29.32. 
43. 44. 44. II<i,7.10.29. 
m, 2. 4. 7. 8. 9. 11. 11. 
12. 13 (ter). 14. 

Fetu Vk, 22. 56.57.57.58 
(ter). 59. VI*, 1 (ter). 2. 
3 (ter). 5. 19. 19. 20. 20. 
22 (ter). 23. 24. 37. 43. 
43. 44 (ter). 45 (ter). 46. 
46. 54 (eetu). 55. VIIa, 

3. 4. 4. 6. 7(ter). 37.41. 
42. 42. 53. 53. 54. 54. 

Ffrar \U, 50. lege ferar. 
Fiiuvi Ia, 17. (Fisouina) cf. 

Fisoui. 
Fikla II//. 18. 29. 
Fihla Vla, 56. 59. \U, 2. 

4. 20. 23. 44. 46. VII*, 
4. 8. 54. 

Fiklam Vlla, 42. 
Fiklaslla, 41. 
Fiktu Ia, 28. ef. aliktu. 
Filiu VIA, 3. lege filiuf. 
Fisei V \a , 23 . 29 . lege /i\v/m . 
Fisc Itf, 15 (/?so). 



ffej VI</, 30. 31.33.39.42. 

50. 52. VI/», 7. 10.11.12. 

14. 26. 31. 32. 33. 34. 
Fisie VLr, 26. 36. 40. VI*, 

10. 29. 
Fisiem Vla, 46. 
Fisier Vla, 30. 32. 39. 41. 

49. 51. VI*, 13. 32. 33. 
Fisim Vla, 41. 49. 51. 
Fisiu Ia, 5. 8. 12. 15. 17. 

21. 25 . 29. 31. 
Fisiu Vla, 23. 25. 34. 35. 

45. 53. 55. 58. VI*, 1.3. 

6. 6. 9. 14. 19. 22. 26. 
28. 35. 

Fiso VI*, 3. 

FLsoui VI o, 5. 6. 8. 8. 

Vllfl, 37. 
Fisouie VI*, 9. 10. 12. 12. 

14. 15. 15. 
Fisouina \\b, 9. 14. 
Fissiu Vltf, 43. 
Fito Wb, 11. 
Fondlire Vlltf, 3. 
Foner \\b , 61. Vllfl, 20 

23. 33. 36. 
Fons Vlfl, 42. 50. 52. VI*, 

7. 11. 13. 32. 34. VHfl, 
13. 17.31.49. cf. fos. 

Fonsir \U, 26. 

Fos Vla, 23. 30. 33. 40. cf. 

fons. 
Fraleer Xh, 16. 
Fratcr 111,5. \a, I. 14.22 
Frater \b, 11. 
Fratreka \\U, 2. 



1 



I 
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Fratrekate VII*, 1. 
Fratrekimotar VUb, 4. 
Fratreks V#, 23. V*, 1. 
Fratre%s VII*, 1. 
Fratrom \ II*, 1. 
Fratru II*/. 26. II*, 21. 35. 

m, 6. Va, 12.25.27.29. 

V*, 3. 
Fratrum III, 10. 
FratrusVb, 8. 13. VII*, 1. 
Fratrnspc III, 28. (legc fra- 

trusper). 
Fratruspcr II*, 2. III, 23. 
Frehtef II*, 26. 
Frebtu IV, 31. 
Fri Vlfl, 30. 32. 40. 50. 

VI*, 32. 34. 
FrifVla, 42. 52. VI*, 13. 

VHf; 17. 30. 
Frite Vla, 24. VI*, 8. 15 

(erite). 27. VIIn, 20. 23. 

33. 36. 
Frosetom Vla, 28. 37. 47. 

VI*, 30. 
jFsme VI*, 55 (lege esme). 
Fuia III, 1. 
Fuicst Va, 9. 
Funtlere I*, 24 (fowllire). 
Furcnr Va, 22. lege furent. 
Furfant VI*. 43 (furfatf). 
Furfatf I*, 1 (furfant). 
Furo YUa, 52. 
Furu I*, 42. 
Fus VI*, 40. lege fust. 
Fust I*, 7. 39. 40. III, 6. 

V«, 4. 11. 19. 20. 



IRIML8. 

Fust Vla, 7. VI*, 39*40. 

41. 42. 47. 47. VII*, 45. 

46. VII*, 1. 3. 
Futu 11*^2.43.43. 111,14. 

IV, 32. 
Futu Vla, 30. 33. 40. 42. 

50. 52. VI*, 11. 13. :J2. 

34. VUa, 13. 17. 31. 49. 
FuhUo VI*, 61. 

Iwomtu V\a, 58. 
Grahoue Vla, 24. 25. 
Grabouei Vla, 22. VI*, 1. 
Grahoui V\a, 23. 
Grahouie Vla, 25 . 26. 28. 

29. 29. 31.32.33.34.35. 

36. 38. 38.39.41.41.43. 

44. 45. 46.47.48.48.49. 

51.5i.53.54.55.VI*,19. 

H. 

Habe I*, 18. 

Ilahe VI*, 54. 

Habctu Ua, 23 . 23. 27. 28. 

III, 28. IV, 30. 31. 
Habctutu I*, 15 (habituto). 
Habia V«, 17. 19. 21. cf. 

prcbabia. 
Jlabiest VI*. 50. 53. VHl, 

46. 51. 
Habina la, 27. 
Habina VI*, 22. 23. 24. 
JlabHu VI,/, 19. VI*, 4. 
Ilabituto VI*, 51. 
Haburent VUa, 52. 
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Habus V Io, 40. \ege habtist. 
Ilahtn IU,22. 22. 
Hapinaf I//, 2 \ (habina). 
Ilapinaru Ia, 33. m 
Hatu U, 11. 
//rt/M VU, 49. 
Hatuto Vlla, 52. 
Hatutu 16, 42. 
Hebetafe VI//, 53. 
Hereitu Vla, 37. cf. heritu, 
erctu. 

Heri Ia, 4. 22. 22. 11«, 9. 

10. IV, 26. 
Heri \la, 57. 57. VI«, 40. 

46. 

Herie \\b y 19. 20. 
Heriei VII«, 3. 3. 
Heries IA. 10. Uk,tL 
Heries VI//, 48." 
JTmesf VHtf, 52. 
Herifi V//, 6. 
Heriici II//. 16. 
Hcris 1«, 4. Ibj 6. 6. 
//eri/*VIa,27.47. VI*, 29. 

cf. hereitu, erctu. 
Hcrte \a, 6. 8. 10. 
Hertei VIIo, 2. 
HertcrlU, 40. 111, 1. 
Herti\b, 8. 11. 13. 16. 
noier VI«, 34. 
Holtu VI*, 60. Vlla, 49. 
Homotius \ //. 10. 15. 
//onde VI*, 45. 
Hoiulomu \ 1«, 9. 10. 
Homliu Vl«, 15. V 11«, 52. 
//onrfu VI*, 60. \ 11«, 49. 



//orse VIA, 43 (Hnrie). 
//o5//ih« VU, 59. VII«, 48. 
Hotatu VII«, 49. 
Hostatir VU, 62. VII«, 13. 

15. 28. 50. cf. anhostatir. 
Hule IV, 17. 
Huntak III, 3. IV, 32. 
Hunte 1«, 4. IIo, 20. 34. 

(Honde). 
Huntia IIA, 15. 17. 
Ilurie IA, 2. (Horse). 
Hutra Ifl, 42. 

I. 

labuske Vllfl, 12. 
labusker VI«, 54.59. \ 11«, 
12. 

labttskom V I //, 58. 
Iupusker \ 11«, 48. 
lapusko VII«, 47. 
lapuzkum IA, 17. 
Icpi 111,21. 
lepru 11«, 32. 
/er VU, 54. 

Ife 11«, 12. 13 (ifcarveitu) 

Ife VI*, 39. 40. 

Ifont VI//, 55. 

Iioueine VI«, 5. 

liouic VIo, 35. 

liouina Vla, 23. 31. 41. 45. 

54. 55. 58. VI*, 1. 3. 7. 

9. 15. 19. 22. 26. 28.31. 

35. 43. VII«, 4. 10. 19. 

22. 26. 32. 35. 37. 41. 
liouinam Vla, 49. 51. VI/, 

33. VHa, 16. 29. 
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rtminar \\a, 32. 39. 42. 49. 

52. \\b, 32. 43. 45. 45. 

61. VIIo, 3. 6. 10. 14. 15. 

16. 16. 17.19.21.24.26. 

27. 28. 29. 30.30.31.32. 

35. 37. 41. 53. (liuvinas. 

Iiuvina). 
Rouine VIo, 18. 24. 31. 40. 

43. 50.53. VIA,7.11.14. 

29. 33. 34. 51. 62. Vlla, 

14. 18. 27. 31 (Ikuvine). 
.Iiouinur V \b, 63 (Ikuvinus). 
Iiuvina 1, 5. III, 24.25.30. 

30 (liouinar). 
liuvinas Ib, 2. 5 (Iiouinar). 
Ikuvina 1«, 5. 8. 12. 15. 19. 

21. 25. 29. 31 (Ikuvinpt). 

\b, 2 (nouina). 
Ikuvine U, 13 (/loume). 
Iknvini (?), in nunjmis Eugu- 

bii tab. XXIX. No. 16. 19. 

20. 21. 

Iknvinpa \a, 31 (1. Ikuvina). 
lkuvins (?), in nummis Etigu- 

bii tab. XXIX. No. 12. 13. 

14. 15. 17. 18. 
Ikuvinu \b, 20 (Iouinur). 
IKuvinus lb, 21. 22 (lioui- 

nur). 

lncnekIII,20. lego inumek. 
Inuk III, 4. 7. 15. 16. IV, 

13. 14. cf. enuk. 
lnukukar Ib, 7. 
Intimeklll, 9. 11. 26. 34. 

IV, 2, 17. 20. 21.24.26. 

27. 28. cf. enutnek. 



I InumklV,23 (lege inumek). 
Inuntek IV, 18 (lege inu- 
mek). 

Ioui VIA, 22. 26. 27. 27 

(luvic). 
louia \\\a, 47. 49. 
louie \\a, 58. VIo, 28. 29. 
29. 31 (ter). 33. 33. 36. 
59. VHa, 48. 53 (luvie. 
Iuvi). 

Iouies \\b, 62. VII« , 13. 

14. 28. 50. i :iiH 

Iouina \\a, 25. 29. 34. 35. 
39. 43. VI*, 6. VIU, 7. 

9. 19. 24. 53. M 
Iouinam \lb, 12. 
lotiinar \\a, 30. VU, 10. 

13.34. VIk,9. 9.27.50. 
Iouine \\a, 26.33.36. VIo, 

10. 27. VUa, 50. 
louhiem \\a, 46. 
/ot*miirVlA,56 (Ikuvinti). 
louiu \lb, 43 (luviu). 
Irer VI/», 25. cf. erer. 
Isek IV, 4. 

IsekWb, 25. t >i\*U 

Isesclcs IV, 7. 
Isir Vllfi, 34. cf. esir. 
Iso \\a, 20. cf. eso. 
Issok \\\b, 3. 
Isunt 116,28. 36. III, 16.17. 
Itek IV, 31. 

Iuenga \\\a, 51 (iveka). 
Ittenyar VII*, 2. 
luieskaiH* 11«, 5. 
luicskancs \\a, 6. 
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Iuka III, 28. 
Iuku II/i, 23. 
Iupater II//. 24. 
Iupcrteilu II/. 25. 
Iust VI«, 7. 
/////e VI/i, 22. 
luvc 1/7, 3. II/i, 7. 
Iuvcpatrc II//, 17. 22. 36. 

II/', 5. III, 22. 
luvesmik I//, 31. 
luvi 1«, 28 (Iouie). 
Iuvie 1«, 8. 14. I^, 4& II*, 

6. 8.20.35 (loui. Iouie). 
luvip II/'. 10. lege Iuvi. 
Iuviu I/'. 1 (Iouiu). 
Ivcka I», 40. 42 (iuemja). 

K. (C.) 

/k. Inscr. Umbr. mioor. tal>. 

XXVII, 2, 3. 
K. V//,15(k.t.cf.V,3.t.t.). 
Kabriner Xb, 12. 17. 
Kahriipurtu II//, 17. 
Kalersu Xlb, 19. 
Kalcruf I//, 20 (kalersu). 
Kanctu IV, 29. 
Kanurent VI/i, 16 (pro-). 
Kapi U, 29. 37 (A«//i/*). 
KapifVU, 18. VII/7,39.45. 
/m//iV.sv VI*, 24. 37. 
Kapirso VI//, 25. 
Kapir I//, 18 (kapif). lege 

kapif. 

Kapire I//,29.32. Il/y.8.34. 

41 (kapir$e). 
KapirusII/y, 33 (rc-). IV, 5. 
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Kapres II/i, 12. 

Kapru II//, 10. 

Kaprum II//, 1. 

Karne II/. 1. 3. 30. 

Karnus IV, 7. 

KarsituXla, 17. VII//, 43. 

Knrsome VI*, 13. 14. 

Kartu II/. 23. 

Karu V//, 24. 27. V/>, 4. 

Karctu Ib, 33 (harsitu).* 

KarituIII. 21. 

Kaselate II//, 6 (ter). 

liasilat.e VA, 16. 

Kasiler Xb, 14. 

/uw/Vos VA, 13. 

/iVw/n/o VI//, 30. 32.40.42. 

50. 52. VI//, 13. 3?. 34. 

VII//, 17. 30. 
Kastrusiic Xa, 3. 
Kastriivu V //. 20.22. cf. ka- 

struo. 
Kastruvuf V//. 13. 18. 
Kazi III, 16. 18. cf. vakazc. 
Katel Ub, 43. 
Kateraliamo VI 0, 56. 
Katcramu U, 20 (kateraha- 

mo) . • 
Katlc II*, 15. 
Katlcs II//, 22. 27. 
Katlu IU, 18. 20. 29. 
Kcbu IV, 23. 
Kehefi VI//, 20. 

Klauerni Xb, 10. 
Klavcrniic II//, 3. 3. 
Klauerniur Xb, 8. 
Klavlaf II/j, 33. 
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Klavles 116, 36. IV, 11. 

Klelra III, 13. IV, 24. 

Kletram III, 13. 

Kletre III, 14. 

Kluviier Va, 15. 

Eom VI*, 52 (komperakris). 

50. 55. 56. 57. 
Komatir VI*, 17. 41. 41. 

Vlla, 39. 44. 45. 
Kombifiansiust VI*>, 52. 
Kombifiansi VI *, 52. 
Kombifiansiust VI*, 49. 
Kombifiansust Vlla, 5. 
KombifiatuWa, 17. VI*, 48. 

51. Vlla, 43. 44. cf. ty- 
piGatti, knpifiaia. 

Komohola Vla, 54. 
Komoltu VI*, 17. 41. VHa, 

39. 44. 45. cf. kumultu. 
Komperakris VI*, 52. cf. 

perak rc , perakris • 
Konet/os VI*, 16. Vlk, 37. 

cf. kunUsaz. 
Konfyos VI*, 5. Icge konegos. 
Koredier VI*, 45 (kureties). 
/fottertt* VI*, 47. VU«, 44. 

45. 

Kouortus Vlla, 39. 
Kouortuso VI*, 64. 
Kourtust Vla, 6. 
Krabouie VU , 27. 37. cf. 

Grahouie. 
Krapuvi Ia,3. 11. 21 (Gra- 

&om'e, Grabouei). 
Krematra II*, 23. 
Krematru II*, 28. 



Krematruf II*, 26. 
Krenkatrum I*, 11 (krinka- 
tro). 

Krikatru Ha, 27. 29. 
Kringatro VI*, 49. 
Kukehes III, 21. 
Kumaltu II*, 9. 41. IV, 28. 
Kumate I*, 37. 38. II*, 10 

(komatir). 
Kumatcs II*, 42. IV, 29. 
Kumats Itf, 34 (komatir). 
Kuniiaf Ia, 7 (gomia). 
Kumnalikle Va, 15. 
Kuninaklc III, 7. 8. 
Kumne I*, 41. 
Kumpifiatu I*, 14 (komhi- 

fiatu). cf. kupifiatu. 
Ktnnultti la, 34 (konwltu). 
Kunikaz IV, 15. 18. 20. cf. 

koneyos.' 
Kupifiaial*, 35 (kombifiatu). 
Kupifiatu I*, 35 (kombifia- 

tu). cf. kumpifiatu. 
Kuraia V«, 5. 
Kuratu Va, 24. 26. 29. 
Kureiate Ila, 3. 3. 
Kureties I*, 4 (koretlier). 
Kurnako Vla, 2. 4. 15. 17. 
Kurnase Vla, 1. 
Kurslasiu II*, 17. 
Kutefla, 6. 10. 13. 19. 23. 

I*, 7 (tases). 
Kutcp I*, 3 (lases). 
Kuvcitu II*, 32. 40. 
Kuvcrtu I*, 9. 36. 38. 11*, 

39 (kouertu). 
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Kuvurtns 16, 11 (kouortus). 
Kvcstre 16, 45. 116, 44. 
Kvcstur Vtf, 23. V*, f. 

M. 

Maletu 116, 18. 
Mandraklo VI6, 4. 
Manf IIA. 38. * 
Mani II/, 32. 
J/«m VI6, 24. 
Mantrahklu 116, 19. 
Mantraklu II /. 10. 
Manuve 11/7, 23. 
Maronmei Inscr. Unibr. mio. 

tab. XXVII, 2, 4. 
Martc 1/7, 11. 16, 2. 
• Marte VI6, 1. 43. 
Marti 16, 24 (Marlie). 
Martie V 16,57.61. VIIfl,3. 

itf«)-//(r V*, 9. 15. V16,5K. 

58. 61.61. Vllr/,6.9. 10. 

11. 13. 15.16.18.19.20. 

21. 22. 23.24.25.27. 29. 

30. 32. 33.33.34.35.36. 

41 (Martics). 
Martics 16. 28. 31 (Mariier). 
Meersta Vl/7, 17. 
McfaI/7, 16. 11«, 13. IV , 14. 
J/e/rt Vlfl, 56. VI6, 5. 9.9. 

14.17.20. Vlh/,4.37.38. 
Mefe II/i, 28. 
Mehe Vlfl, 5. 
Mencs 16, 15. 
Mcnzaru 116, 10. 
Mcnzuc 116, 17. 
jffers VI*, 31. 55 (bis). 
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Mersei VIo, 28. 
ATera VLi, 38. 48. 
Mersta VI/7, 3 (tcr). 4. 4. 

16. 18. 18. 
Merstaf VI/7, 4. 
if/ers/o VI/7, 3. 4. 16. 17. 
Merslu VI/i, 1. 
Mcrsus III, 6. 
Mcrsuva III, 8. 28. 
Mcrs 16, 18. 18 (mcrs). 
Mcstru Va, 24. 27. V*, 4. 
Milelinar VI//, 13. 
Mugatu VI/i, 6. 
Muirto VI/7, 7. 

Muncklu V/i, 17. 19. 21. 
Musciatc II'/, 5. 5. 
Muta V6, 2. 3. 
Mutu V6, 6. 

N. 

Naharke VII//, 12. 
iV«/mr*erVl6,54.59. V II//, 
12. 48. 

Xaharkom VI6, 58. VILr, 
47. 

Naharkum 16, .17 (nahar- 

ker). 
Naraklum II 6, 1. 
Naratu 11«, 8. 9. 11. 25. 

116, 3. IH, 27. 
NaratuWa. 22. 56. 59. VI6, 

2. 20. 23. 44. 46. VII«, 

5. 7. 38. 42. 53. 
Natinc 11«, 26. 116, 21. 35. 
Ne 116, 13 (ekvimc). 
Ncip 116, 4. V<7, 29. 
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Neip VIii, 6. 27. 36. 46. 

VI*, 29. 51. VII*, 3. cf. 

nep. 4 . 
Neirhabas IV, 33. 
Nep Yla, 6. cf. ncip. 
NepUu VI*, 60. VII«, 49. 
Nerf Yla, 30. 32. 39. 42. 

49. 52. VI*, 13. 32. 34. 

59. VII*, 17. 30. 48. 
Nersa Yla, 6. 
Ner. Inscr. Umbr. min. tab. 

XXVII, 2, 3. 
Nertru VI*, 25. 
Nertruko VI*, 37. 39. 
Nerbruko \a, 32 (nertruko). 
Nerus VI*, 62. VHa, 13. 

14. 28. 50. 
Nesimei VLi, 9 (b«). 
Ninktu VI*, 60. VHfl, 49. 
Nome Yla, 30. 32. 39. 42. 

49. 52. VI*, 13. 32. 34. 
58. VHa, 17. 30. 47. 

Nomne Yla, 17. 24.24.31. 
31.33. 33.40. 40.43.43. 

50. 50. 53. 53. YU y 7.8. 
12. 12. 14.14.27.27.33. 
33. 35. 35. 62. 62. VIIu, 
12. 13. 14.14.18.18.28. 
28. 31. 31. 51. 51. 

Nomneper Yla, 23. 23. 25. 
26. 34. 34.35.35.44.44. 
45. 45. 54. 54. 55. 55. YU, 
7. 7. 10. 10. 15. 15. 26. 
26. 28. 28. 35. 36. VII«, 
10. 11. 19.19.22.22.26. 
26. 32. 33. 35. 35. 



Nomner VI*, 54. 59. Vlk, 

12. 48. 
Noniar VI*, 14. 
Nosue YU, 54. f% 
Numcm [*, 17. 17. 
Nomer Ya, 17. 19. 21. 
Nurpier Vla, 12. 
Nurpener Va, 13. 
Nuvime II*, 26. 
Nuvis llb, 25. 

O. 

Oht. loscr. Umbr. minor. tab. 

XXVll, 2, 2. 
Okre Yla, 23. 26. 29. 30. 

31. 33. 36.39.40.41.42. 
50.52. VI*, 7.10.11.14. 
26. 29. 31. 32. 33. 34. 
cf. ukre. 

Okrem Yla, 46. 49. 51. 

VI*, 12. 
Okreper Yla, 25. 34. 35. 

cf. ukriper. 
Okrer Yla, 8. 19. 19. 29. 

32. 33. 39. 41. 49. 51. 
VI*, 10. 13. 32. 33. 48. 

OkriferYU,Z. lege okriper. 
OkriperYla, 23. 43.45.53. 

55. 58. VI*, 1. 6. 6. 9. 

14. 19.22. 26.28. 35. cf. 

iikriper, okreper. 
Onse VI*, 50. 
Ooserklome Yla, 12. 
OpeterYb, 9. 14. cf. upetu. 
Orer Yla, 26. 36. 46. VI*, 

29. cf. ures. 
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Orto VI/i, 26. 36. VI b, 29. 

cf. urtu. 
Orlom \\a, 46. cf. urtu. 
Osaln \\b, 24. 37. 
Ose VI//, 26. 36. 46. VI*, 

29. 

OstenduWa, 20. cf. ustentu. 

Ostensendi VI/i, 20. 

Ote \b, 10.13.15.18. VI//, 

7. \\\a, 6. cf. utc. 
Oui VI6,43. cf. nve, uvem. 

P. 

P. \b, 9 (P. ////. aqre). 

14 (/». / 7. nqre). 
Padellar \\a. 14. 
#>/,/<• VH«, 52. 
/»/,Afl VI//, 20. 
Pofcer Vh/, 23. 30. 33. 40. 

42. 50.52. VI*, 7. 11. 13. 

26. 32. 34. VDfo, 14. 17. 

31. 50. 
Pakrer \\b, 61. 

Paue I*, 40. 

Pane VII//, 46. 

Panta V//. 2. 3. 

Pauupri VI IA, 1. 

Parfu VI//, 1. 2. 4. 15. 17. 

VI*, 51. 
Parfam I*, 13 (parfa). 
Parsest VII*, 2. 
Puse VI//. 30. 33. 40. 42. 

50. 52. VI*, 11. 13. 32. 

34. 61. Vllfl. 14. 17. 31. 

50. 

Pater II//, 24 (lupater). 



Patre (luve patre) II//. 7. 17. 

22. 26. \\b, 5. III, «2. 
Pehaner VI«, 20. cf. piha- 

ner, peihnner. 
Pehatu III, 3. cf. pihatu. 
Peia lb, 27. 
Peia \Ua, 6. 
Peieriate II//, 4 (bis). 
Peihuner VI//, 8. cf. pehu- 

urr, pihaner. 
Peika \\a, 1. 3. 4. 16. 17. 
Pe/Ao VI/i, 3. 4. 16. 17. 
fVtffM VI//, 1. 

Peiu I*, 24. 
Peiu VII/i, 3. 
Pehuner\b, 12. 17. 
PcUana 1//, 26. 
/V/a„/«« VI*, 22. 
Pelsans II*, 43. 
Pclsanu II*, 6. III, 32. 
Pelsatu VI*, 40. 40. 
Pcpe. Inscr. Umbr. min. tab. 

XXVII, 1 (Ahaltrutitispu- 

niimpepc). 
Peperskust VI*, 5. 
Pepeskus VI 1/7, 8. 
Pepurluircnt V*, 5. 
Jfefito Vfc, 30. 32. 40. 42. 

50.52. VI//. 13.32 pfipto. 

34. VII//, 17. 30. cf.peiqu. 

peika. 

Pcraknc II//, 7. 10. II/;, 5. 

5. 12. 14. 
Peraknem II*, 10. 
Perakncu Vd, 7. 
Peraknio \ia, 54. 
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Perakre I*, 40 (perakrio). 
Perakrei Yla, 25. 29. 
PerakriYla, 34.35.38.43. 

45. 48. 53. 
PerakrioVlla^l (perakre). 
Perakris VI*, 52 (kotnper- 

akris). 56. 
Pcraznanie Ilfl, 7. 
Peretom Yla , 27. 37. 47. 

VI*, 30. 
PeHta Vla, 19. VI*, 49. 50. 

51. 63. Vllfl, 46. 51. 
Perkaf I*, 15 (perka). 
Perkam VI*, 53. 
Pernaiaf I*, 10. 
Pernaies Ifl, 2. 
PerneVlb, 11. 
Persae Vlfl, 58. VI*, 3. 
Pet-5ae« Vllfl, 41. 54. 
Persaia VHfl, 7. 
Per*eVIfl,47. VI*, 29. 30. 

31. 

Pewei Vlfl, 26. 27. 28. 36. 
Perst Vlfl, 37. 38. 48. VI*, 

24. 37. 38. 39. 
Persihmu IV, 25 (lege pers- 

nihmu). 
Perskler Yla, 27. 28. 37. 38. 
PerskloVla, 1. cf. persklum. 
Persklu III, 12. 
Perskhi VI*, 36. VIIa, 20. 

24. 34. 
Pcreklum la, 1 (j>crshlo). 
Persklumar III, 21. 
Pcrsmhniu II *, 42 (lcge pcrs- 

nihmu). 



PersnihimuVU, 17. VUfl, 

9. 39. 45. 
PersnUUmumo VIIa, 47. 
Persnihmn II*, 27. 29. 30. 

30. 31. 36.36.37.38.39. 
IV, 11. 23. 29. 
Pcrsnimu I*, 7. 21. IV, 8. 

10. cf. pesnimu. 
IWimmVIfl, 55. 59. VI*, 

2. 4. 6. 9. 20.25.37. 41. 

44. 46. Vn«,4.7.25.25. 

34. 42. 44. 54. 
Persnimumo Y\b, 57. 
Persnis Ylb, 39. cf. pesnis. 
Perso Ylb, 24. 37. 
Persotne VI*, 38. 39. 40. 
Persondru Ylb, 31. 35. 
Persontru VI*, 28. 
Perstiko VI*, 25. 
Perstn II*, 32. cf. pestu. 
Persuntra II*, 30 (ecn ). 
Pcrsuntre IV, 21. 
Persuntru IV, 17. 19. 
Persutru llfl, 13. 
Pert II*, 35 (petruniapert). 

36. 

Pertentn II*, 31. IV, 8. 
Perlome Vlfl, 14. 
Pcrac II*, 13. 22. 
Peraeiu II*, 11. III, 32. 
Peraia I*, 28. 32. 44. (pet- 

saia. persaea). 
Pcre I*, 18. II*, 3 (pirse). 
Pcri Ifl, 29. 32 (persi). 
Pcru II*, 9. 24. 
Perum Ifl, 29. 32 (perso). 
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Perunie \U, 27. III, 33. 
Pesttom Wa , 27. 37. 47. 

VI*, 30. 
Peskler Wa , 47. 48. VI*, 

30. 30. 
Pcifcfii VI*, 15. Vllfl, 8. 
Pesnimu Ia, 6. 10. 13. 19. 

23. 26. 34. I*, 3.22. 26. 

30.32.37.38. 44. 11«, 17 

(prepesnimu). 18. 18. 20. 

(quater). II*, 7. 10. cf. pre- 

pesaimu, persuimu. 
Pesnimu VI*, 9. 23. 
Pesnimumo VI*, 64 . 65. 

VUtf, 1. 
Pesnis VI*, 40. 41 . cf. pers- 

nis. 

Pesondrisko VI*, 40. 
Pesonthv VI*, 24. 37. 37. 

39. 40. 
Pestu 11«, 19. cf. perstu. 
Pesuotres IV, 7 (vem-). 
Pesuatru 1«, 27. 
Pesuntrum 1«, 30. 
Pesutra 11«, 18 (vepesntra). 
Pesutru II* , 8 (surupcsu 

tru). 
Petcoata IV, 4. 
Petruniaper II*, 21. 
Petraniapert II*, 35. 
Peturpursus VI*, 11. cf. du- 

pursus. 
Pfauo VI*, 32. lege perjuo. 
Pifi VII*, 2. 
Pihafei VI«, 29. 
Pihaji VI«,38.48. VI*, 31. 



Pihaklo VI«, 54. 
Pihaklu Vtf, 8. 
Pihaklu VI«, 25.29.34.35. 
38. 43. 45. 48. 53. VI*, 

28. 31. 35. 
PihanerWa, 19. VI*, 48. 

cf. pehaner, peihaner. 
Pihaz I*, 7 ( pihos). 
Pihaiu VI«,29(ter). 30. 39 

(tcr).40.49(ter).50.VI*, 

31. 31. 32. cf. pehatu. 
Pihos VI*, 47 (pihaz). 
Piauier V*, 9. 14. 
Pir I*, 12. 12. 11«, 12. U*, 

19. III, 12. 21. 
J°»VI«,20.20.36.46. VI*, 

29. 49. 50. 

PSne YI«, 46. VI*, 55. 

Pirsi VIc, 5. 48. 

Pire Y«, 5. 

Piri IV, 32. 

Pisest VI*, 53. 

Pisher VI*, 41. 

Pisi V«, 3. 10. 

PwiVIa,7.Vna,52.VU*,l. 

Pistuniru 11«, 15. 

Plcnasicr Y«, 2. 14. 

Plener VII«, 21. 34. cf. aple- 

nia, aplcnics. 
Plotatu VI*, 60 (preplotatu). 
Poe VI*, 50 (poeperka). 
Poei VI«, 1. 
Poi VI«, 5. VI*, 24. 53. 
Vone VI«, 59. VI*, 48. 49 

(punc, puni). 
Poni VI«, 57. VI*, l. 3. 9. 
12 
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20.22. 44.46. VIIa, 4.7. 

41. 54 (puoi). 
Ponisia VJ*, 51. 
Ponne VI*, 43. VII*, 2 

(puue). 
Popte VI*, 55. 61. VIIa,14. 

17. 27. 31. 50. 
Popler Vla, 19. VII*, 16. 

27. 30. 
Poplo VI*, 48. VII*, 20. 

(puplum). VII*, 40 (pup- 

lu). 46. 
Poplom Vlla, 15. VII*, 3. 
Poplu VI*, 54. 54. 
PopluperWb, 43. 45. VII*, 

3. 6. 9.10.18.21.24.26. 

32. 35. 37. 41. 53. 
Pora VI*, 65. Vlla, 1. 
Porka Vlla, 6. cf. purka. 
Porse VI*, 40. 63. Vlla, 

46. 51. 
Porsei Vla, 9. 9. 15. 
Porsi VI*, 6. 19. 
Porlaia VII*, 1. 
Portatu VI*, 5.~>. 
Portust VD*, 3. 
Post Vla, 58. VI*, 3. 22. 

Vllfl, 38. 
Postertio Vllfl, 46. cf. pus- 

tcrtiu, tertiu. 
Posti\b, 8. 12. 14. 17. 
Postne VI*, 11. cf. perne, 

pustnaiaf. 
Postra V*, 13. cf, pustra. 
Posho VI*, 5. VHfl, 8. 43. 
44. 



Prakatarum VI*, 13. 

Prako VI*, 13. 

/Ve VI*, 22. 59. W/>. 1. 2. 

4. 19. VHff, 7. 
Prehabia Vff, 5. cf. habia. 

habiest. 
Prehubia \ ff, 12. Icge pre- 

habiu. 
Prepa VI*, 52. 
Prcpesnimu II//. 17. 
Preplo Vllff, 49 (preplo-.ho- 

tatu). 

Preplotatu VI*, 60. cf. pre- 

plo.hotatu. 
Presoliafe Vlff, 18. 
Prestate I*, 27 (prestote). 
Prestota VI*, 57. 61. VII*. 

9. 11. 13. 15. 16. 18. 19. 

21. 22. 25.26.28.29.31. 

33. 34. 35. 
Prestotar VHff, 20. 22. 33. 

36. 

Prestote Vllff, 6. 8. 24. 
Pretra V*, 12. 
Preve I*, 28. II*, 9. 
Preuentlu V llff, 11. cf. aha- 

uendu. 
Prevcr Vff, 13. 18. 
Prevercs I*, 2. U. 20 {pre. 

uerir). cf. pusvercs (post. 

uerir). 
Preuerir VI*, 20. 
Preuislatu VII*, 49. 
Preuilatu VI*. 00. 
Prinuatir VI*, 55. M. 57 

(Jrom.-). 
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Prinuatur VI*, 65. Vlln, 1. 

46. 52. 

PrinuaturdurX\b, 50. V 11«, 

46 (prinuutur.dur). 
Prinuvatu I*, 15. 41 (pri- 

nuatur. prinuulurdur). 
Prinuvatus I*, 19« 23. 23 

(jwinualur). 
Prokanurent X\a, 16. 
Promom \ 11«, 52. 
Propartk. Inscr. Uoibr. min. 

tab. XXVII, 2, 5. 
Proseseter VI*, 20. 
Proseselir VI«, 56. 59. VI*, 

2.4.23. Vlla, 4. 8. 42. 54. 
Proseseto VI«, 56. VI*, 16. 

38. 

Prosesetir VI*, 44. 46. 
Prufc Vtf, 27. 
Prumu III, 3. 23. 
Prumuin III, 15. 
Prupchast IV, 32. 
Prusekatu II*, 28. III, 33. 

35. IV, 2, 
Prusektu II*, 28. 
Prusesetc II*, 12. cf. prose- 

Je/iV, ascsetes. 
Pruscsetu 11«, 12.cf.aseseta. 
Prusesia II*, 23. 
PrusuWent Va, 26. 28. 
Pruzure IV, 23. 
Pue I*, 18. 

Pue VI*, 38. 39. 40. 55. 
Puemune III, 26. 35. IV, 5. 

10. 12. 24. 
Puemunes IV. 3. U. 12.26. 



Pufe I*, 33. 

PufeXla, 8. VI*, 50. XUa, 
43. 

Pumpe Xa, 3. 10. 
Pumpcrias 11«. 2. 
Punc \b, 1. 10. 11. 12. 15. 

19.33. 11«, 14. 16. 16. 21. 

27. II*, 1. 7. 18. 33. 40. 

IV, 30. V«, 8 (ponne.- 

pone). 
Punes II*, 41. IV, 33. 
Punescste 11«, 22. 
Puni 1«, 4.9.13.16.22.26. 

32. I*,3.7.20 25.29.32. 

44. 11«, 9. 20. 2«. II*, 7. 

11. 13. 20 24. 25 (poni.- 

pone). 

Punisate I*, 15 (ponisia.ter). 
Puntcs III, 9. 10. 
Puntis 111, 4. 

Punum. Inscr. 1'mbr. min. tab. 

XXVII, 1 (Ahaltrutitispu- 

numpepe). 
Puplu 1*, 40 (poplo). 
Puplum \b, 10 (poplo) 
Pupluper I*, 2. 5 (jtopluper). 
Puprikc III, 27.35. IV, 10. 
Puprikes IV, 11. 12. 13. 
Pnpri.4c IV, 24. 
Pupriscs IV, 4. 
Puprses IV, 26. 
Purdinsust VI*, 16. 24. 
Purdinsittst VII <j, 43. cf. pnr- 

tinsus. 

Purtlinsus VI*, 23. 37. 38. 
cf. purtiius, purtinsus. 
12 • 
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Purdita \U. 18. cf. purtiUf. 
Purdito Vtt, 42. cf. pnrtito, 
ditu. 

Pttrditom Vlla, 45. cf. pur- 
titu. 

Purdottitu Vla, 56. cf. pur- 
tuvitu. 

Pure U, 20. Va, 6. 25. 28. 

VA, 4. 
Pureto Vla, 20. 
Atri V*, 10. 15. 
Purka \b, 27 (porka). 
Purome Ylb, 17. Vlla, 38. 
Pursatu (atripursatu) \U, 

16. Vlta, 23. 36. 
Pursus Ylb, 10 (dufmrsus). 

11 (peturpursus). 
PnrUtulu 16, 18 (portatu.- 

ulo). 
Piirtifcle Ila, 25. 
Purtiiu \ U, 9. 
Pnrtiius Ia, 27. 30. Itt, 7 

(pitrdinsus). 

Purtiftsus IA, 33 (nurrfm- 

sitist). 

PurtiUfla, 18. 180mrrfita). 
Purtitius la, 33 (purdinsus). 
Purtitu II, 39. Ht, 43. IV, 

31. Va, 18 (purditom). 
Purtupite IV, 14. 
Purtuvetu Ua, 11 (purtul2.- 

etu). 17 (purtu:vetu). 
Purtuvies Ila, 28 ( ape-). 
Purtuyitu m, 24. 29. III, 

33. IV, t. 4. 6. 16. 18. 

22 (purdouitu). 



Purtuvi/hi IV, 20. 

Puratu 11«, 18(atre:-). cf. ve- 

puratu, alitrepuratu, aha- 

tripursatu , atripursatu. 

atropusaio. 
Pure m, 26. ID, 5. V*, 7. 

cf. vepurus. 
Pusatu \U. 36 (atro-). 
IWVIa,59. VII, 2. 23. 37. 

44. 46. 59. VDa, 5. 38. 42. 

43. 53. 
Pusei Vla, 27. 36. Vltt, 3. 
/WVIa,20.46. VU,4.20. 

29. 48. Vlla, 7. 
Pusnie I U. 40. 
Pusnaes la, 2. cf. pcrnainf. 

pustnaiaf, perne, postne. 
PnHte Ia, 25. 

Pustertiu I*, 40. cf. ferfni, 

postertio. 
Pusti Va, 13. 18. 20. 21. 
Pustin II*, 25. IV, 13. 
Pustnaiaf tt, 1 1. cf. pernaiaf, 

pusnaes. 
Pustra Itt, 32. cf. postra. 

Pustru tt, 34. 36. Ha, 19 

(postro). 
Pusveres Ia, 7. 14. 24 

uerir). 

Puzc tt, 34. Ha, 9. 116, 4. 

(puse). 
Putrespe IV, 14. 

R. 

Randeme Vla, 14. 
Rjrau Ua, 19. 
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Hehle V«, 24. 26. 29. 
Rekapirus II/'. 33. 
Reper \\\b, 2. 
Rcstatu \\b, 5. 
Reste \\b, 47. 
Restcf 1«, 9 (reste). 
Rcveslu V«, 7. 9. 
Ri V«, 4. 5. 
ifo/a VII«, 6 (rufra). 
Rofu \\\a, 3. 

Rttbiname YII«, 43.44 (ru- 

pinamc). 
Rubiue VHfl, 6 (rupioie). 
Rufra U, 27 (ro/yi). 
Aii/rer VI«, 14. 
Rufru \b, 24 (ro/i<). 
Rupinamc \b, 35. 36 (rubi- 

name). 
Rupinic \b, 27 (rubine). 
Ruseme \l\a, 8. 9. 23. 

S. 

S. \b, 17. 

S«/W« VII«, 5. 39. 

Sahatam \Ua, 39. 44. 45. 

Sahale \Ua, 41. 

Salita \b, 35 (sahatam). 

Sakra U, 29. 37. 

Sofcra \\b, 18.VII«,40. 45. 

SakrcIU, 5. 6. 21. III, 8.9. 

12. 22. 30. 
Sctkre. Inscr. Umbr. min. tab. 

XXVII, 2, 7. 
Sakrcf \a, 18. 19 (sahra). 
Sakrcu V«, 6. 
Sakris \\b, 52. 56. 



SalierWa, 14. 

Suluu VI«, 31. 32. 41. 43 

(sahntu). 52. VU,13. 34. 

VII«, 15. 17. 29. 31. 
Saluam \\a, 51. 
Saluo \\a, 31. 32. 41. 51. 

VI*, 12. 12. 33. VII«, 16. 
S«7«omVI«,5l. VI*, 33,41 

(snluuom). \Ua, 15. 29. 

30. 

Sahtua VI«, 42. 

Saluuom \\b, 41. 

Sanes IV, 8. 

Sausi \\b, 5. 6. 

Sansie \\b, 3. 

Sansii \\\a, 37. \egeSansi. 

Sansi \\b, 8. 8. 

5oiMMfVU,9.10.12.12.14 
15. 

Satame \b, 38 (sahutum). 

Satanc 11«, 4. 

Satancs 11«, 4. 

Satc \b. 31 (saha.te). 

Sasc 11«, 24. Ub, 4. 44 (kve- 

strctieusascsvesu ctc). 
Sasil«,15. 11«, 10. 17 (&n- 

fjtf). 

SMfe \\b, 60. VII«, 49. 
Sc 11«, 14 (svisevc). 14(§vi: 

se:vc). 15 (sviseve). 
SeauieWb, 11. 
Sehemeniur VII«, 52. 
Sehemu Wb, 36. cf. semu. 
Sehmeniar 1«, 42. 
Sehmenier\b, 11. 16. cf.sc- 

inc:nies. 
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Sei VI«, 23 (bis). 
Seipo \ 1«, 11. 
Semenics 11«, 1. cf. sehme- 
nier). 

Semu VI», 10. cf. sehemtt. 
Sent X\a, 15. 27. 30. 40, 

VI», 29. 
Sepfca III, 17. 

Sepses VI», 11. 
Ser/e VI», 57. 01. 
Ser/erVI»,G1.61. VII«, 10. 
23. 

.SVr/m VI», 01. VII*. 16. 

&Hm VI* , 11. 15. 10. 31. 
31. 32. 33. /il (tcr). 42 
51 (tcr). 52. VIA. 12. 12. 
13. 33. 33. 34. 49. VI! *, 
15. 15 (seritmt). 10. 17. 
29. 29. 30. 31. 

Seritttn VII*, 15. 

Serse VI*, 2. 16. VI», 17. 
22. 41 (tcr). (zcref). 

Sersi \ l</, 5. 

Sersittt VI», 41. 

Scse IV, 3. 

Seseasa III, 23. IV, 15. cf. 

easa. 
Seso VI», 51. 
Scstc 11«, 22. 
Scstcntasiarn III, 2. 
Scstu 11«, 22. 24. d. sishi. 
Sesttst VI//, 5. 7 (sesusp). 
Sevaknc II*, 8. 8. 9. 10. II», 

21. III, 22. IV, 9. 10. 18. 

19. 23. 
Seuakne VII», 1 



Scvaknef IV, 22. 
Sevaknill», 38. 39. 111.25. 

20. 

Scvakuis II», 36.37. IV, 25. 
Setteir X\a, 18. 
Seuom X\a, 56. 
Scvuui 1«, 5 (senom). 
Si 11«, 7. V«, 6. 24.27. V*, 
3. 7. 

St'VI*,58(Iege*i/>. VI//. 26 

(lege sir). cf. ,vei\ sir. 
Sif 1«. 7 («). 14 (*/). 

vi*, 3. 

Sihitir X\b, 02. 
.SV/i/7/i VII*, 48. 
Siui 11«, 1. 
Sins VII». 4. 
Sir VI*, 7. 7. 
Sis Vtf, 6. 
Sistu III, 8. 
Skalseto VI*, 16. 
Skalsie VI», 5. V1I«, 37. 
Sl;ali?ta IV, 15. 18. 20. 
Skrehto VII//, 3. 
Skreihtor VI«, 15. 
Smursime VI*, 13. 
Snata II», 19. cf. asnata. 
Snatc II». 37. 
Snates IV. 9. cf. asnatcs. 
Snatu II». 34. cf. asnntti- 
Soliafe VI*, 12 (pre-). 

S&mo VI*, 9. 10. 

Sonitu VI», 00. cf. sunitn. 
Sopa VI», 17. 
Sopam X\\a, 38. 

Soptr VI», 54. 
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Sopo VI6, 5. cf. supo. 
Sorsalem Wb, 39. 
Sorsalir VI6, 38. 
Sorser \b, 12. 17. 
Sorso VI 6, 38 (surnf). 
Sorsom Wb, 24 (suruin). 
Sor*« VI6, 28. 31. 33. 37 

(stirum). 
Spafu Va, 20. 
Spahamu VHa, 39. 
Spahatu VI*, 41. 
Spahmu Wb, 17. 
Spantca 116, 30. 
Spanti III, 34. IV, 2. 
Spautiuiar III, 33. 
tye/a VI*, 5. 9. 9. 14. 20. 

50. Vlla. 4. 37. 38. 
Speturc II/'. 5. 
Spcturic 116, 1. 3. 
Spina 116, 38. 
Spinamar 116, 33. 
Spinia II/'. 36. 
Spiuiama 116, 37. 
Sta/lare Wb, 37. 40. 
Staflarm» Wb, 39. 

Stafli I'/- 30 (stajlarem). 
Siahamu Wb, 55 (ehetur-). 
Stahercn \b, 19 (stahamu). 
Stahitu VI 6, 50. 
Stahituto Wb, 53. 
Stuhmci \\a, 5. 18. 
Stahmeitei \\a, 5. 
Stahmitei \ 1//, 18. 
Stahmito VU, 8. 

5faAmuVlA,53(bb)(eliir-). 
cf. cturstamu. 



Stahu. lnscr. Lmbr. niiu. tnb. 

XXVII, 2, 7. 
Stakaz 116, 15. 
Statita 116, 42. 
Statitatu Ila, 19. 116, 32. 

IV, 9. 

Stcplatu 16, 13 (stiplatu). 
Stiplatu\\a,3. VI6,48.51. 

cf. ansliplatu. 
Stiplo Vla, 2. 

Strubsla 116. 18. 28. IV, 4. 

Strubslas 116, 41. IV, 1. 

Strusla 111, 34. 

Stmsla Vla, 59. VI6,5.23. 

VHa, 8. 42. 54. 
Subabtu 116, 42. 
SuhaivrWaW . 36.40. VI6, 

29. 

Suhokau Vla, 22. 24 (bis). 

34.44.55. VI*,&8(ti»>. 

15 (bis). 20. 27 (bis). 30. 
Subokauu VH*, 20 (bis). 22. 

23. 33. 34. 30 (bis). 
SuooJtoVIa, 22.24.25. VI6, 

0. 8 (bis). 20. 27 (bis). 
.S/<oote V16, 25. 
Subra Va, 20. 
S«*ra VI//, 15.15. VI6,17. 

41. V lla, 39. V1I6, 3. 
Sue Vla, 7. 16. VI16, 3. cf. 

svc. 

Suepo VI6, 47. cf. svepu. 
Sueso VH6, 1. cf. svcsu. 
SufaGaf 116, 22. 
SufaGas 116, 41. 
Sufcraklu III, 17. 19 
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SukatuIV, 16. cf. prusekatn. 
Sume 116, 15. 111, 1. 
Sumel II*, 27. 
Sumtu la, 9. 16. 
Sunitu VII//, 49. cf. sonitu, 
Supala,9. 16.II*,22.30.32. 
Suptf II*, 22. 
Super I*, 41. IV, 19. 
Supeme VHa, 25. 
Supes IV, 8. 

SupoYUa, 8. cf. suepo, supa. 
Supru IV, 3. 
Supu IV, 17. cf. suepo. 
Suront VI*, 8.20. 23. 37. 44. 

46. Vlla, 5.7.37.42.53. 
Suror VI*, 37. 
Surur Vla , 20. 20. 56. 59. 

VI*, 2. 4. 
^iiruro VI*, 48. 
Sururont VI*, 39.48. 51.64 

(bis).65(bis).VIIa,l(bis). 
Suru II*, 8. 9. 
Suruf 1«, 33 (sorso). 
Surum la, 27. 30 (sorsom, 

sorsu). 
Sutentu II*, 23. 
S ve Va, 24. 24. 27. cf. sue, svi. 
Svepis I*, 18. IV, 26. 
Svepu I*, 8 (suepo). 
Svesuvuvsistitctcies 116, 44. 

cf. sueso. 
S vcsuvu vsistitistetcies 1*,45. 
Svi IIa,14(-sevc). 14(-:se:- 

vc). 15 (-seve). 
Sviscve Ha, 14. 14 (svi:se:- 

ve). 15. 



&alu H*, 18 (M). 

&efil*, 4 (&erfi). Iege &erfi. 

Serfe I*, 24. 28. 31 (&tfe, 

Serfer). 
&erfe VHa, 3. 
Ser/erVI*, 57. 58. VIIa,6. 

9. 10. 11.13. 15. 18.19. 
20. 21.22. 24. 25.27.29 
(bis). 32.33(bis). 34.35. 
36. 41. 

Serfi VI*, 45. 

Serfia VI*, 57. 58. 61. VII*, 

10. 11. 13.15.18.19.21. 
25.27. 28.29.32.33.34. 
35. 

Serfiar VHa, 20.22.23.33. 
36. 

Serfie I*, 28. 31 (Serfie). 
Serfie VHa, 6. 8. 24. 41. 
&critu II*, 24 (M). 
Sersiaru II*, 16. 
&crsnatur Va, 22. 
Sesna V*, 9. 13. 15. 18. 
Sihitir VIIa,14.28. cf. sihi- 

fir, ansUiitir. 
Sihitu VI*, 59. ct.ansihitu. 
£ihsera III, 15. 
Simo VI*, 65. VHa, 1. 
&imu I*, 23. 23 (itmo). 
Sistitctcics II*, 44 (svesu- 

vuv-). 

&istitisteteics I*, 45 (svesu- 
vuv-). 

&nr VHa, 13. cf. sihiur. 
Sive Ila, 11. 
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L. 

Zcrcf I«,25. 33. 34 (serse). 
T. 

T. V«, 3 (t.-t.). 15 (k.t.). 
/ . ( /. >>.). Inscr. Uiubr. mioor. 

tab. XXVII, 2, 3. 6. 
Taflc \\a, 12. 
Talcnate II'/. 4. 5. 
Tapistcnu IV, 30. 
Tarsinate VII«, 11. 11. 
Tarsinatem \\b . 58 (bis). 

VII«, 47 (bis). 
Tarsinater \\b, 54 (bis). 59 

(bis). VII«, 12 (bis). 48 

(bis). 

Tarinate \b, 10. 17 (tarsina- 
ter). 

Tases VI*, 55. 59. \\b, 2. 

4. 20. 44. 46. VII«, 4. 7. 

42. 54. 
Tasetur \\b , 57. VII«, 46. 
7a*w VI*, 23. 
Ta^cz 1«, 26. I«,26.30. 32. 

44. \\b, 7. 39. IV,27(ta- 

teff. tasis). 
Tefe U, 13. 11«, 24. 
Tefe VI«, 18. 

Tefra 116 , 27. III , 32. 34 

(tuva-). IV, 2 (triia-). 
Tefrali \\b, 28. 35. 
Tefre \a, 24. 

Tefre \\b, 27. 28. 29. 31 

(ter). 33 (bis). 35. 36. 
Tefrei VI/;, 22. 
Tefri \a, 28. 



Tefro \\b, 26. 27 (bis). 
Tefruto VHfl, 46. 
Tcbtcrim IV, 20. 
Teio Vl«, 22. 

Teitu 11«, 7. 25. 11«, 26. III. 

9. 25. 

Tckurics \\a, 1. d.dequrier. 

Tekvias 11«, 1. 

Tenitu \\b, 25. 

Tenzitiin \b, 6. 

Ter \\b, 51 (ponisia.-). 

Tcrkantur III, 9. 

Tennnas. Inscr. 1'mbr. minor. 

tab. XXVII, 2, 2. 
Tcrmnesku 16, 19 (tertnnu- 

ko). 

Termnome \\b, 57. 63. 64. 
Tertnnuko \\b , 53. 55. 57. 
Terti 11«, 28. 
Tcrtiama IV, 2. 
Tertiame VI«, 13. 
Tcrtic 11«, 6. 14. 
Tertim \\b, 64. 
Tertiu VJ«, 45. 48. 53. cf. 

pustertiu, poslertio. 
Tcrtu IV, 28. 
Tera 1«, 34. 35. 36 (aersa). 

dirsa. 

Tcrtc V«, 7. cf. dirstu. 
Tertu Ub, 40. 40 (rfirsfci). 
Tcrust \b, 34 (dirsust). 
Tesedi \\b, 46. 
Tescnakesl«, 11. 14 (leseiut- 
kir). 

Tesenokir VI6,1. 3 (tcscna- 
kes). 



Tesonokir VI*, 20. VII*, 38. 
Tc8trcII*,27.28. cT.destre. 
Tcatru III, 23. IV, 15. 
Testruku I*, 29 (destruko). 
Tcsvam I*, 13 (desua). cf. 

dersuo. 
Tetcics I*, 45. 
Tettome VI*, 13. 14. 14. 
Tcta II*, 21. II*, 9. cf.tito, 

Tie I*, 45. II*, 44. 

Tikamne II*, 8. 

rwVI<i,24(bi8). 25.33.34. 
35. 54.VI*,6.cf.teio,tiu. 

Tiom VIa,43. 44.45. 53. 55. 
VlA,8(bis).9.14.15(bi8). 
25. 27 (bis). 28. 35. 36. 
Vlla, 10. 18. 19. 20. 21 
(bis). 22. 23. 25. 32. 33 
(bis). 34 (bis). 35. 36. 

Tisel II*, 15. 

Tisit ro, 17. 

Tislu II*, 22. II, 25. 27. 
Titu la, 33. cf. tctn, ditu. 
Titis 16,45. lnscr.lmbr.miu. 

tab. XXVII, 1 ( Abaltrutitis- 

punumpope). 
Tiu II*, 25, 25. 
Tlatie V*, 9. 
Todkeir VI«, 11. 
Todkome VI//, 10 (bis). 
Toko V*, 13. 
Toru VI*, 43. 45. 
Tota VI*, 29. 31. 39. VI*. 

7ol«mi VI*, 29. 41. 49. 51. 



VI*, 12. 33. 58. VII*, 16. 

29. 47. 
TotaperYla, 23.25.34.35. 

43.45.53.55. 58. VI*, 1. 

3. 6. 7. 9. 15. 19.22.26. 

28. 35. 43.45. VIIa,3.6. 

9. 10. 19. 21.24.26.32. 

35. 37. 41. 53. 
Jotor VI*, 30. 32. 39. 41. 49. 

52. VI*, 10. 13.32.34.43. 

45. 53.59.61. VII«,3.6. 

9. 10. 12. 14. 15. 16. 16. 
17. 19. 21.24.26.27.27. 
28. 29. 30.30.31.32.35. 
37. 41. 47. 50. 5*. 53. 

Tote VI«, 5. 18. 24.31.33. 
36.40.42.50. 53. VI*, 7. 

10. 11. 14.26.29.32.34. 
51.62. VIU, 11.14. 18. 
27. 31. 50. 

Toteme VI«, 26. 46. 
Totkor VI* , 12. 
Touer VU,30.30. cf.tuvea, 
tuer. 

Tra I*, 31. 35. II*, 13 (tra- 

haf. traha). 
TrafYWa, 39. 
Trafe VI*, 12 (ebetrafe). cf. 

hebelafe. 
Traha Vlla,5. 39. 44. 45. 

cf. tra. 
Trahaf VII*, 41. cf. tra. 
Trahuorfi VII*, 25. 
Tre I*, 3. 11. I*, 43 (trif 

treif). 
Trcbc I*, 8 (Treho). 
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Treb eit \ 1, 8. 
rrefcWi>VI//,22. VlI//,42 

(trcplanes). 
Treblunir VI*, 19. 58. 59. 

VI*, 2. 4. 21. 23. 44.46. 

VII//, 5. 7. 53. 

Treblauo Wb. 47. 

/ir&o VU, 58. 

Tref I//.7. 14. 20. 24. I/;,l. 

4. 31 (trif). 
Trcfiper IIF, 25. 30. 
TreifWa. 22. 
TrentituWb, 00. Vlltf, 19. 
Trenmu \\a, 2. 10- 
Treplaucs I//, 2. 7 (trebla- 

neir, treblanir). 
Treplanu l/y, 1) (trehlano). 
Tribrisine \ I/f, 54. 
Trilmsu Y//, 9- 

Trif U, 24. 

TVjfVb, 58. VI//. 1.3. 19. 

2*2. 43. 45. VII//, 3.0. II. 

52 (tref. trif). 
Trifo YI//.58. VII//, 11.47. 
rn/br VU, 54. 59. VD«, 12. 

48. 

Trifu I*, 16. 

Triiatefra IV, 2. 

Triiuper I/», 21. 22.22. II//, 

25. 25. 
Triaper YI/>, 55. V II//. 51. 
Tripler V«, 21. 
Tria III. 1S. 18. 
Tn. In numinis Tudertinis cmn- 

pentlium pro Tutcre tnb. 

XXIX. No. 4. 5. 6. 9. 10.11. 



Tua Vl«, 30. 33.40.42(<«- 

na). 50. 52. \\b. 11. 14. 

32. 34. VII//, 14. 17. 31 

50. cf. tuva. 
TuderWa. 10. 11. 
Tuderato Wa. 8. 
Tudero Wa. 15. 10. 
Tuderor Wa, 12. 
Tuderns Wa. 11. Wb, 48. 
7WV 1/7,27.28.37. 37.47. 

cf. tuves. 
Tuf \b, 41. 
Tuplak III, 14. 
Tuplcr V/7, 19. cf. dupla. 
Tures 20. 

T,,rsa\\b,z$.G\. VII//, 47. 
49. 

Tursar VII//, 40. 
Tursc IV. 19. 
Turse VII//. 41. 53. 
Tursiandu W\b, 2. 
7///-.S/V// VI/;. 60. VII//, 49. 
Titrsituto \\\a, 51 (tiiseiu). 
, Turske VUft, 12. 
Turskam IA, 17 (tusker). 
Tnruf 1A, 1 (toru). 
Turup Ib, 4 (tom). 
Tuse 14, 31. 41 (-tutu). 43. 
( Turse. tursilato). cf. Tur- 

8C. 

Tuseiu \b, 40 (tursituto). Icge 
tusetu. 

Tusctutu 16. 41 (tursituto). 
Tusker Wb. 54. 59. VHa, 
12. 48. 

Tuskom Wb, 58. VHa, 47. 
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Tuto I*, 16 (totar). 

Tutapc III, 24. 

Tutaper la, 5. 8. 12. 15. 19. 

21. 25. 29. 31. I*, 2. 5. 

III, 29 (totaper. tota). 
Tutas I*, 2. 5 (totar). 
Tute I*, 13 (tote). 
Tutcrc. Io num. Tudertiois tab. 

XXIX. No. 1. 2. 3. 7. 8. 9. 
TuuaVla, 42. cf. tua, tuva. 
Tuvall*,27. 111,32. 34. cf. 

/i/a. 
Tuve II*, 33. 

Tuves III, 19. cf. tuer, touer. 
V. 

Ufestne IV, 22. 
Uhtretie Va, 2. 15. 
Uhtur III, 7. 8. cf. utur. 
Uhturu III, 4. 
Ukre Va, 16. cf. okre. 
Ukripe la, 12 (oJfcryer). 
Ukripcr la, 5. 8.15. 17.21. 

25. 28. 31 (okriper, okre- 
per). 

Vlo VI*, 55 (portatu. ulo. 
pue). 

Ulu Vfl, 25. 28. V*, 4. 

Umen 116, 19. 34. 

Umne II*, 38. 

Umtu II*, 38. IV, 13. 

Une lia, 20. 

Unu II*, 6. 8. 

Upetu Ua, 1.8. 11.111,22. 

26. Va, 7. 
Upctitta III f 10. 



PA1MU8. 

Uraku Va, 5. 

Ures IV, 33. 

Urfeta Ua, 23. cf. feta. 

Urnasiaru 111, 3. 

Ifcnasier V«, 2. 15. 

Urtas fll, 10. 

Urtes III, 4. 

Urtu II*, 4. 

Uru I*, 18. 

Uru VI*, 55. 

Uretu III, 12. IV, 30. 

Usaic I*, 45. 

Usase (tieu:sase) II*, 44. 

Ustentu ia, 3.9. 12.16.23. 

26. 1*,3.6. 25.28. II*, 6. 

1 1 (fetu. feitu). cf. ostendu. 
Ustentuta III, 5. 
U 8 tetuIfl,17.I*,32.43. Ilo, 

9. 29. II*, 12. cf.ustentu. 
Ustite H*, 15. III, 2. 
Ute I*, 24. 27. Va, 23. V*, 

2 (ote). 
Utur IIn, 15. cf. uhtur. 
Uva III, 28 (mereuva : uvi- 

kum). 
Uve II*, 10. cf. ow. 
Uvefl*, l(ow). 
Uvem in, 8. 10. 12. 26. 31 

(ovem). 
Uvikum ffl, 28. 

. V. 

U. Inscr. Umbr. minor. Ub. 

XXVII, 2, 3, 6. 
Vakaze 1*, 8 (uakose). 
Utikosc VI*, 47 (vakazc) 
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Uapefe VU, 10. VI*, 51. 
Vapefem 1*, 14 (uapefe). 
Uapersus VIfl,9. cf.vapere. 
Uapersusto Vlfl, 12. 13. 
Vapcre III, 7. cf. uagersus. 
Vaputis Hfl, 13. 
Vaputu IL/, 10. 17. 
Uas Vlfl, 28. 38. 48. VI*, 30. 
Uaseto Vla, 27. 
f/ose^om VIn, 47. VI*, 30. 
Uasetome VI*, 47. 
Uasirslome Vlfl, 12. 
Uiwo VI*, 40. 
Uasor Vlfl, 19. 
Vasus IV, 22. 
Uasetom Vlfl, 37. 
VasetnmiselM^efome). 
Vatra III, 31. iege vatua. 
Uatue VI*, 45. 
TafiioVIfl, 57. VI*, 1.19-43. 

Vlla, 4 (vatuva, vatuvu). 
Vatuva 1«, 4. 13. 22. I*, 3. 

5 (uatuo, uatue). 
Vatuvu I*, 25 (uatuo). 
Ve Iltf , 14 (svi:se:ve). cf. svi- 

seve. 

Vea I*, 14. 23 (uia), n 
tfc/T*, 12. 12. 17. 17. 
Uehieir Vlfl, 21. 
tc/uer VI*, 19. 22. 
Vehiies Ifl, 20. 24 (uehier). 
Ueiro Vlfl, 30. 32. 39. 
Veltu IV, 21. 

Venpersunu*II*,30. Sic Ie- 
D dom pro eei 

Vem 




Vepesutra 11«, 15. 18. cf. 

Venpersuntra. 
Vepnrus Vfl, 11. 
Vepuratu II*, 41. cf. puratu, 

ahtrepuratu , ahatripur- 

satu. 

Uereir Vlfl, 22 (pre.-) 
Uerfale Vlfl, 8. 
lTeWrVIfl,58.59 t VI*, 1.2. 

3. 4. 19. 22. VHfl, 7. 38. 
Uerisko VIii, 19. 20. 21 . VI*, 

23. 44. 46. Vllfl, 5. 42. 53 
Uerofe VI*, 47. cf. verufe. 
Verufc I*, 9 (uerofe). 
Veskla H*, 19. 
VesWesHfl, 18. II*, 31. 37. 

IV, 9. 24. iv 
Ce*U*rVII«, 9. 10. 18. 21. 

24. 26. 32. 34. 
Vesklu I*,29.37. Oir, 19. 

II*, 34. 
Uesteis Vlfl, 22. i««Vi \ 
Vcstikatu II*, 24. 31. 35. 37. 
UestikatuVlb, 16. VUa,8. 

23. 24. 36. 
UesUkos VI*, 25. 
Uestis VI*, 6. 25. 
Uestisa VUa, 37. 
UesHsiaVU,5. 6. 17. 24. 

25. VDfl, 38. 
Uestisiam VI*, 39. 
UestisiarVlb, 16. 38. VIIa, 

38. 

Uestisier Vlfl, 14. 

M(urstisiam). 
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Vcstisani 1«, 28. 
Vcstisc 11«, 4. 
Vestisia II/;. 27. IV, 14*19. 
Uestva VI*, 01. 
VcsuiielV, 3. 0.10. 12.25. 
Vcsve^a IV. 17. 
Vclu 16, 29. 37. 11«, 17. 
Via III, 11. cf. vca. 
/'m\ U. .Vi.G5. Vlb, 1.11 
27. 

i ilatu V IA, 00(/>re-). cf. pre- 

uik l atu . 
ViouI«,4.22. U.G. 11«, 10. 

14. 20. 116, 18. 25(bis). 

39. 40(»mm). 
Uinu VI«, 57. VI* , 19. 40 

(vinu). 

Uiro Vl«, 42. 50. 52. \U y 
13. 32. 34. \ 11«, 17. 30. 

UirsetoWa, 28. 38.48. \U. 
30. cf. auirseto. 

Uistinie. Inscr. Umbr. roioor. 
tab. XXVII, 2, 3. 

Vistisa 11«, 13. cf. vestisa. 

tltla VII«, 41. 



Vitlaf U, 31. 

Vithi 11«, 21. U (uitlu). 

Uitht \l(>. 13. 45 (vitlu). 
Vitluf 1«, 1 (hWh). 
Vitlup I//, i (»#i7/w)i 

Uojione \\b. 19 (Vuliiinc) 
Uois.nev. Inscr. Lnibr. miii. 

tab. XXVII, 2, 5, fi. 
/ oisiencv ibul. 
Uokukom \U. 43.45 (vulsu- 

knm). 

Uonw VI/>, 41 (undev-). 
Uou \\b, 11. cf. vuv. 
Vufetes II/,, 31. IV, 25. 
Vuliunc 1«, 20 (Uojimte). 
Vufru 11«. 21. 24. 25. 
Vuke III, 3. 21. 
Vuku III. 21. 
Viikiiliiim I//. 1.4. 
Vukumen UI, 20. 
Vtirtus IIA. 2. cf. ktiviirtus. 
Vusiiapcr 11«, 26. 
Vutu II// ? 39. 

Vuv \b, 45. \\b, 44 (svesu- 
vuvsisti-). 



Iiimeroriim notae. 

IID. Vb, 9. 

V. V*, 12. 

VI. V*, 10. 13. 14. 15. 18. 
VDS. V/,. 17. 
X. Vb, 12. 
IIX. 11«, 2. 
XV. V6, 17 
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INDEX SECUNDUS. 
Vocum Oscarum. 



A. 

A. Tab. XXII, 7, 2. 

Aadirans. Tab. XXIII, 13, 1. 

Aadiriis. Tab. XXII, 4. 4. 

Aadiriis. Tab. XXII, fc 4. 

Aainanaffcd.Tah. XXIII. 12, 
2. 14, 4. XXIV. 20, 

Alipllaiiam. C. Ab. 55. 
Abeltanoi. C. Ab. 3. 
Ahellanuis. C. Ab. <>. 
Abcllanum. C. Al>. 44. 
Abellanus. C. Ab. 41. 46. 
Adcrl. Num. 23. 24. 25. 
Aeteis. Tab. B. 18. 27. 
Ahvdiuni. Tab. XXIV, 22. 
...aidi... Tab. XXIII. 16, '2. 

A.kdafcd.Tab. XXVII, 35,6! 
Aisk. Tab. B. 20. 

Aisken. Tab. B. 25. 
<4tW. Tab. B. 15. 
Akudunniad. Num. 35. 
Akum. Tab. B. 24. 
Akun. Tab. XXIV, 22. 
Alafatcrnuni. Num. 29. 30 
31. 32. 



sl 



Allo. Tab. B. 22. 
Alltram. C. Ab. 53. 
AUtr.... C. Ab. 53. 
Altinum. Tab. XXII, 6, 4. 
Alhei. Tab. B. 13. 
Amfrct. C. Ab. 45. 
Amfrctacrt. C. Ab. 32. 
Amirikatud. Tab. B. 22. 
Amnud. C. Ab. 17. 
Amuud. Tab. B. 6. G. 
4mpert. Tab. B. 12. 18. 
Amprufid. Tab. B. 30. 
Amvianud. Tab.XXJI, 2, 1 
4, 1. 

^npef. Tab. B. 20. 

AmjH. Tab. B. 2. 

Antcr. C. Ab. 14. 54. Tab 

XXII, 2. 2. 4, 2. 
Anhinis. Tab. XXII, 6, 3. 
Arafjct.. Tab. XXIV, 18,3. 
Araijetud. Tab. XXVII.38 

2. 

Arpatitu. Tab. XXVI, 24, 2. 
Alahus. Tab. XXVI, 24, 1. 
Atrtio. Tab. XXVII, 46, 4. 
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Atntd. Tab. B. 24. 
Aukil Tab. XXIV, 17«. 
^iinoiii.Tab.XXVn,46,5. 
Aut. Tab. B. 20. 
Auti. Tab. B. 6. 11. 24. 
At!. C. Ab. 23. 44. 54. 

B. 

Bansae. Tab. B. 19. 23. 27. 
Bantins. Tab. B. 19. 
Benuentod. (?) Num. 40. 
Bim. Tab. XXVI, 24, 2. 
Brateis. Tab. B. 6. 
Biivaianud. Tab. XXVTI, 
35,4. 

D. 

D. Tab. XXII, 7, 3. 
Dat. Tab. B. 9. 10. 
Dc. Tab. adnexa. 1, 1. 
Ded. Tab. XXVII, 45, 2. 
Dcded. Tab. XXIII, 13, 3. 

7. 15, 3. Tab. adn. 3, 3. 
Degetasis. Tab. XXVII,38,2. 
Degetasius. Tab. XXIV, 18, 

3. 

Deikans. Tab. B. 9. 
Deihtm. Tab. B. 10. 
Deiuaid. Tab. B. 11. 
Deiuast. Tab. B. 3. 

Tab. B. 5. 
j. Tab. B. 9. ■ 
i. C. Ab. 5. 
Dekhme. Tab. XXVI,24,1. 
Dette. Tab. XXVI, 24, 1. 
Didist. Tab. B. 16. 
Dihtst. Tab. B. 14. 



Dohtd. Tab. B. 11. 
Dolotn. Tab. B. 5. 14. 
Dolud. Tab. B. 20. 
Doium. Tab. B. 21. 
Don. Tab. B. 14. 
Dos. Tab. B. 16. 
Dunom. Tab. XXVII, 45, 2. 

E. 

Egmazum. Tab. B. 24. 

Egmo. Tab. B. 4. 

Egvinum. (?) Num. 33. 

Ehtrad. C. Ab. 31. 

Ei. Tab. B. 22. 

Eis. Tab. B. 18. 

Eisak. Tab. XXffl, 13, 3. 

Efeet C. Ab. 46. 

Eiscis. C. Ab, 20. Tab. 

xxn, 6, 3. 

Eisuken. Tab. B. 16. 
Eitiuvad. Tab. XXIII, 13, 3. 
Eitiuvam. Tab. XXIII, 13, 1. 
Eitiv. Tab. adn. 1, 2. 
Eituam. Tab. B. 19. 
Eituas. Tab. B. 9. 13. 13. 

18. 27. 
Eft. Tab. XXn, 4, 1. 
Eituns. Tab. XXU, 2, 1. 
Eizazunk. Tab. B. 24. 
Eizeik. Tab. B. 21. 
Eizeis. Tab. B. 22. 
Eizuk. Tab. B. 29. 30. 
Ek. Tab. XXVI, 24, 4. 
Eka. Tab. XXVlI, 37, 1. 
Ekak. Tab. XXUI, 13, 5. 

Tab. adn. 3, 2. 
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Ekhad. Tab. XXIII, 15, 4. 
Ekik. Tab. XXVII, 35, 3. 
Ekkum. C. Ab. 27. 41. 
Ekss. C. Ab. 10. 
Eksuk. T;ib. XXII, 2, 1.4, L 
Embratur. Num. 44. 46. 
..emens. Tab. XXII, 8. 
...ermum. C. Ab. 29. 
. ..errins. C. Ab. 54. 
Esaristrom. Tab.XXVI,24, 
2. 

Esci. C. Ab. 49. 
Eslu. Tab. XXVI, 24, 3. 
Estud. C. Ab. 40. 44. 
Estud. Tab.B. 12. 23. 2G. 30. 
Esuf. Tab. 15. 19. 21. 
Es. Tab. B. 7. 11. 25. 
Esah. Tab. B. 8. &&. 
Eseih. Tab. B. 11 (eselh). 

17. 26. 
Eselk, Tab. B. 11 (I. eseih). 
Etanto. Tab. B. 26. 
Eust. Tab.B. 22 (lege fust). 
Exum. Tal>. B. 10. 

F. 

Faamat. Tab. XXII, 2, 3. 

4, 4. 

Fahtud. Tab. B. 9. 
Fahus. Tab. B. 30. 
Famelo. Tab. B. 22. 
Fasia. Tab. XXVI, 24, 2. 
Fatted. Tab. XXIII, 13. 
Fefahust. Tab. B. 11. 17. 
Fcihuis. C. Ab. 45. 
Feikuss. C. Ab. 31. 



Fepahid. Tab. B. 10. 
Ferom. Tab. XXVI, 24, 3 
Fi'.... C. Ab. 30. 
Fus.... C. Ab. 24. 
Fiisnam. C. Ab. 32. 
Fhsnanie. C. Ab. 30. 
Fisnam. C. Ab. 45. 
Fistelu. Num. 60. 
Fistluis. Num. 58. 61. 
Fistlus. Nura. 59. 
Flusare. Tab. XXVII. 46, 2. 
Fluusai. Tab. XXIV, 21. 
Fortit. Tab. B. 12. 
Fr..:. C. Ab. 21. 
Friiktatiuf. C. Ab. 21. 
[F]runtcr.Tab. XXVII, 36,2. 
Fttid. Tab. B. 28. 29. 
Fust. Tab. B. 19. 22. 22 

(eust). 23. 28. 28. 29. 
Fufans. C. Ab. 10. 
Fusid. C. Ab. 19. 

G. 

G. Paapi. G. Num. 44. 46. 
47. 

Gaaviis. Tab. XXIV, 18, 2. 
H. 

Hafiert. Tab. B. 8. 
//*//. (Iladria) num. 48. 
Hcirennis. Tab.XXIV, 18,1. 
Hcrckleis. C. Ab. 11. 24. 

30. 32. 
Hcrenni. Tab. XXII, 7, 2. 
Herentatei. Tab.XXlV, 17'. 
Hcrcntateis. Tab. XXIV, 

17* 

13 
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J/eres/.Tah.B. 12. 18.24.26. 
Herukinai. Tab. XXIV, 17\ 
Hipid. Tab. B. 8. 14. 17. 
Iliretum. TaJ). XXVII, 46, 6. 

I. 

Idih. Tab. B. 6, 30. 

...iei. Tab. B. 29. 

....im. Tab. B. 29. 

In. C. Ab. 34. 

In. Tab.B.9.12. 15.16. 19. 

20. 22. 22. 26. 28. 28. 
Ini. Tab. XXII, 2, 2. (legc 

ini). 
tnim. Tab. B. 6. 
/hmh. Tab. B. 16. 
Iok. Tab. B. 4. 5. 
lonlt. Tab. B. 12. 17. 26. 
Isidu. Tab. adu. 3, 3. 
Iiivcis. Tab. adn. 2, 1. 
Izik. TaJ). B. 14. 29. 30. 

i. 

Idik. C. Ab. 17. 18. 
ini. Tab. XXII, 4, 2. 
Imm. C.Ab. 3. 6. 7.12. 18. 

37. 39. 43. 51. 55. 
ip. C. Ab. 26. 34. 
...ipeiais. C. Ab. 26. 
...isai. C. Ab. 37. 
tsfdu. Tab. XXIV, 20, 4. 
jsiduin. Tal). XXffl, 13, 7. 
tst. C.Ab.l2(piid-).15.31. 

33 (piisst-). 34. 49. 56. 
...fttum. C. Ab. 53. 
fiik. C. Ab. 37. 42. 
iuvkuui. C. Ab. 4. 



K. 

Ka. Tab. XXVII, 45, 3. 
Ka.:.. Tab. XXIV, 18, I. 
Kadeis. Tab. B. 6. 
Kalati. Nam. 26. 
Kapv. Num. 20. 21. 
Kapva. Tab. XX>II, 37, 2 
KameU. Tab. B. 3. 7. 
Ras. Tab. B. 6. 
Kastro. Tab. B. 13. 
Kebtmst. Tab. B. 20. 
Kensatnur. Tab. B. 19. 
Kensaum. Tab. B. 20. 
Keitsazet. Tab. B. 19. 
Kenslo. Tab. B. 22. 
Kensttnnen. Tab. B. 20. 
Kenstur. Tab. B. 18.20.27. 
28. 

Kehw. Tab. XXVII, 45, 3. 
Keus. Tab. B. 19. 
Kiipils. Tab. XXII, 5. 
Kom. Tab. B. 4. 15. 23. 
Komenei. Tab. B. 21. 
ikomo.... Tab. B. 5. 
Komono. Tab. B. 7. 8. 8.11. 
Komonom. Tab. B. 17. 
Komonon. Tab. B. 14. 
/um. Tab. B. 16. 
Kontrud. Tab. B. 11. 17.25. 
Kosuties. Tab. XXVI, 24, 4. 
Kouehrm. Tab.XXVI,24, 3. 
Kumbened. C. Ab. 42. 
Kiimbennieis. Tab. XXIII. 
13, 5. 

Kumnios. Tab. XXVII, 45, S. 
Kupeltcrnu. Nimi. 34. 
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Kvaisstu... 

Kvaisstur. Tab. XXIII, 13, 

4. 14, 2. 15, 1. 
Kvaisturet. C. Ab. 2. 

■ 

L. 

L. Tab. XXH, 3, 1. 10, L 

XXIV, 17* (bis). 
...labiku. Tab.XXII, G, 2. 
Ladinotl. Num. 51. 
Lamatir. Tab. B. 21. 
Ligat.... C. Ab. 9. 
Li^atiiis. C. Ab. 6. 7. 
LUfis. Tab. B. 25. 
Litjud. Tab. B. 19. 
Likitud. C. Ab. 36. 
Likitud. Tab.B.13. 18. 18. 

26. 27. 
Liimitu. C. Ab. 29. 
...Hm. Tab. XXII, 11. 
Laukeri. Num. 52. 
Liivfreis. Tab. adn. 2, 2. 

M. 

M. Tab. XXII, 5. 7,2. 

XXVII, 35, 2. 
Ma. Tab. XXVI, 24, 4. 
...maai. Tab. XXH, 11. 
Maimas. Tab. B. 3. 7. 
Maintrem. Tab. XXVII, 41, 

2. 

Mais. Tab. XXVU, 41, 1. 
Mais. Tab. B. 15. 25. 
Mai. C. Ab. 1. 4. 
Mallom. Tab. B. 5. 15. 22. 
Mallud. Tab. B. 20. 



Mahul Tab. B. 11. 

Manirii. C. Ab. 1. 3. 

Manimasepum. Tab. B. 24. 

Marai. Tab. XXVII, 38, 1. 

Mat.... Tab. XXffl, 16, 1. 

Mc. Tab. XXII, 10. 

Mcd. Tab. XXID, 12, 1. 
XXIV, 20, 2. XXVII, 
37, 2. Tab. adn. 3, 1. 

Meddis. Tab. XXVII, 38,1. 

Medilis.Tab.B. 8. 12. 18. 26. 

Meddiss. Tab. XXIV, 17«. 
18, 3. 

Meddisud(pru-). Tab. B. 13. 
21. 

Medikat. Tab. B. 16. 
Medikatud(pru-). Tab. B. 24. 
Medikci*. C. Ab. 5. 
Medikim. Tab. B. 30. 33. 
Medis. Tab. XXVII, 45, 1, 
Medis. Tab. XXVI, 24, 4. 
Mefiai. C. Ab. 57. 
Meliissaii. Tab. XXII, 8. 
....mens. Tab. XXIII, 16, 4. 
Mentud (tristaa-). 
Mesene. Tab. XXVII, 46, 1 . 
Mi.... Tab. B. 12. 
Miaitilnia. Tab. XXVII, 40. 
Miia. Tab. XXVII, 37, 4. 
Minstreis. Tab. B. 27. 
Mistreis. Tab. B. 18. 
Mitametiis.Tab.XXIV,19,l. 
Moltam. Tab. B. 2. 
Moltas. Tab. B. 13. 27. 
jtfofoittm.Tab.B. 12. 13. 18. 
26. 27. i 
13» 
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Molto. Tab. B. 26. 
....mparaki... Tab. XXIII, 
14, 3. 

Mr. Tab. XXII, 2, 4. 4, 4. 

6, 1. XXIII, 13, 4. 
Mu.... C. Ab. 15. 
Muini... C. Ab. 18. 
Mihmkad. C. Ab. 50. 
Mu.nikci. C. Ab. 19. 
Muimku. C. Ab. 22. 
MulUa. Tab. XXVII, 38,2. 
Mulukiia. Tab. XXVII, 38, 1. 
Mutil. Num. 44. 45. 4G. 

N. 

N. Tab. XXII, 3, 2. 7, 3. 

XXVH, 35, i. 
N. Tab. B. 12. 26. 
ATe.Tab.B.14.25(,*e.»n*m). 
iVei. Tab. B. 20. 28. 
Neip. Tab. B. 15. 
Nep. C. Ab. 46. 47. 
flfep. Tab. B. 10. 28. 
Nerum. Tab. B. 29. 
IVesimois. iab. B. 25. 
Nesunum. Tab. B. 17. 31. 
....ngin. Tab. XXIII, 14, 4. 
Ni. Tab. XXm, 12, 1. 
iVi.Tab.B.8. 11. 17.28.29. 
Niel.... Tab. XXII, 6, 2. 

NiiifiinIu P 8.Tab.XXIV,19, 

2. 

Niumeriia. Tab. XXVII, 36, 
i. 

Niumsieis. Tab. XXIV, 18, 
1. 



Nnvkrinum (?). Num. 

30. 31. 32. 
Nuvlan.... C. Ab. 23. 25. 
Nuvlanam. C. Ab. 55. 
Nuvlamu. C. Ab. 5. 
Nuvlanuis. C. Ab. 7. 
Nuvlanum. C. Ab. 40. 
Nuvlanua. C. Ab. 38. 47. 

O. 

Opeizois. Tab. 23. 
Orrn. Num. 53. 



P. Tab. XXII, 5. XXni, 
16, 1. 

Pa. Tab. XXVII, 45, 1. 
Paakul. Tab. XXV II, 38, 1. 
Paam. Tab. XXIII, 13, 1. 
Paapi. Num. 44. 46. 47. 
Paarigtis. Tab. XXII, 9. 
Paean. Tab. B. 22. 
Paei. Tab. B. 22. 
Pau C. Ab. 15. 34. 
Pakis. Tab. XXVII, 39. 
Pakuies. Tab. XXVII, 45, 1. 
Pam. C. Ab. 38. 
Pnm. Tab. B. 16. 
Pan. Tab. B. 6. 
Paraskusler. Tab. B. 4. 
Pas. Tab. B. 25. 
Passtata. Tab. adn. 3, 2. 
Pat ... Tab. XXUI, 16, 4. 
Patensms. C. Ab. 50. 51. 
Pefakus. Tab. B. 11. 
Peremust. Tab. B. 15. 
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Perkedne.. . Tab. XXIV, 18, 

2. 

Perkens. Tak.XXIV, 18,2- 
Pcrkren... Tab.XXII, 6, 1. 
Pertemem. Tab. B. 7. 
1'ertemusl. Tab. B. 4. 
Perlumum. Tab. B. 7. 
Perum. Tab. B. 5. 21. 
Petiropert. Tab. B. 15« 
PetirupeH. Tab. B. 14. 
P ff . Tab. adn. 1, 1 (Im). 
Phim. Tab. B. 25 | ne.phim). 

Pid. C. Ab. 25. 41. 51. 
Pidiim. C. Ab. 47. 
Piei. Tab. B. 0. 7. 
Pftom. Tab. XXVI, 24, 3. 
Pis. Tab. B. fc»g. 10.11. U. 

13. 17. 17. 19.20.23.25. 

26. 28. 29. Tab. XX\ 1, 

24, 1. 
PL Tab. li. 29. 
IW. Tab. B. 10. 10.23.32. 
Poimunie. Tab. XXVII, 40, 

3. 

Poizud. Tab. B. 19. 
Pnkapit. Tab. B. 8. 
Pomtis. Tab. B. 15. 
/\m. Tab. B. 18. 
Pondos. Tab. B. 10. 

p<*f. Tab. B. 8. 8. 23. 29. 
JPoiu. Tab. B. 9. 
Pr. Tab. B. 21. 23. 27. 28. 
28. 

Praefuhu. Tab. B. 23. 
Praesenlid. Tab. B. 21. 
Preiuatud. TaJ). B. 15. 16. 



Pni. Tab. XXIII, 13, 7. 
Priif. C. Ab. 16. 
Pnifattcd. Tab. XXIII, 13, 

7. 15, 5 ([pnifjattcdj. 

XXIV, 20, 5. 

Pnifattr. Tab. adn. 3, 3. 
PnifTcd. Tab. XXIV, 17'. 
Pruhipid. Tab. B. 25. 
Pmhipust. Tab. B. 26. 
Prmneddisud. Tab. B. 13. 

21 (fnined.disud). 
Prumedikutud. Tab. B. 24. 
Pruter. Tab. B. 16. 
Prupukid. C. Ab. 2. 
P.id. C. Ab. 13. 14. 49. 
Piidist. C, Ab. 12, 
...pndus. Tab. XXIII, 14, 1. 
Puf. Tab. XXHj 2, 3. 4, 3. 
IVihalatm. C Ab. 4. 
Pukkaafd. C. Ab. 52. 
Piiiiipaiianai. Tab. XXIII, 

13, 2. 

Piimpaiians. Tab. XXIII, 

13, 4. 
Pnn. C. Ab. 50. 
Piipidiis.JTab. adn. 3, 1. 
Piipidiis.Tab. XXIV, 20,1. 
Piis. C. Ab 8. 31. 45. 
Piisstist. C Ab. 33. 
Piisl. C. Ab. 34. 45. 
Piitiini.... C. Ab. 22. 
Piitiinispid. C. Ab. 9. 
Puv. C. Ab. 17. 

Q 

(). Tab. B. 2. 29. 
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S. 

Sakara.... C. Ab. 17. 
Safcarafcleis. C. Ab. 20. 
Safcarafclu.... C. Ab. 13. 
Safcarafclum.C.Ab.ll.Tab. 

XXVII, 35, 3. 
Safcra. Tab. XXVII, 37, 3. 
Se. Tab. XXVI, 24, 2. 4. 
...seis. Tab. XXII, 6, 3. 
Senateis. C. Ab. 8. 35. 
Senateis. Tab. B. 3. 
Sepis. Tab. XXVI, 24, 1.3. 
Sepu. Tab. XXVI, 24, 3. 
Sel. Tab. B. 25. 
Sidikinud. Num. 17. 
Siom. Tab. B. 5. 
Sipus. Tab. B. 5. 14. 
Sir.... C. Ab. 1. 
Sistiatiens. Tab. XXVI, 24, 

4. 

Siumn. Tab. B. 22. 
Skriftas. Tab. B. 25. 
SUagid. C. Ab. 12. 
Slabiis. Tab. XXIV, 17». 
Stagfm. C. Ab. 34. 54. 
. . .ssiiuas. Tab. XXVII, 37, 5. 
Staiet. C. Ab. 58. 
Statom. Tab. XXVI, 24, 1. 
Stom. Tab. B. 9. 
Suae. Tab. B. 4. 11.12. 13. 

17. 17. 20.23.23.25.26. 

28. 28. 29. 
Sum. Tab. XXIV, 17*. 
Suvad. Tab. adn. 1, 2. 
Suvas. Tab. XXVII, 44, 1. 
Suvcis. C. Ab. 9. 85. 



Svai. C. Ab. 41. 
Sverrunci. C. Ab. 

T. Tab XXVII, 35, 2. 
Tadait. Tab. B. 10. 
Tafanies. Tab. XXVI, 24, 4. 
Tanas. Tab. XXVII, 36, 1. 
[Tajngin. Tab. XXIII, 14, 4. 
Tangin.... Tab. B. 3. 
Tanginom. Tab. B. 9. 
Tanginud. Tab. B. 7. 
Tanginud. C. Ab. 8. 16. 35. 50. 
Tanginud. Tab. XXffl, 13. 

6. 15, 2. 
Tautam. Tab. B. 19. 
Tcdur. C. Ab. 56. 
Teer.... C. Ab. 12. 
Tcrei. C. Ab. 19. 46. 49. 
Tercis. C. Ab. 21. 
Teremenniii C. Ab. 15. 57. 
Telcninai. . . Tab. XXffl, 16, 

3. 

Teremniss. C. Ab. 14. 
Tcrum. C. Ab. 18. 
Thesavrcf. C. Ab. 52. 
Thcsavrum. C. Ab. 48. 
Tianud. Num. 16. 18. 19. 
Txati. Num. 50. 
Tfns. C. Ab. 48. 
Tintiriis. Tab. XXVII, 39. 
Tinm. Tab. XXn, 2, 2. 4, 2. 
To. Tab. B. 12. 
Totiku. Tab. XXVI, 24, 3. 
Toutad. Tab. B. 14. 21. 
Toutiko. Tub. B. 23. 
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Toutikom. Tab. B. 10. 
Touto. Tah. B. 9. 15. 
Tr.Tab.XX 111,12, l.XXVII, 

35, 2. 
Tr. Tab. B. 29 (tr.pl.) 
Trebiis. Tab. XXIII, 12, 1. 
Tnbarakat.C.Ab.39.42.48. 
Tnbarakavum. C. Ab. 36. 
Tnbarakkiuf. C.Ab.37.42? 
Trnbarakavum. C. Ab. 28. 
Trubum. Tab. XXIII, 13, 5. 
Tris.. Tab. XXVII, 37, 1. 
Tristaamentud. Tab. XXIII, 

13, 2. 
Trutum. Tab. B. 15. 
Tuv. Tab. XXIII, 12, 1. 

XXI\\20,2.Tab.adn.3,l. 
Tuvtiks. Tab. XXIV, 17«. 
Tuset. C. Ab. 39. 42. 
Tuzet. Tab. B. 20 (t.uzet). 

U. 

Valaemom. Tab. B. 10. 
Ueleslrom. Tab.XXVI,24, 1. 
Ues. Nuin. 49. 
Uesklis. Tab. XXVI, 24, 2. 
Uesune. Tab.XXVII,45,2. 
U. Tab. XXVII, 45, 1. 
Uinkter. Tab. B. 21. 
Uinu. Tab. XXVI, 24, 2. 
...uums. Tab. XXIV, 18,1. 
Upscd. Tab. adu. 1, 2. 
Urust. Tab. B. 14. 16. 
Uruvii. C. Ab. 56. 
Usc. Tab. XXVII, 37, 3. 
Uzet. Tab. B. 20 (vid. tuzet). 



U«...Tab. XXD, 3, I. 
Uittiuf. C. Ab. 40. 43. 
...nliad. C. Ab. 56. 
Upefciid. C. Ab. 13. 
Upsan. Tab. adn. 3, 2. 
t T psanna m .Tab.XXIII,13,6. 
Upsed. Tab. XXVn, 44, 2. 
Urina. Num. 71. 
tfv... Tab. XXII, 10, 1. 

V. 

V. Tab. XXII, 2, 4. 4, 4. 

XXIU, 13, 1 (bis). 4. 

XXIV, 20, 1 (bis). Tab. 

adn. 3, 1 (bis). 
Vcreiiai. Tab. XXIII, 13, 2. 
Versannu. Tab. XXII, 2, 2. 
Verusarinu. Tab. XXII, 4, 3. 
Vcsi. Tab. XXVII, 41, 1. 
Vestirikiiiii. C. Ab. 1. 
Vcsulliais. Tab. XXVII, 35, 

1. 

Viai. C. Ab. 57. 

Viais. C. Ab. 26. 

Viam. C. Ab. 33. 

Vitcliu. Num. 43. 

Viu. C Ab. 56. 

Vtt. Tab. XXIII, 16, 4. 

Vimikii8.Tab.XXUI,13,4. 

Viisci. C. Ab. 16. 

Z. 

Ziko. Tab. B. 15. 
Zikolois. Tab. B. 25. 
Zikolom. Tab. B. 14. 17. 
Zikulud. Tab. B, 16. 
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• 

II. im. X. IIX. IIIAX. IIIIAX. in nummis Italicoruin Sa- 
mniticis. Avellino Ilal. vet. numism. Addenda ad vol. I. 
p. 96. Supplem. ad vol. I. p. 3. 4. 19. 

UX. Tab. XXn, 2, 2. 4, 2. 

IIX) . Tab. XXIV, 22. 
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vocum Sablnaram, Oscarmn et alla- 
ram 9 quae a serlptorlbus eomme- 

inorantur* 

Alpus, sabin. Paul. Diac. p. 4. (ed. 0. Mtiller): „Album, 
quod nos dicimus, a Graeco, quod est akyov, est appella- 
tum. Sabini tamcn a 1 p u m dixerunt. " 

Ausum, sabin. Paul. p. 8. „Aurum. alii a Sabinis 

translatum putant, quod illi ausum dicebant." 

Cascns, Casinus, Casnar, sabin. osc. Varro L. L. VII, 28. 
(ed. O. Muller): „Cascum significat vetus 5 eius origo 
Sabina, quae usque radices in Oscam linguam egit. u Id. 
VII, 29.: ,,Item ostendit quod oppidum vocatur Casi- 
num; hoc enim ab Sabinis orti Samnites tenuerunt, et 
nnnc nostri etiam nunc C a s i n u m forum v e t u s appellant. 
Item significant in Atellanis aJiquot Pappum senem , quod 
Osci casnar appeUant..." 

Catus, sabin. Varro L. L. VII, 46.: „cata acuta; hoc 
enim verbo dicunt Sabini." 

Crepusculum, sabin. Varro L. L. VI, 5.: ,,Secundum hoc 
dicitur crepusculum a crepero . Id vocabulum sumpse- 
runt a Sabinis, unde veniunt Crepusci nominati Ami- 
terno, qui eo tempore erant nati, ut Lucii prima luce. In 
Reatino (sic legit Mulierus) crepusculum significat du- 
bium 5 ab eo res dictae dubiae creperae, quod crepuscu- 
lum dies etiam nunc sit an iam nox, muitis dubium." Idem 
VII, 77.: ,Xre pusculum ab Sabinis, quod id dubium 
tempus noctis an diei sit." 
Cumba, sabin. Paul. p. 64.: „Cumbam Sabini vocant 
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cani , quam militares 1 c c t i c a m , ande videtur deri vatum 
esse cubiculum." — Glossar. MS. Camberon., a Vos- 
sio dc vitiis serm. p. 419. laudatum: „cumba dicitur 
lectica a cubando." 
Cupcncus, sabin. Serv. Aen. XII, 538: ,,Sane sciendum, 
cupencum Sabinorum lingua sacerdotem: sunt autem 
Cupenci HercuKs sacerdotes, elc." 

CuriH, Quiris, sabin. Ovid. Fast. II, 475 : „Sive quod ha- 
sta c\irjs priscis est flicta Sabinis." Varro apud Dionys. 
Hal. II. p. 109. (ed. Iludson): XvoHg yug ol Zafivoi xug 
ui%uug xulovmv • xuvra utv ovv Ttgtvxiog Ovuggtav ygd- 
qpu. — Macrob. Sat. I, 9: ,,Quirinum quasi bellorum po- 
tentem, ab basta, quam Sabini curim vocant." — Paul. 
p. 49 : ,,C u ri s cst sabine h a s t a. Unde Romulus Q ui - 
rinus, quia eam ferebat, est dictus." p. 63. s. v. coeli- 
bari hasta: — Iunonis Curitis — , quae ita appellabatur a 
ferenda hasta, quae lingua Sabinorum curis dicitur. Cf. 
p. 254. Fest. Qu. XII, 23, 1. 14. 27. — Serv. Aen. I, 
296: „Romulus autem Quirinus ideo dictus est, vel quod 
hasta utebatur, quae Sabinorum lingua curis dicitur: ha- 
slaenim, i. e. curis, telum longum est, undeetsecu- 
ris, quasi scmicaris. — Isidor. IX, 2, 84: ,,Hi ct 
Quiriles dicti , quia Quirinus dictus est Romulus ; quod 
sempcr hasta utebatur, quae Sabinorum lingua qairis di- 
citur. — Cf. Plut. Romul. 29. tt .ai&tm f «rH ; > 

Cyprus, sabin. Varro L. L. V, 169: ,,Vicus Cyprius a cy- 
pro, quod ibi Sabini cives additi consedenmt, qui a bono 
omine id appeliarunt; nam cyprum sabine bonum. 

Oalivus, osc. Paui. p. 68: „Dalivum supinum ait esseAu- 
reJius, Aelius stullum. Oscorum tmoquc lingua significat in- 
sanum. Santra vero dici putat ipsum, quemGraeci dtuuiov, 
id est, propter cuius fatuitatem quis misereri debeat." 

Diana , sabin. Varro L. L. V, 74. Vid. FeronMUot, mui 

Famel, osr. Paul. \>. 87 : ,,Famuli origo ab Osds depeu- 
det, apud quos servus famel nominabatnr, nnde et fami- 
lia vocata." .q lurH .t\i*iht. . cUttmli 
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Fasena, sabin. Varro ap. Vel. de orthogr. p. 2230. P: „si- 
quidcm, oi testis est Varro, a Sabinis fasena dicitur." 
Cf. p. 2238: „Itaque harenam iustius quis dixcrit, quo- 
niam apud antiquos fascna erat, ethordeum, quia 
fordeum, et sicut supra di.ximus hircos, quoniam firci 
erant, ethoedi, quoniam focdi. f< 

Februnra, sabin. Varro L. L. VI, 13: ,,Fcbruttnf Sabiui 
purgamentum, et id in sacris nostris verbum." cf. VI, 34. 
— Non II, 355. Paul. p. 85. s. v. Februarius. 

Fcdus, Foedus, sabin. Varro L. L. V, 97: „Ircus, quod 
Sabini fircus: quod illic fedus, in Latio rure edus; qui 
in urbe, ut in multis A addito, aedus." — Apulei. de 
not. adspir. p. 94. (ed. Osann.): „M. Terentius scribit 
hcdum lingua Sabinorum fedum vocatum, Roraanosquc 
corruptc hedus pro eo quod est fedus habuisse, sicut hir- 
cus pro fircus, ct trahere pro trafere." p. 125: 
„Sabini enim fircus, Romani hircus; illi vefcre, Ro- 
mani vehere protulerunt." Cf. Paul. p. 84 : „Foedum 
antiqni dicebant pro hoedo, folus pro olere, fostem 
pro hoste, fostiam pro hostia." Cf. Vel. Long. p. 
2230. 2238. P. Vide Fasena. 

Feronia, sabin. Varro L. L. V, 74: Feronia, Minerva, 
Novcnsides a Sabinis. Paulo aiiler ab eisdcm dicimus 
Hcrcolem, Vestam, Salutem, Fortunam, For- 
tem, Fidem. £t arae Sabinam linguam olent quae Tati 
regis voto sunt Romae dedicatae ; nam ut Annales dicunt, 
vovit Opi, Florae, Vedio, Iovi Saturnoque, 
Soli, Lunae, Volcano et Summano itemqnc La- 
rundae, Termino, Quirino, Vortumno, Lari- 
bus, Dianac Lucinaequc. E quis nonnulla nomina 
in utraque lingua babent radiccs, nt arbores quae in confi- 
nio natae iii utroquc agro serpunt: potest enim Satur- 
nus hic de alia causa esse dictus atque in Sabinis, ct sic H 
Diana n d* qoibus supra dictum est." Cf. 0. Miiller. 
Ktr. III, 3, 8* 

Fidcs, sabin. Vaito L. L. V, 74. Vide Feronia. 
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Fircus, sabin. Varro L. L. V, 97. Vide Fedus. Apulei de 
not. adspir. p. 94. Vide Fedos. Vel. Orthogr. p. 2230. 
2238. Vide Faaena. 

Flora, sabin. Varro L. L. V, 74. Vide Feronia. 

Fors, sabin. Varro L. L. V, 74. Vide Fcronia. 

Fortuna, sabiu. Varro L. L. V, 74. Vidc Fcronia. 

Gcla, bpice. Steph. v. r*Xu: — 6 di nocafiog (/V/o) 6ci 
noXXr t v n6qiyi}V ytvva • juvvi t v yuQ ctj 'OnixiHv (foyvtj xui £tr~ 
xrioiv ytXav Xtyto&ai.*' 

Hcrcules, sabiu. Varro L. L. V, 74. Vide Fcrouia. 

llerna, sabin. et marsic. Serv. Aen. VII, 684: Sabinoruiu 
lingua saxa hcrua vocanlur. Quidam dux magnus Sa- 
binos de suis lmis clicuit cl liabitare secum fecil saxosis in 
moulibus. Unde dicti sunt [Hcrnica loca et populi] Heruici. 
— Interpr. Veron. ad Virg. Acu. VII, 684 : ,,eliam Marsi 
lingua sua saxa hernas voianl." — Paul. p. 100: 
II c i' n i >• i dicli a saxis, quae Marsi hcrna dicunt." Gf. 
Bcda dc orthogr. p.«2344. P. 

Idus, sabiu. Varro L. L. VI, 28: ,,Idus ab co quod Tusci 
itus, vel potius quod Sabini idus dicunt." 

Irpus, sabin. et samnit. Serv. ad Aen. XI, 785: ,,Nam 
lupi Sabiuorum lingua hirpi vocantur." — PauJ. p. 106: 
,,lrpini appellati nomiue lupi, quem irpum dicuul Sa- 
ninilcs; cum enim ducem sccuti agros occupavcrc." — 
Strabo V. p. 250 : $£JB&fe tioiv'lQmvoi t xuvcoi 2,'uvvt- 
tar ii" io<i« toypv unb tov t]ynouutvov Xvxov Tijg uicoc- 
xiag' innov yuQ xuXovaiv oi ~uvv7rut tov Xvxov. 

lupiter, sabiu. Varro L. L. V, 74. Vidc Fcronia. 

Larcs, sabin. Varro 1. 1. Vide Fcronia. 

Larunda, sabiu. Varro I. 1. Vide Fcronia. 

Lcpcstac, sabin. Varro L. L. V, 123: ,,Dictae lepestae, 
quae eliamnunc iii diebus sacris Sabinis vasa vinaria in 
rocusa deorumsunl posita; apud anliquos scriptorcs («raecos 
inveni appellari poculi genus A^Traircai^sicMullerus) quare vel 
inderadices in agrum Sabiuum ctRomanumsuntprofectae." 

Lixula, sabiu. VarroL.L. V, 107 : ,,Circuli, quod inixtafari- 
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na et caseo et aqua circuitum aequabiliter fundebant. Hoc qui- 
dam quimagis incondite faciebant, vocabant lixulasetse- 
milixulas vocabulo Sabino, itaque frequcntati aSabinis." 
Lucina, sabin. Varro L. L. V, 74. Vide Feronia. 
Luna, sabin. Varro 1. 1. Vide Feronia. 
Maesius, osc. Paul. p. 136: „Maesius lingua Osca men- 
sis Maius. Osci enim a regione Campanide, quae est 
Oscorum, vocati sunt." 
Mamers, osc. et aabin. Paul. p. 131 : ,,Mamers Mamertis 
facit, id est lingoa Osca Mars ( Martis, unde et Mamertini 
in Sicilia dicti , qui Messanac habitanl." Fest. Quat. IX, 
8: ,,et nomen acceperunt unum, ut diccrentur Mamertini, 
quod coniectis in sortem duodecim deorum nominibus, Ma- 
mers forte exierat, qui lingua Oscorum Mars significa- 
tur." Qu. VIII, 12: ,,Mamercus praenomen Oscum esl 
ab eo, quod hi M a r t e m M a m e r t e m appellant. ' 1 Varro 
L. L. V, 73 : ,,Mars ab eo, quod maribus in bello prae- 
est, aut quod ab Sabiois acceptos, ibi est Mamers." 
Meddix, osc. Liv. XXVI, 6: „Medix tulicus summus 
apud Campanos magistratus." cf. XXIV, 19. — Paul. p. 
123: ,,Meddix apud Oscos nomen magistratus est." 
Mincrva, sabin. Varro L. L. V, 74. Vide Fcronia. 
Muha, osc. et sabin. Fest. Qu. VIII, 24: „Multam Oscc 
dici putant poenam quidam." cf. Paul. p. 143. — Varro 
ap. Gell. XI, 1: „Vocabulum autem ipsum multae idem 
M. Varro uno et vicesimo rerum humanarum non Latinum 
scd Sabinum esse dicit, idque ad suam memoriam mansisse 
ait in lingua Samnitium qui sunt a Sabinis orti." 
Nar, sabin. Serv. Aen. VII, 517; ,,Sabini lingua sua nar 
dicunt sulphur. Ergo hunc fluvium ideo dicunt esse Nar 
appellatum, quod odore sulphureo nares contingat." 
Nero, nerio, sabin. Suet. Tib. 1: „Inter cognomina autem 
et Neronis adsumpsit, quo significatur lingua Sabina 
fortis ae strenuus." — Gell. XIII, 22 : „Nerio a 

quasi Anioj nam proinde ut 
, l i iu dixerunt tertia syllaba producta; 
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iil autcm sive Ncrio, sivc Nericncs csr, Sabinum vcr- 
huni est, eoqne significatur virlus ct fortilmlo. Itaquc 
cx (llaudiis, quos a Sabinis orinndos acccpimus, tjiii cral 
egregia aiquc praestanti rortiladine Nero appellatus est. 
Scd id Sabini acccpisse a Craccis videntur. qui vincula ct 
linnamenta mcmbrorum vt-ruu dicunt, unde m»s quoque 
nervos appcllamus. 4 * — Lydus de nicns. IV. A'2. Id. 
dc Magistr. I, 23. 

Novcnsifles, sabin. Varro L. L. V, 74. Vidc Fcronia. 

Ops, sabin. Varro I. I. Vidc Feronia. 

Panos, niessap. Athen. III. p. 111 c. „riui-bg dorfiQ Mtcs- 
cfttrnoi." 

Petora, pctoritum, osc. Fest. Quat. X, 24, p. 206: ,,Pe- 
toritum, et (lallicum vehicuhun esse et nomen eius dictum 
esse cxistiinant a numero II II rolarum; alii Osrc, quod bi 
quoquc petora qnattuor vocent , alii ( Jraece, sed aio- 
hxwg dictum. 4 * 

Pictis, sabin., aborigin. Strabo V. p. 240: ^bigutjvrut 91 ix 
Ttjg £uftivtjg ot Tltxfvrivoi dgvoxolumov Tijv bdbv jiytjfiaut- 
vov Toig agyr,ytxaig y uq> ov xai tovvouw Tllxov yikg tov 
bgvtv tovtov bvoua£ovai , x«i voui£ovatv "./gtog bovtv." 
Dion. I. p. 11 : ,,:i«o« di tolg* slfioQtyiai VfbntuTrrog bg- 
vtg y ov avroi utv ntxov, 'UkhjifQ Si dgvoxoXuxTijv xa- 
lovotv." 

Pipatio, osc. Paul. p. 212: ,,Pipatio clamor plorantis lin- 
gua Oscoram." 

Pitpit, osc. PauJ. p. 212: „Pi tpi t Osce q uicqui d. tk 

Porcns, sabin. VarroL.L. V, 97: ,,Porcus, quod Sabinis 
diclum aprimo porcopor, indeporcus; nisi si aliraecis, 
quodAthenis in libris sacrorum scripta xarrgut xai nbgxoi." 

Quirinus, sabin. Varro L. L. V, 74. Vide Feronia. 

Salus, sabin. Varro 1. 1. Vide Feronia. 

Sancus, sabin. Varro L. L. V, Gfi: ,,Aclius Dium Fidiuni 
dicebat Diovis filium , ut (Jraeci Jtbgxogov Castorcm, cl 
putahat hunc esse Sancum ah Sabina Immia, ct Hercoiem 
a Grtffcca. 



VOCUM SABINAMJM, AL. 



207 



Saturnus, sabin. Varro L. L. V, 74. Vidc Feronia. 

Scensa, sabin. Fest. Quat. XV, 14. p. 339: „Scensas 
[Sabini dicebant, quas] nunc cenas; quac aulem nunc 
prandia, cenas babebant, ct pro ceni[s vespernas anli- 
qui.]" Paul. p. 338: „Scensas Sabini coenas dice- 
bant. Quae autcm nunc prandia sunt, coenas dicebant, et 
pro coenis vespernas appellabant. 

Sol, sabin. Varro 1. 1. Vide Feronia. — Varro L. L. V, 68 : 
,.So 1, vcl qnodita Sabiui, vel quod solus ita lucet, ut cx 
eo deo dies sit." — Paul. p. 23: „Aurcliam familiam 
cx Sabinis oriundam a Solc dictam putant, quod ci pu- 
blice a populo Komano datus sit locus, in quo sacra face- 
rcl Soli, qui ex hoc Auseli dicebanlur, ut Valesii, Pa- 
pisii pro eo quod cst Valerii, Papirii." 

Sollo, osc. Fcst. Quat. XIV, 4, 6: „Solio Osce dicitur 
id quod uos lotum vocamus." Cf. Paul. p. 299. 

Strcbula, umbr. Fest. Quat. XIV, 18. p. 313: ,,Stre- 
bula umbrico nomine Plautus appcllat coxendices ho- 
stiarum, quas G[raeci uqqla dicunl, quae] in allaria in- 
[poni solebant, ut Plau]tus ait in Fri[volaria.]" — Panl. 
p. 312: „Strebula lingua Umbrorum appellabant partcs 
carnium sacrificatarum." — cf. Varro L. L. VII, 67: 
„Stribula, ut Opilius scribit, circum coxendices sunt 
bovis; id graecum est ab eius loci versura." — Arnob. 
adv. gent. VII, 24: ,,Non cnim placet carnem slrebu- 
lam nominari quae taurorum e coxcndicibus demitur." 

Strena, sabin. Elpidian. ap. Lyd. de mens. IV, 4: ,,'0 9t 
3 EXmdiavbq fV xcjJ ixtQl ioQxdv (iTQijvav tjji/ vyieiav 
tn 2.'u ; jU'0)f qwvti Xtyea&al ytjotv." — Cf. Symmach. Ep. 
X, 35. — Fcst. Quat. XIV, 17. p. 313: s. v. strena. 
Paul. p. 312. — Non p. 16. 33. 

Sunuuanus, sabin. Varro L. L. V, 74. Vide Feronia. 

Supparus , osc. Varro L. L. V, 131 : „Indutui alterum 
quod subtus , a quo subucula ; alternm quod supra , a quo 
supparus, nisi id, quod item dicunt Osce." 

Tcbac, sabin. Varro H. K. III, 1, 16: ,,Nam lingua prisca 
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et in Graecia Aeoleis Boeotii sine afflata vocant collis 
Tebas: et in Sabinis, quo e Graecia venerunt Pelasgi 
etianinunc ita dicunt; cuius vestigium in agro Sabino 
via Salaria non longc a Reate milliarius clivus appella- 
tur Thebae. 

Terenum, sabin. Macrob. Sat. II, 14. .,Nunc Terentia 
dicitur, quae ita mollis cst, ut vix attrectata frangatur; 
dc qua iu libro Favorini sic rcperitur: ,,Itemque quidam 
Tarcntinas oves vel nuces dicunt quae sunt terentinae 
a tereno, quod est Sabinorum lingua molle, unde Te- 
rentios quoque dictos putat Varro ad Libonem primo." 

Terminus, sabin. Varro L. L. V, 74. Vide Feronia. 

Tesqua, sabin. Schol. Horat. Epist. I, 14, 19: „Lingua 
Sabinorum loca difficilia et replela sentibus sic (tesqua) 
nominantur." 

Trabca, sabiu. Lydus de mens. I, 19. 

Trafere, sabin. Varro apud Apulei. de not. adspir. p. 94. 
Vidc Fcdus. 

Triinodiae, sabin. Schol. Horat. Serm. I, 1, 53: ,,Cume- 
rae dicuntur vasa minora quae capiunt quinque sive sex 
modios, quae lingua Sabinorum trimodiac dicuntur." 

Ungulus, osc. Fest. Quat. XVI, 26: ,,Ungulus Osco- 
rum lingua anulus." Cf. Paul. p. 374. Plin. H. N. 
XXXI II, 1 : ,,Apud nos prisci ungulum vocabant. 4i 

Vedins, sabin. Varro L. L. V, 74. Vide Feronia.. 

Vefcre, sabin. Varro ap. Apulei. p. 125. 

Vcia, osc. Paul. p. 368: ,,Veia ap. Oscos dicebatur plau- 
strura, unde veiarii stipites in plaustro, et vectura 
veiatura.* 4 

Vesperna, sabin. Fest. Quat. XV, 14. — Paul. p. 338. 

Vide Fcronia. 
Vesta, sabin. Varro L. L. V, 74. Vidc Feronia. 
Volcanus, sabin. Varro 1. 1. Vide Feronia. 
Vortunnus, sabin. Varro I. 1. Vide Feronia. 
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